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คําวินิจฉัยที ่ ๖ - ๗/๒๕๕๑ เรื่องพิจารณาที่  ๒๓/๒๕๕๑ 

 เรื่องพิจารณาที่  ๒๔/๒๕๕๑ 
 

ในพระปรมาภิไธยพระมหากษัตริย 
ศาลรัฐธรรมนูญ 

 

 วันที่  ๘  กรกฎาคม  พุทธศักราช  ๒๕๕๑ 

เร่ือง ประธานวุฒิสภา  และประธานสภาผูแทนราษฎร   สงความเห็นของสมาชิกวุฒิสภาและ 

 สมาชิกสภาผูแทนราษฎร  ขอใหศาลรัฐธรรมนูญวินิจฉัยชี้ขาดเก่ียวกับคําแถลงการณรวม   

 ไทย  - กัมพูชา   ฉบับลงวันที่   ๑๘   มิถุนายน   ๒๕๕๑   เปนหนังสือสัญญาที่ตองได รับ 

 ความเห็นชอบของรัฐสภาตามรัฐธรรมนูญ  มาตรา  ๑๙๐  หรือไม   

 

ประธานวุฒิสภาสงความเห็นของสมาชิกวุฒิสภา  รวม  ๗๗  คน  และประธานสภาผูแทนราษฎร 

สงความเห็นของสมาชิกสภาผูแทนราษฎร  จํานวน  ๑๕๑  คน  เพื่อขอใหศาลรัฐธรรมนูญวินิจฉัยชี้ขาด   

ตามรัฐธรรมนูญ  มาตรา  ๑๙๐  วรรคหก  ประกอบมาตรา  ๑๕๔  (๑)  เก่ียวกับคําแถลงการณรวม 

ไทย - กัมพูชา  ฉบับลงวันที่  ๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑  (ซ่ึงตอไปในคําวินิจฉัยนี้จะเรียกวา  คําแถลงการณรวม)   

เปนหนังสือสัญญาที่ตองไดรับความเห็นชอบของรัฐสภาตามรัฐธรรมนูญ  มาตรา  ๑๙๐  หรือไม   

รวม  ๒  คํารอง 

ความเปนมา 

๑. คํารองที่หนึ่ง  ประธานวุฒิสภาสงความเห็นของสมาชิกวุฒิสภา  มีขอเท็จจริงสรุปไดวา 
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 ๑.๑ รัฐบาลไดมีมติคณะรัฐมนตรีเมื่อวันที่  ๑๗  มิถุนายน  ๒๕๕๑  ใหความเห็นชอบ 

การข้ึนทะเบียนปราสาทพระวิหารเปนมรดกโลก  ทั้งนี้โดยผลสืบเนื่องตอมาวันที่  ๑๘  มถุินายน  ๒๕๕๑   

รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ  นายนพดล  ปทมะ  ไดกระทําการแทนรัฐบาลลงนาม   

ในคําแถลงการณรวม  ใหความเห็นชอบการข้ึนทะเบียนเปนมรดกโลกของรัฐบาลกัมพูชา  ตลอดจน 

การรับรองและจํากัดสิทธิบางประการของประเทศไทยในแถลงการณรวมดังกลาว  จนเปนเหตุ 

เกิดการประทวงโตแยงคัดคานการดําเนินการของรัฐบาล  นํามาสูความขัดแยงอยางรุนแรงในสังคม 

และมีแนวโนมจะขยายขอบเขตลุกลามไปอยางกวางขวางทั่วประเทศ  ขอเท็จจริงกรณีความขัดแยง 

เร่ืองเขตแดน  และปราสาทพระวิหาร  ระหวางไทยและกัมพูชาที่มีมาต้ังแตกอนปพุทธศักราช  ๒๕๐๕   

นั้น  เปนขอพิพาทในพ้ืนที่แนวสันปนน้ําบริเวณเทือกเขาพนมดงรักที่เปนที่ต้ังปราสาทพระวิหาร  และ 

ไดมีขอพิพาทระหวางประเทศเกี่ยวกับเขตแดนมาเปนเวลานานต้ังแตป  พ.ศ.  ๒๔๘๔  จนมีการนําคดี 

เขาสูการพิจารณาของศาลยุติธรรมระหวางประเทศ  ที่กรุงเฮก  ประเทศเนเธอรแลนด  เมื่อวันที่  ๖  ตุลาคม   

พ.ศ.  ๒๕๐๒  และศาลยุติธรรมระหวางประเทศไดมีคําตัดสินเมื่อวันที่  ๑๕  มิถุนายน  พ.ศ.  ๒๕๐๕   

รวม  ๒  ประเด็นสําคัญ  ประกอบดวย  (๑)  ลงความเห็นวา  “ปราสาทพระวิหาร”  ต้ังอยูในอาณาเขต 

ภายใตอธิปไตยของกัมพูชาดวยคะแนนเสียง  ๙  ตอ  ๓  และ  (๒)  ลงความเห็นวา  ประเทศไทยมีพันธะ 

ที่จะตองถอนกําลังทหาร  หรือตํารวจผูเฝารักษาหรือดูแลซ่ึงประเทศไทยสงไปประจําอยูที่ปราสาท 

พระวิหารหรือในบริเวณใกลเคียง  ดวยคะแนนเสียง  ๙  ตอ  ๓  ซ่ึงประเทศไทยไมเห็นดวยกับคําพพิากษา   

จึงไมยอมรับอํานาจอธิปไตยของกัมพูชาและย่ืนประทวงคัดคานคําพิพากษาดังกลาวและต้ังขอสงวนไว   

โดยไทยถือวาปราสาทพระวิหารยังอยูในอํานาจอธิปไตยของไทย  และจะกลับไปครอบครองปราสาท 

พระวิหารอีกเมื่อคําพิพากษาไดรับการพิจารณาทบทวนแกไขอีกคร้ัง  โดยหากพิจารณาในภาพรวมจะเห็นวา   

ศาลเชื่อในหลักการวาเสนสันปนน้ํายังคงเปนเสนเขตแดนระหวางไทยกับกัมพูชาในบริเวณเทือกเขา 

พนมดงรัก  เสนสันปนน้ําที่เขาพระวิหารอยูที่ขอบหนาผา  ฉะนั้น  ถาจะมีการสํารวจใหมเสนแบงเขต 

นาจะเปนเชนเดิมโดยใชสันปนน้ําเปนหลัก  ปราสาทพระวิหารอยูในเขตแดนไทย  ความขัดแยงดังกลาว 

ยังคงดํารงอยูจนถึงปจจุบัน  แมวาศาลยุติธรรมระหวางประเทศไดเคยมีคําพิพากษาไปแลวต้ังแตป 

พุทธศักราช  ๒๕๐๕  เปนตนมา  เนื่องจากประเทศไทยไดมีการต้ังขอสงวนและคัดคานไมเห็นชอบ 

ในคําพิพากษาของศาลยุติธรรมระหวางประเทศ 
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 การที่ รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ  (นายนพดล  ปทมะ)  ไดลงนามใน 

คําแถลงการณรวม  ฐานะตัวแทนประเทศไทยเมื่อวันที่  ๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑  คําแถลงการณรวม   

ดังกลาวมีปญหาวาไดดําเนินการโดยชอบและเขาขายตามมาตรา  ๑๙๐  วรรคสอง  ของรัฐธรรมนูญ 

หรือไม  และคําแถลงการณรวมที่นายนพดล  ปทมะ  รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ  ไดลงนาม 

รวมกับทางฝายกัมพูชานั้นจะถือวาเปน  “หนังสือสัญญา”  ในความหมายของมาตรา  ๑๙๐  วรรคสอง   

ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  หรือไม 

 ๑.๒ บทบัญญัติของรัฐธรรมนูญ  มาตรา  ๑๙๐  เปนบทบัญญัติที่มีหลักการเก่ียวกับ 

การใชอํานาจของฝายบริหารในการทําสนธิสัญญาหรือหนังสือสัญญากับตางประเทศหรือองคการ 

ระหวางประเทศ  บทบัญญัติดังกลาวเปนการปรับปรุงหลักการจากของเดิมตามมาตรา  ๒๒๔   

ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๔๐  ซ่ึงเปนบทบัญญัติกําหนดใหการที่ 

ฝายบริหารจะทําสนธิสัญญา  หรือหนังสือสัญญากับนานาประเทศหรือองคการระหวางประเทศที่มี 

ความสําคัญกระทบตออธิปไตยของชาติหรือดินแดน  หรือตองมีการตรากฎหมายเพ่ืออนุวัตรการ   

ตองไดรับความเห็นชอบของรัฐสภากอน  แตบทบัญญัติดังกลาวมีขอขัดของและปรากฏการใชอํานาจ 

ฝายบริหารที่ไมชอบดวยหลักการตามรัฐธรรมนูญสงผลกระทบตอประชาชนอยางกวางขวางในการ 

ทําขอตกลงการคาเสรีและสนธิสัญญาตาง  ๆ จนตองมีการเสนอใหมีการปรับปรุงบทบัญญัติของรัฐธรรมนูญ 

ในกรณีดังกลาว  ซ่ึงเมื่อมีการยกรางรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐  ไดมี 

การกําหนดหลักการที่สําคัญเพิ่มเติมดังตอไปนี้ 

  ๑.๒.๑ การทําสนธิสัญญาหรือหนังสือสัญญาอื่นระหวางประเทศหรือกับองคการ 

ระหวางประเทศเปนพระราชอํานาจของพระมหากษัตริยในฐานะที่ทรงเปนประมุขแหงรัฐ 

  ๑.๒.๒ สนธิสัญญาหรือหนังสือสัญญาที่คณะรัฐมนตรีตองขอความเห็นชอบของ 

รัฐสภาในกรอบการเจรจา  และตองไดรับความเห็นชอบจากรัฐสภากอน  และภายหลังการเจรจาหรือ 

กอนลงนามในหนังสือสัญญามี  ๕  ประเภทคือ 

   (๑) มีบทเปล่ียนแปลงอํานาจอธิปไตยของรัฐ 

   (๒) มีบทเปล่ียนแปลงเขตพื้นที่  อาณาเขต  ซ่ึงประเทศไทยมีสิทธิอธิปไตย   

หรือมีเขตอํานาจตามหนังสือสัญญา  หรือตามกฎหมายระหวางประเทศ 
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   (๓) มีผลกระทบดานความมั่นคงทางเศรษฐกิจ  หรือสังคมของประเทศ 

อยางกวางขวาง 

   (๔) มีผลผูกพันดานการคา  การลงทุน  หรืองบประมาณของประเทศ 

อยางมีนัยสําคัญ 

   (๕) ตองออกพระราชบัญญัติเพื่อใหการเปนไปตามสัญญา 

  ๑.๒.๓ ใหมีการตรากฎหมายกําหนดข้ันตอน  และวิธีการจัดทําหนังสือสัญญา 

ตามขอ  ๑.๒.๒  (๓)  (๔)  ใหแลวเสร็จภายใน  ๑  ป  นับแตวันที่คณะรัฐมนตรีแถลงนโยบายตอรัฐสภา 

  ๑.๒.๔ กําหนดใหมีการเยียวยาประชาชนหรือผูประกอบการขนาดกลางหรือขนาดยอม 

ผูไดรับผลกระทบจากหนังสือสัญญา 

  ๑.๒.๕ กําหนดใหศาลรัฐธรรมนูญมีอํานาจวินิจฉัยชี้ขาดในกรณีเกิดปญหา 

เก่ียวกับประเภทของหนังสือสัญญาและการทําหนังสือสัญญาวา  ตองไดรับความเห็นชอบของรัฐสภา 

หรือไม 

 ๑.๓ ศาลรัฐธรรมนูญไดเคยมีคําวินิจฉัยที่  ๑๑/๒๕๔๒  ใหความหมาย  ”หนังสือสัญญา”   

ตามมาตรา  ๒๒๔  วรรคสอง  ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๔๐  สรุปไดวา   

คําวา  “หนังสือสัญญา”  หมายถึง  ความตกลงระหวางประเทศที่ประเทศไทยไดทําข้ึนเปนหนังสือ 

กับนานาประเทศหรือกับองคการระหวางประเทศ  โดยมีความมุงหมายเพื่อใหเกิดผลผูกพันทางกฎหมาย 

ระหวางกันตามกฎหมายระหวางประเทศ  ไมวาความตกลงนั้นจะจัดข้ึนในรูปแบบใดและใชชื่ออยางไร   

และมีความหมายเชนเดียวกับคําวา  “สนธิสัญญา”  ตอมาศาลรัฐธรรมนูญตีความคําวา  “หนังสือสัญญา”   

อีกคร้ังในคําวินิจฉัยศาลรัฐธรรมนูญที่  ๓๓/๒๕๔๓  วา  “หนังสือสัญญา”  แมจะมิไดบัญญัติความหมาย 

ไวในรัฐธรรมนูญ  แตก็อาจกลาวไดวา  หนังสือสัญญาตามรัฐธรรมนูญ  มาตรา  ๒๒๔  มีความหมาย 

ครอบคลุมถึงความตกลงทุกประเภทท่ีประเทศไทยทําข้ึนกับนานาประเทศหรือกับองคการระหวางประเทศ   

โดยมีความมุงหมาย  เพื่อใหเกิดผลผูกพันทางกฎหมายระหวางกันตามกฎหมายระหวางประเทศ   

หนังสือสัญญาดังกลาวตองมีลักษณะที่ทําข้ึนเปนหนังสือ  และเปนสัญญาที่อยูภายใตบังคับของกฎหมาย 

ระหวางประเทศ  จากแนวคําวินิจฉัยของศาลรัฐธรรมนูญประกอบอนุสัญญากรุงเวียนนาวาดวยกฎหมาย 

สนธิสัญญา  ลงวันที่  ๒๓  พฤษภาคม  ค.ศ.  ๑๙๖๙  การจะพิจารณาวาขอตกลงหรือความตกลงระหวาง 
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รัฐหนึ่งกับอีกรัฐหนึ่งมีสถานะเปนสนธิสัญญาหรือหนังสือสัญญาหรือไมหรือเปนเพียงขอตกลงระหวาง 

รัฐหนึ่งกับเอกชน  หรือเปนเพียงขอตกลงเพ่ือความเขาใจซ่ึงไมมีผลบังคับใด ๆ  นั้น  มีขอพิจารณา 

เก่ียวกับหลักเกณฑของการเปนสนธิสัญญา  อนุสัญญากรุงเวียนนาวาดวยกฎหมายสนธิสัญญา  ลงวันที่   

๒๓  พฤษภาคม  ค.ศ.  ๑๙๖๙  ไดใหคํานิยามของคําวา  “สนธิสัญญา”  (Treaty)  ไวในมาตรา  ๒   

วรรค  ๑  a  วา  “สนธิสัญญา”  หมายความวา  “ขอตกลงระหวางประเทศที่ไดทําข้ึนเปนลายลักษณอักษร 

ระหวางรัฐตาง ๆ  และอยูภายใตกฎหมายระหวางประเทศไมวาจะทําข้ึนเปนฉบับเดียวหรือสองฉบับ 

หรือหลายฉบับผนวกเขาดวยกันและไมวาจะเรียกชื่อเชนใด”  จากความหมายของ  “สนธิสัญญา”   

ดังกลาวอาจแยกองคประกอบของ  “สนธิสัญญา”  ได  ๔  ประการ  ดังนี้ 

  (๑) สนธิสัญญาเปนขอตกลงระหวางประเทศ  หมายความวา  สนธิสัญญา 

เปนขอตกลงระหวางประเทศชนิดหนึ่ง  สนธิสัญญาจึงเปนการกระทําทางกฎหมายท่ีทําข้ึนต้ังแตสองฝาย 

ข้ึนไป  เพื่อกอใหเกิดความผูกพันตามที่ไดตกลงกันไวในสนธิสัญญาระหวางภาคีของอนุสัญญา 

  (๒) ทําข้ึนเปนลายลักษณอักษร  หมายความวา  สนธิสัญญาทุกฉบับจะตองทําข้ึน 

เปนลายลักษณอักษรเทานั้น  ขอตกลงระหวางประเทศที่ทําข้ึนดวยวาจา  จึงไมใชสนธิสัญญา 

  (๓) ระหวางรัฐตาง ๆ  หมายความวา  สนธิสัญญาทุกฉบับโดยหลักจะตองเปน 

ขอตกลงระหวางรัฐเทานั้น  มิใชขอตกลงท่ีรัฐทํากับปจเจกบุคคล 

  (๔) อยูภายใตกฎหมายระหวางประเทศ  หมายความวา  สนธิสัญญาที่ทําข้ึน 

ยอมอยูภายใตบังคับของกฎหมายระหวางประเทศ  มิใชอยูภายใตบังคับของกฎหมายภายในของรัฐใดรัฐหนึง่   

หรือหลายรัฐแตประการใด  ฉะนั้นความสมบูรณของสนธิสัญญา  การมีผลใชบังคับของสนธิสัญญา   

ผลทางกฎหมายของสนธิสัญญา  การส้ินสุดของสนธิสัญญา ฯลฯ  จึงตองเปนไปตามกฎหมายระหวาง 

ประเทศ 

 อนึ่ง  แมประเทศไทยจะมิไดเปนภาคีอนุสัญญาดังกลาว  แตอนุสัญญาดังกลาวมีผล 

เปนจารีตประเพณีระหวางประเทศซ่ึงทําใหมีผลใชบังคับกับประเทศที่มิไดเปนภาคีสมาชิกไปดวย 

โดยปริยาย 

 ๑.๔ หากพิจารณาคําแถลงการณรวม  ถือวาเปนหนังสือสัญญาหรือสนธิสัญญาหรือไม   

นั้น  หากพิจารณาเนื้อหาของคําแถลงการณรวมมีทั้งหมด  ๖  ขอ  โดยมีสาระสําคัญ  สรุปไดวา 
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  (๑) ราชอาณาจักรไทย  สนับสนุนการข้ึนทะเบียนปราสาทพระวิหารในบัญชี 

มรดกโลก  ซ่ึงเสนอโดยรัฐบาลกัมพูชา  ตามที่จะไดมีข้ึนในการประชุมสมัยที่  ๓๒  ของคณะกรรมการ 

มรดกโลก  (ที่นครควิเบก  ประเทศแคนาดา  ในเดือนกรกฎาคม  ๒๐๐๘)  เขตรอบพื้นที่ของปราสาท 

พระวิหาร  ปรากฏตามที่ระบุไว  ณ  บริเวณ  N.1  ในแผนที่ที่แนบทายที่จัดทําข้ึนโดยรัฐบาลกัมพูชา   

แผนที่ดังกลาวใหรวมถึงพื้นที่กันชน  (buffer  zone)  ในดานทิศตะวันออกและดานใตของปราสาทตามท่ี 

ระบุไวตามเคร่ืองหมาย  N.2  ดวย 

  (๒) ในบรรยากาศแหงความปรารถนาดีและประนีประนอมตอกัน  ราชอาณาจักร 

กัมพูชายอมรับใหปราสาทพระวิหารถูกเสนอเพื่อข้ึนทะเบียนในบัญชีมรดกโลก  โดยข้ันตอนนี้ยังไมให 

รวมถึงพื้นที่กันชน  (buffer  zone)  ตามพื้นที่ดานเหนือและตะวันตกของปราสาท 

  (๓) แผนที่แนบทายตามที่ระบุในยอหนาที่  ๑  ขางตน  ใหใชแทนแผนที่เดิม 

ที่เก่ียวกับและรวมถึง  “Schema  Directeur  pour  la  Zonage  de  Preah  Vihear”  และรวมถึงผังหรือ 

แผนแบบอางอิงทั้งหมดที่ระบุถึงเขตพื้นที่สําคัญ  (Core  zone)  และเขตอื่น ๆ  (zonage)  เขตพื้นที่อ่ืน 

ของปราสาทพระวิหารที่ปรากฏในคํารองขอข้ึนทะเบียนของกัมพูชา 

  (๔) ในระหวางรอผลปฏิบัติงานของคณะกรรมการรวม  (JBC)  เพื่อกําหนดอาณาเขต 

เก่ียวกับพื้นที่รอบปราสาทดานทิศเหนือและทิศตะวันตก  รอบปราสาทพระวิหาร  ซ่ึงระบโุดยเคร่ืองหมาย 

N.3  ไวในแผนที่ที่กลาวถึงในยอหนาที่  ๑  ขางตน  ใหมีการจัดเตรียมแผนการจัดการพื้นที่ดังกลาว 

โดยวิธกีารประสานกันระหวางรัฐบาลกัมพูชาและรัฐบาลไทยอยางสอดคลองกับมาตรฐานระหวางประเทศ   

ดานการอนุรักษ  เพื่อที่จะธํารงไวซ่ึงคุณคาที่โดดเดนเปนสากลของทรัพยสินนี้  แผนการจัดการดังกลาว 

จะถูกรวมเขาไวในแผนจัดการสุดทายสําหรับองคปราสาทและพื้นที่รอบ ๆ  ปราสาทนั้น  ซ่ึงจะตอง 

นําเสนอตอศูนยกลางมรดกโลกกอนวันที่  ๑  กุมภาพันธ  ๒๐๑๐  เพื่อนาํเขาพิจารณาของคณะกรรมการ 

มรดกโลกในการประชุมคร้ังที่  ๓๔  ในป  ๒๐๑๐   

  (๕) การข้ึนทะเบียนปราสาทพระวิหารในบัญชีมรดกโลก   จะเปนไปโดย 

ไมกระทบกระเทือนตอสิทธิของราชอาณาจักรกัมพูชาและราชอาณาจักรไทย  ในการกําหนดเสนเขตแดน 

ของคณะกรรมการรวมเพื่อการกําหนดเขตแดน  (JBC)  ของทั้งสองประเทศ 
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  (๖) ราชอาณาจักรกัมพูชาและราชอาณาจักรไทย   ขอแสดงความขอบคุณ 

อยางลึกซ้ึงของผูอํานวยการยูเนสโก  นายโคอิชิโร  มัตซุอุระ  สําหรับความชวยเหลือในการอํานวย 

ความสะดวกแกกระบวนการในการข้ึนทะเบียนปราสาทพระวิหารในบัญชีมรดกโลก 

 ๑.๕ เนื้อหาของคําแถลงการณรวมดังกลาวเขาลักษณะเปน  “หนังสือสัญญา”  หรือ 

มีลักษณะเปน  “สนธิสัญญา”  ตามอนุสัญญากรุงเวียนนาวาดวยกฎหมายสนธิสัญญา  ลงวันที่  ๒๓  พฤษภาคม   

ค.ศ.  ๑๙๖๙  มีขอพิจารณา  ดังนี้ 

    (๑) สนธิสัญญาเปนขอตกลงระหวางประเทศ  กรณีนี้เปนขอตกลงระหวาง 

ราชอาณาจักรไทยกับราชอาณาจักรกัมพูชา  เพื่อตกลงกันในเนื้อหาตามที่กลาวแลวในคําแถลงการณรวม 

ตามความในขอ  ๑ - ขอ  ๖  โดยมุงหมายใหมีผลผูกพันตอกัน 

    (๒) ทําข้ึนเปนลายลักษณอักษร  คําแถลงการณรวมไดทําข้ึนเปนลายลักษณอักษร 

โดยมีการลงนามโดยผูมีอํานาจทําหนังสือสัญญาของทั้งสองประเทศ  ซ่ึงโดยปกติแถลงการณรวม 

ที่ไมประสงคใหมีผลทางกฎหมายไมมีความจําเปนตองลงลายมือชื่อ 

    (๓) เปนขอตกลงระหวางรัฐตาง ๆ  ที่มุงใหเกิดผลทางกฎหมาย  ในกรณีนี้เปน 

ขอตกลงระหวางราชอาณาจักรไทยกับราชอาณาจักรกัมพูชา  โดยเฉพาะขอความในขอ  ๔  ที่กําหนด 

พันธกรณีใหทั้งสองฝายตองจัดทําแผนการจัดการพื้นที่รวมกันตามมาตรฐานระหวางประเทศดาน 

การอนุรักษ  โดยจะนําเสนอตอคณะกรรมการมรดกโลกในการประชุมคร้ังที่  ๓๔  ในป  ค.ศ.  ๒๐๑๐   

ที่สําคัญที่สุด  คือ  ขอ  ๕  ซ่ึงเปนการสงวนสิทธิของทั้งสองประเทศในการกําหนดเสนเขตแดนของ 

คณะกรรมการรวม  อันแสดงใหเห็นเจตนาชัดแจงวาทั้งสองฝายถือวา  แถลงการณรวมมีผลทางกฎหมาย 

อยางแนนอน  มิเชนนั้นคูกรณีคงไมตกลงรวมกันเปนลายลักษณอักษร  โดยลงนามทั้งสองฝาย  และ 

ตางฝายตางสงวนสิทธิ 

    (๔) อยูภายใตกฎหมายระหวางประเทศ  แถลงการณรวมดังกลาวมิไดกําหนด 

ใหอยูภายใตกฎหมายภายในรัฐใดรัฐหนึ่ง  ดังนั้นกรณีนี้จึงตองอยูภายใตบังคับของกฎหมายระหวาง 

ประเทศ 

 กลาวโดยสรุปคําแถลงการณรวม  ถือไดวาเปน  “สนธิสัญญา”  ตามนัยของอนุสัญญา 

กรุงเวียนนาวาดวยกฎหมายสนธิสัญญา  ลงวันที่  ๒๓  พฤษภาคม  ค.ศ.  ๑๙๖๙  ซ่ึงเปนจารีตประเพณี 
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ระหวางประเทศท่ีมีผลบังคับแมกับประเทศไทยท่ีมิไดเปนภาคีดวย  หรือเปน  “หนังสือสัญญา” 

ตามมาตรา  ๑๙๐  วรรคสอง  ของรัฐธรรมนูญ  ตามแนวคําวินิจฉัยของศาลรัฐธรรมนูญที่ไดเคยวางแนวไว 

 ๑.๖ ขอพิจารณาตอไปมีวา  “หนังสือสัญญา”  ดังกลาวเขาลักษณะอยางใดอยางหนึ่ง 

ตามที่บัญญัติไวในมาตรา  ๑๙๐  วรรคสอง  หรือไม  กลาวคือ  “...  มีบทเปล่ียนแปลงอาณาเขตไทย  หรือ 

เขตพื้นที่นอกอาณาเขตซ่ึงประเทศไทยมีสิทธิอธิปไตยหรือมีเขตอํานาจตามหนังสือสัญญา  หรือ 

มีผลกระทบตอความมั่นคงทางเศรษฐกิจหรือสังคมของประเทศอยางกวางขวาง  หรือมีผลผูกพัน 

ดานการคา  การลงทุน  หรืองบประมาณของประเทศอยางมีนัยสําคัญ  ตองไดรับความเห็นชอบของ 

รัฐสภา  ในการนี้  รัฐสภาจะตองพิจารณาใหแลวเสร็จภายในหกสิบวันนับแตวันที่ไดรับเร่ืองดังกลาว”   

เมื่อพิจารณาจากเนื้อหาของความตกลงรวมกันระหวางรัฐบาลไทยและรัฐบาลกัมพูชาที่รัฐมนตรีวาการ 

กระทรวงการตางประเทศ  (นายนพดล  ปทมะ)  ลงนามในนามรัฐบาลไทยดังกลาวขางตนนั้นพบวา   

คําแถลงการณความตกลงรวม  สงผลใหเปนการยกเลิกขอสงวนในการติดตามเอาปราสาทพระวิหาร 

กลับคืนมา  และมีผลเปนการยอมรับวาปราสาทพระวิหารเปนของประเทศกัมพูชา  ดวย  การยอมรับ 

ในแผนที่กําหนดแนวเขตที่จัดทําโดยเจาหนาที่ผูมีอํานาจของกัมพูชาของประเทศไทย  ดังปรากฏขอความ 

ในคําแถลงการณรวมวา  “..เขตรอบพื้นที่ของปราสาทพระวิหารปรากฏตามที่ระบุไว  ณ  บริเวณ  N.1   

ในแผนที่ที่แนบทายที่จัดทําข้ึนโดยรัฐบาลกัมพูชา  แผนที่ดังกลาวใหรวมถึงพื้นที่กันชน  (buffer  zone)   

ในดานทิศตะวันออกและดานใตของปราสาท  ตามที่ระบุไวตามเคร่ืองหมาย  N.2  ดวย..”  ทําใหพื้นที่ 

กันชน  (buffer  zone)  ทางทิศตะวันออกและทิศใตของตัวปราสาทเปนอํานาจอธิปไตยของประเทศ 

กัมพูชาอยางสมบูรณถาวรและยังมีผลเปนการยอมรับการแสดงสิทธิอํานาจอธิปไตยของประเทศกัมพูชา   

ซ่ึงอยูนอกเหนือคําพิพากษาของศาลยุติธรรมระหวางประเทศ  ดังนั้นการลงนามในคําแถลงการณรวม   

จึงมีผลเปนการสละสิทธิขอสงวนการติดตามกลับคืนเปนการยอมรับนับถืออธิปไตยของกัมพูชา 

อยางสมบูรณถาวร  และยังมีผลเปนการยอมรับการแสดงสิทธิอํานาจอธิปไตยของประเทศกัมพูชา 

นอกเหนือขอบเขตปราสาทพระวิหารดวย  กรณีนี้จึงตองถือวา  ขอตกลงตามคําแถลงการณรวมมีผล 

เปนการเปล่ียนแปลงอาณาเขตไทยอยางชัดเจน  เทากับเปนการยกเลิกมติคณะรัฐมนตรีเมื่อวันที่   

๑๐  กรกฎาคม  พ.ศ.  ๒๕๐๕  ดวย  การที่คณะรัฐมนตรีเห็นชอบรางคําแถลงการณรวมรัฐบาลไทยและ 

กัมพูชา ฯ  เมื่อวันที่  ๑๗  มิถุนายน  ๒๕๕๑  โดยมอบหมายใหนายนพดล  ปทมะ  ในฐานะรัฐมนตรี 



 หนา   ๙ 
เลม   ๑๒๕   ตอนที ่  ๑๐๘   ก ราชกิจจานุเบกษา ๑๐   ตุลาคม   ๒๕๕๑ 
 

 

วาการกระทรวงการตางประเทศเปนผูลงนามในแถลงการณรวม  ซ่ึงนายนพดล  ปทมะ  ในฐานะรัฐมนตรี 

วาการกระทรวงการตางประเทศไดลงนามในแถลงการณรวม  เมื่อวันที่  ๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑  จึงมีผล 

เปนการยกเลิกขอสงวนในการติดตามเอาปราสาทพระวิหารกลับคืนมา  และมีผลเปนการยอมรับวา 

ปราสาทพระวิหารเปนของประเทศกัมพูชาอยางสมบูรณ  นอกจากนี้การที่รัฐบาลไทยสนับสนุนให 

ประเทศกัมพูชาเสนอข้ึนทะเบียนมรดกโลกเพียงประเทศเดียวอยางที่ รัฐมนตรีวาการกระทรวง 

การตางประเทศไปลงนามนั้น  การข้ึนทะเบียนตัวเขาพระวิหารไมไดข้ึนทะเบียนเฉพาะตัวปราสาท   

แตจะตองมีการประกาศเขตพื้นที่อนุรักษรอบตัวโบราณสถาน  ซ่ึงเปนพื้นที่ในเขตไทย  การจะอนุญาต 

ใหกอสรางหรือหามกอสราง  หรือการควบคุมใด ๆ  ก็เปนอํานาจอธิปไตยของไทย  หากยินยอม 

ใหกัมพูชาดําเนินการฝายเดียวก็เทากับวาไทยทํา   “ความตกลง”  ยอมสูญเสียอํานาจอธิปไตย 

เหนือแผนดินไทยดวย  ดังนั้นแมวาขอตกลงดังกลาวจะใชคําวา  “คําแถลงการณรวม”  เพื่อหลีกเล่ียง 

ไมใชคําวา  “หนังสือสัญญา”  ก็ตาม  ก็มีสถานะเปน  “หนังสือสัญญา”  ตามมาตรา  ๑๙๐  ของรัฐธรรมนูญ 

แหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐  ทุกประการ  และเห็นไดวา  คําแถลงการณรวมดังกลาว 

จะกอใหเกิดผลกระทบตออาณาเขตของไทย  โดยเฉพาะขอ  ๓  ที่ใหถือวาแผนที่ตามขอ  ๑  จะใชแทน 

แผนที่ที่เก่ียวของ  ซ่ึงกรณียอมสงผลกระทบตออาณาเขตของไทย  กรณีเทากับเปนการยอมรับสิทธิเหนือ 

ดินแดนของฝายกัมพูชาตามที่แผนที่ที่ปรากฏในขอ  ๑  อันเปนหนังสือสัญญาที่เขาลักษณะตามมาตรา  ๑๙๐   

ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย 

 นอกจากการถือวาคําแถลงการณดังกลาวเปนการเปล่ียนแปลงอาณาเขตประเทศไทยแลว   

ยังสงผลกระทบตอสังคมของประเทศอยางกวางขวางตามนัยของมาตรา  ๑๙๐  วรรคสอง  ของรัฐธรรมนูญ   

ดวยเหตุผล  ดังตอไปนี้ 

  (๑) เนื่องจากขอตกลงดังกลาวมีผลกระทบตออาณาเขตของไทยดังที่ไดกลาวแลว 

ขางตน 

    (๒) การดําเนินการดังกลาวของรัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศดําเนินการ 

โดยปราศจากความโปรงใส  ทั้ง ๆ  ที่เปนเร่ืองผลประโยชนโดยรวมของประเทศ  แตกลับดําเนินการ 

ในลักษณะที่ไมเปดเผยใหสาธารณชนไดทราบรายละเอียดของขอตกลง  โดยเฉพาะแผนที่แนบทาย   

ซ่ึงเปนสาระสําคัญของขอตกลงดังกลาว 
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    (๓) การดําเนินการดังกลาวมิไดกระทําไปในลักษณะท่ีจักปกปองผลประโยชน 

ของประเทศ  กลาวคือ  รัฐบาลมีทางเลือกหลายทางที่สามารถดําเนินการไดในลักษณะที่เปนการรักษา 

ผลประโยชนของประเทศ  เชน  การย่ืนเร่ืองเปนเจาของมรดกรวมกับทางฝายกัมพูชา  เปนตน 

    (๔) โดยเหตุที่เปนการดําเนินการอยางเรงรีบ  ไมโปรงใส  ไมรักษาผลประโยชน 

ประเทศประกอบกับมีขอกลาวหาวาการเรงรีบดําเนินการดังกลาวก็เพื่อเปนการแลกเปล่ียนผลประโยชน 

ระหวางอดีตผูนําของฝายไทยกับทางฝายกัมพูชา 

 จากเหตุผลดังกลาวจึงกอใหเ กิดผลกระทบตอสังคมของประเทศอยางกวางขวาง   

ซ่ึงอาจจะนําไปสูความขัดแยงระหวางไทยกับกัมพูชา  หรือระหวางประชาชนชาวไทยกับประชาชน 

ชาวกัมพูชา  โดยเฉพาะอยางย่ิงประชาชนที่อาศัยในบริเวณดังกลาว  ในขณะนี้ปญหาดังกลาวไดกอใหเกิด 

ผลกระทบตอสังคมไทยอยางกวางขวาง  ดังจะเห็นไดจากการแสดงการคัดคานการดําเนินการดังกลาว 

อยางกวางขวาง  ทั้งในหมูประชาชนไทยและประชาชนกัมพูชา  ตลอดจนส่ือมวลชนทั้งหลายของ 

สองประเทศ  อันเปนผลกระทบตอความมั่นคงทางสังคมภายในประเทศและระหวางประเทศอยาง 

กวางขวางที่เกิดข้ึนจริงแลว  (Actual  Impact)  ไมใชการคาดคะเนวาอาจจะมีผลกระทบแตอยางใด   

หากปลอยใหสภาพการณดังกลาวนี้ดํารงอยูโดยผูมีอํานาจเก่ียวของไมดําเนินการแกไขสถานการณ 

ใหคล่ีคลายในเร็ววัน  ความขัดแยงดังกลาวอาจพัฒนาไปสูความรุนแรงมากข้ึนตามลําดับ  จนกลายเปน 

ความขัดแยงระหวางรัฐตอรัฐในท่ีสุด 

 กลาวโดยสรุป  คําแถลงการณรวม  มีสถานะเปน  “สนธิสัญญา”  หรือ  “หนังสือสัญญา”   

ตามนัยของมาตรา  ๑๙๐  วรรคสอง  ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐   

อันเปนหนังสือสัญญาที่มีผลกระทบตอสังคมอยางกวางขวาง  ดังนั้น  การที่รัฐมนตรีวาการกระทรวง 

การตางประเทศจะไปลงนามในหนังสือสัญญาดังกลาวจึงตองดําเนินการใหเปนไปตามมาตรา  ๑๙๐   

ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐ 

 ๑.๗ เมื่อคําแถลงการณรวมดังกลาวขางตนเปน  “หนังสือสัญญา”  ตามนัยของมาตรา  ๑๙๐   

วรรคสอง  ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐  การไปลงนามของรัฐมนตรี 

วาการกระทรวงการตางประเทศหาไดดําเนินการใหเปนไปตามที่บัญญัติไวในมาตรา  ๑๙๐  การดําเนินการ 

ของกระทรวงการตางประเทศโดยรัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ  (นายนพดล  ปทมะ)   
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และมติคณะรัฐมนตรีซ่ึงนําโดยนายสมัคร  สุนทรเวช  นายกรัฐมนตรี  เมื่อวันที่  ๑๗  มิถุนายน  ๒๕๕๑   

จึงมีปญหาวา   คําแถลงการณรวมระหวางประเทศไทยกับประเทศกัมพูชา   เพื่อ ข้ึนทะเบียน 

ปราสาทพระวิหารเปนมรดกโลก  เปนหนังสือสัญญาที่มีผลเปล่ียนแปลงอํานาจอธิปไตยแหงรัฐ  หรือ 

เปล่ียนแปลงเขตพื้นที่อาณาเขตประเทศไทย  ตามมาตรา  ๑๙๐  วรรคสอง  และไมไดดําเนินการใหชอบ 

ดวยกระบวนการรัฐธรรมนูญซ่ึงตองนําเสนอตอรัฐสภา  ตามมาตรา   ๑๙๐   ของรัฐธรรมนูญ 

แหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐  กลาวคือ  มิไดขอความเห็นชอบจากรัฐสภา  คณะรัฐมนตรี   

มิไดใหขอมูลและจัดใหมีการรับฟงความคิดเห็นของประชาชน  และตองชี้แจงตอรัฐสภาเก่ียวกับ 

หนังสือสัญญานี้  การลงนามในคําแถลงการณรวมดังกลาว  จึงเปนการกระทําที่ขัดตอรัฐธรรมนูญ   

 จึงขอใหศาลรัฐธรรมนูญวินิจฉัยชี้ขาดวา  คําแถลงการณรวมไทย - กัมพูชา  ฉบับลงวันที่   

๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑  เปนหนังสือสัญญาที่ตองไดรับความเห็นชอบของรัฐสภา  ตามรัฐธรรมนูญ   

มาตรา  ๑๙๐  หรือไม 

๒. คํารองที่สอง  ประธานสภาผูแทนราษฎรสงความเห็นของสมาชิกสภาผูแทนราษฎร   

มีขอเท็จจริงสรุปไดวา 

เมื่อวันที่  ๑๗  มิถุนายน  พ.ศ.  ๒๕๕๑  คณะรัฐมนตรีมีมติเห็นชอบกับการดําเนินการของ 

นายนพดล  ปทมะ  รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ  และการดําเนินการของกระทรวง 

การตางประเทศเก่ียวกับขอตกลงตาง ๆ  ที่จะกําหนดไวในเอกสาร  Joint  Communiqué  (ซ่ึงตอไปใน 

คําวินิจฉัยนี้จะเรียกวา  คําแถลงการณรวม)  ตอมาเมื่อวันที่  ๑๘  มิถุนายน  พ.ศ.  ๒๕๕๑  นายนพดล   

ปทมะ  ในฐานะตัวแทนของราชอาณาจักรไทยไดลงนามในเอกสารคําแถลงการณรวมดังกลาว   

โดยคณะรัฐมนตรียังมิไดใหขอมูลและยังมิไดจัดใหมีการรับฟงความคิดเห็นของประชาชน  รวมทั้ง 

ยังมิไดชี้แจงและไดรับความเห็นชอบของรัฐสภาเก่ียวกับเอกสารคําแถลงการณรวม  กอนการดําเนินการ 

เพื่อจัดทําและลงนามในเอกสารคําแถลงการณรวม  นั้น  จึงเปนการขัดกับหลักเกณฑที่กําหนดไวใน 

มาตรา  ๑๙๐  ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐  และเอกสารคําแถลงการณรวม   

มีลักษณะเปนหนังสือสัญญา  ซ่ึงคณะรัฐมนตรีตองดําเนินการตามรัฐธรรมนูญ  มาตรา  ๑๙๐  เนื่องจาก 

 ๒.๑ มีขอตกลงยอมรับแผนที่ที่จัดทําข้ึนโดยฝายกัมพูชา  ซ่ึงเปนแผนที่แบบเดียวกันกับ 

แผนที่ที่ถูกทําข้ึนโดยคณะเจาหนาที่ฝร่ังเศสต้ังแตป  ค.ศ.  ๑๙๑๒  ตามสนธิสัญญาเก่ียวกับเขตแดนฉบับ   
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ค.ศ.  ๑๙๐๔  และฉบับ  ค.ศ.  ๑๙๐๗  ที่กัมพูชาเคยใชประกอบการฟองประเทศไทยในคดีปราสาท 

พระวิหารเมื่อ  พ.ศ.  ๒๕๐๒  และศาลโลกมีคําพิพากษาเมื่อเดือนมิถุนายน  พ.ศ.  ๒๕๐๕  ซ่ึงประเทศไทย 

ไมเคยยอมรับเสนเขตแดนตามแผนท่ีดังกลาว  เนื่องจากมิไดกําหนดแนวเขตแดนตามแนวสันปนน้ํา 

ธรรมชาติที่ปรากฏในพ้ืนที่จริงอันเปนขอตกลงท่ีตองยึดตามสนธิสัญญา ฯ  ดังกลาว  และแนวเขตแดน 

ตามแผนที่ของกัมพูชายังมีความแตกตางจากแนวเขตแดนตามแผนท่ีของประเทศไทยที่จัดทําข้ึน 

ตามแนวเสนสันปนน้ําธรรมชาติที่ปรากฏในพื้นที่จริงเมื่อ  ค.ศ.  ๑๙๓๒  และเปนไปตามขอตกลง 

ในสนธิสัญญา ฯ  ดังกลาวอยางถูกตอง  แตศาลยุติธรรมระหวางประเทศกลับเห็นดวยกับแผนที่ของ 

ฝร่ังเศสที่กัมพูชานําเสนอในศาลยุติธรรมระหวางประเทศในคดีขอพิพาทเก่ียวกับปราสาทพระวิหาร 

โดยไมดําเนินการพิสูจนแนวสันปนน้ําธรรมชาติที่แทจริงตามสนธิสัญญาและตามขอโตแยงของไทย   

และยังนําหลักทฤษฎีกฎหมายที่ไมเคยใชในการพิจารณาคดีระหวางประเทศมาใชเปนหลักในการพิจารณา 

พิพากษาแทนสนธิสัญญาเก่ียวกับเขตแดนฉบับ  ค.ศ.  ๑๙๐๔  และ  ค.ศ.  ๑๙๐๗  ขางตน  ไดแก   

ทฤษฎีกฎหมายปดปาก  ทฤษฎีอายุความ  และทฤษฎีการนิ่งถือเปนการยอมรับ 

 ทั้งนี้  ศาลยุติธรรมระหวางประเทศมีคําพิพากษาใหไทยยายกําลังทหารที่ประจําอยู   

ณ  ปราสาทพระวิหารออกจากบริเวณปราสาทพระวิหารเมื่อเดือนมิถุนายน  พ.ศ.  ๒๕๐๕  แตรัฐบาล 

แหงราชอาณาจักรไทยในขณะนั้นไมเคยยอมรับคําพิพากษาของศาลยุติธรรมระหวางประเทศ  ขณะเดียวกัน 

ยังไดแสดงออกถึงการไมยอมรับคําพิพากษาทั้งโดยการออกประกาศของรัฐบาลและโดยการที่ 

รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศมีหนังสือโตแยง   คัดคานและสงวนสิทธิของไทยยัง 

ศาลยุติธรรมระหวางประเทศดวย  แตเพื่อไมใหมีปญหาเนื่องจากเห็นวาไทยเปนสมาชิกสหประชาชาติ   

จึงจะยอมเคล่ือนยายกําลังทหารออกจากบริเวณปราสาทพระวิหาร  แตศาลยุติธรรมระหวางประเทศ 

กลับมิไดกําหนดแนวบริเวณปราสาทพระวิหารไวในคําพิพากษา  ทําใหไมสามารถทราบแนวเขต 

ที่จะตองเคล่ือนยายกําลังทหารออกมาได  กระทรวงมหาดไทยจึงมีหนังสือเสนอแนวทางใหคณะรัฐมนตรี 

พิจารณากําหนดแนวเขตบริเวณปราสาทพระวิหาร  โดยใชถอยคําวา  “ที่ประชุมไดพิจารณาแลวเห็นวา   

การที่จะกําหนดบริเวณปราสาทพระวิหารเพื่อที่กัมพูชาจักไดมีอํานาจอธิปไตยตามคําพิพากษาของ 

ศาลยุติธรรมระหวางประเทศนั้น  อาจทําได  ๒  วิธี”  แตคณะรัฐมนตรีไดมีมติเมื่อวันที่  ๑๐  กรกฎาคม   

พ.ศ.  ๒๕๐๕  โดยใชถอยคําวา  “ลงมติวาการกําหนดเขตปราสาทพระวิหารใหใชวิธีที่  ๒”  ทั้งนี้ 
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คณะรัฐมนตรีไดตัดคําวา  “อธิปไตยออก”  แสดงใหเห็นเจตนารมณอันชัดแจงวา  คณะรัฐมนตรี 

ไมตองการใหแนวเขตบริเวณปราสาทดังกลาวเปนเขตแดน  ดังนั้น  การกําหนดแนวเขตบริเวณปราสาท 

พระวิหารตามขอเสนอของกระทรวงมหาดไทยจึงเปนเพียงเพื่อใหทราบแนวเขตที่จะเคล่ือนยายกําลัง 

ทหารออกมาเทานั้น  ซ่ึงก็คือบริเวณพื้นที่  N.1  ในแผนที่  ซ่ึงนายนพดล ฯ  อางวา  เปนแผนผังทายเอกสาร 

คําแถลงการณรวม  มิใชแผนที่  แตตามขอความในเอกสารคําแถลงการณรวม  กลับใชคําวา  MAP   

ซ่ึงแปลวาแผนที่  และระบุไววาเปนแผนที่ที่ฝายกัมพูชาเปนผูจัดทําข้ึนแนบทายเอกสารคําแถลงการณรวม   

แตฝายเดียว  และในความเปนจริง  ตามแผนที่ที่ประเทศไทยยึดถือตามที่โตแยงศาลยุติธรรมระหวาง 

ประเทศ  และสงวนสิทธิไวนั้นพื้นที่  N.1  N.2  (บางสวน)  และ  N.3  ในแผนที่แนบทายเอกสาร 

คําแถลงการณรวม  ก็ลวนแลวแตอยูในแนวเขตของประเทศไทยตามแนวสันปนน้ําธรรมชาติจริง 

ตามขอตกลงในสนธิสัญญาเก่ียวกับเขตแดนฉบับ  ค.ศ.  ๑๙๐๔  และ  ค.ศ.  ๑๙๐๗  และเปนไปตามแนว 

เขตแดนในแผนที่ของไทยท่ีทําข้ึนเมื่อ  ค.ศ.  ๑๙๓๒  ดวย  อยางไรก็ตาม  นายนพดล  ปทมะ  รัฐมนตรี 

วาการกระทรวงการตางประเทศในฐานะตัวแทนของราชอาณาจักรไทย  กลับแสดงออกทั้งในการประชมุ 

เจรจาตกลงกับ  Mr.  Sok  An,  Deputy  Prime  Minister,  Minister  in  charge  of  the  office  of  the   

Council  of  Ministers  ในฐานะตัวแทนของราชอาณาจักรกัมพูชาเก่ียวกับการข้ึนทะเบียนมรดกโลก 

ปราสาทพระวิหาร  ที่สํานักงานใหญองคการ  UNESCO  ณ  กรุงปารีส  ตอหนา  Mrs.  Francoise   

Riviere  ตําแหนง  Assistant  Director-General  for  Culture  of  UNESCO  Ambassador  Francesco   

Caruso  Mr.Azedine  Beschaouch  Mrs.  Paola  Leoncini  Bartoli  และ   Mr.  Giovanni  Boccardi   

และโดยขอความในขอตกลงในเอกสารคําแถลงการณรวม  วาพื้นที่  N.1  เปนดินแดนของกัมพูชาแตผูเดียว   

ซ่ึงไมเปนความจริง 

 ๒.๒ นายนพดล ฯ  อางวา  พื้นที่  N.1  ตามแผนที่เปนดินแดนของกัมพูชาตามคําพิพากษา 

ศาลยุติธรรมระหวางประเทศ  แตขอเท็จจริงไมเปนดังนั้น  เนื่องจากศาลยุติธรรมระหวางประเทศ 

พิพากษาใหปราสาทพระวิหารอยูในดินแดนภายใตอธิปไตยของประเทศกัมพูชา  ซ่ึงมีความหมายถึง   

เฉพาะตัวปราสาทพระวิหารเทานั้น  ไมรวมไปถึงดินแดนบริเวณปราสาทพระวิหาร  ดังนั้นพื้นที่  N.1   

ตามที่นายนพดล ฯ  อางถึงเปนการดําเนินการเกินกวาคําตัดสินของศาลยุติธรรมระหวางประเทศ  อีกทั้ง 

ศาลยุติธรรมระหวางประเทศก็มิไดเปนผูกําหนดแนวเขตดังกลาว  หากแตคณะรัฐมนตรีของไทย 
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เปนผูกําหนดเปนแนวเขตบริเวณปราสาทพระวิหารตามขอเสนอของกระทรวงมหาดไทย  เพื่อให 

หนวยงานราชการของไทยสามารถทราบแนวเขตบริเวณท่ีจะปฏิบัติงานใหถูกตองตามคําพิพากษา 

ของศาลยุติธรรมระหวางประเทศไดดังที่กลาวมาแลวขางตน  อีกทั้งคณะรัฐมนตรีโดยลําพังก็ไมมีอํานาจ 

ที่จะกําหนดแนวเขตแดนระหวางประเทศไดดวย  ขอกลาวอางของนายนพดล ฯ  ในขอนี้จึงไมถูกตอง 

 ๒.๓ นายนพดล ฯ  ไดกลาวอางอีกวารัฐบาลไทยเมื่อ  พ.ศ.  ๒๕๐๕  ไดมีมติยกพื้นที่ 

บริเวณพ้ืนที่  N.1  ใหแกราชอาณาจักรกัมพูชาตามคําพิพากษาศาลยุติธรรมระหวางประเทศแลว  พื้นที่ 

ดังกลาวจึงเปนของราชอาณาจักรกัมพูชาแลว  การกําหนดในเอกสารคําแถลงการณรวม  และในแผนที่ 

แนบทายเอกสารดังกลาวในลักษณะวาพื้นที่บริเวณพ้ืนที่  N.1  เปนของราชอาณาจักรกัมพูชาจึงไมเปน 

การเปล่ียนแปลงอาณาเขตไทย  เพราะรัฐบาลไทยเมื่อ  พ.ศ.  ๒๕๐๕  ไดมีมติยกพื้นที่บริเวณพ้ืนที่  N.1   

ใหแกกัมพูชาตามคําพิพากษาศาลยุติธรรมระหวางประเทศดังกลาวแลวนั่นเอง  ทั้งนี ้ นายนพดล ฯ  อางวา 

ที่ตนเชื่อเชนนั้นเพราะในหนังสือขอเสนอของกระทรวงมหาดไทยท่ีเสนอตอคณะรัฐมนตรีเพื่อพิจารณา 

กําหนดแนวเขตบริเวณปราสาทพระวิหารนั้น  กระทรวงมหาดไทยระบุวาการกําหนดแนวเขตบริเวณ 

ปราสาทพระวิหารดังกลาวก็เพื่อใหทราบพื้นที่ที่จะใหกัมพูชามี  “อํานาจอธิปไตย”  เหนือพื้นที่นั้นตาม 

คําพิพากษาศาลยุติธรรมระหวางประเทศ  ดังนั้นจึงเทากับวารัฐบาลไทยเมื่อ  พ.ศ.  ๒๕๐๕  ไดมีมติ 

ยกพ้ืนที่บริเวณพื้นที่  N.1  ใหแกกัมพูชาตามคําพิพากษาศาลยุติธรรมระหวางประเทศแลวนั่นเอง   

ขอกลาวอางดังกลาวของนายนพดล ฯ  ก็ไมถูกตอง  เพราะรัฐบาลหรือคณะรัฐมนตรีไมมีอํานาจลงมติ 

ยกดินแดนหรือกําหนดอาณาเขตไทยใหแกประเทศใดไดโดยตัวเอง  และคําวา  “อํานาจอธิปไตย”  ก็มิได 

หมายถึงดินแดนหรือพื้นดิน  แตหมายถึงอํานาจในการปกครองดูแลพื้นที่นั้นเทานั้น  ดังเชนที่กําหนด 

ในรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทยทุกฉบับ  รวมทั้งรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช   

๒๕๕๐  ที่ใชอยูในปจจุบันในมาตรา  ๓  วรรคหนึ่ง  วา 

 “อํานาจอธิปไตยเปนของปวงชนชาวไทย  พระมหากษัตริยผูทรงเปนประมุข  ทรงใช 

อํานาจนั้นทางรัฐสภา  คณะรัฐมนตรี  และศาล  ตามบทบัญญัติแหงรัฐธรรมนูญนี้” 

 การที่นายนพดล ฯ  ยกคําวา  “อํานาจอธิปไตย”  เปนขออางวารัฐบาลไทยเมื่อ  พ.ศ.  ๒๕๐๕   

ไดมีมติยกพื้นที่บริเวณพ้ืนที่  N.1  ใหแกกัมพูชาตามคําพิพากษาศาลยุติธรรมระหวางประเทศแลวจึงเปน 

การไมถูกตอง  และเนื้อหาขอตกลงในเอกสารคําแถลงการณรวม  รวมทั้งการแสดงออกของนายนพดล ฯ   
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จึงทําใหเปนการเปล่ียนแปลงอาณาเขตไทยหรืออาจมีผลใหถูกยกข้ึนเปนขออางที่ทําใหเกิดการเปล่ียนแปลง 

อาณาเขตไทยได 

 ๒.๔ นับแตคณะรัฐมนตรีมีมติเก่ียวกับการกําหนดเสนแนวเขตบริเวณปราสาทพระวิหาร 

เมื่อเดือนกรกฎาคม  พ.ศ.  ๒๕๐๕  ก็ไมปรากฏวามีคณะรัฐมนตรีในรัฐบาลใดของประเทศไทยมีมติ 

เก่ียวกับพื้นที่  N.1  อีกเลย  การที่นายนพดล ฯ  อางวา  รัฐบาลไทยไดยกพื้นที่  N.1  ใหกัมพูชาแลว 

จึงไมถูกตอง  ประกอบกับแผนที่ที่กัมพูชาและประเทศไทยใชอางอิงมีมาตราสวนที่แตกตางกัน  การตกลง 

ยอมรับแผนที่ที่กัมพูชาเปนผูจัดทําข้ึนจึงอาจมีผลกระทบตอแนวเขตแดนอ่ืน ๆ  ของไทยที่ตอเนื่องกับ 

แนวเขตแดนในพื้นที่  N.1  ซ่ึงอาจมีผลกระทบตออาณาเขตไทยไดในอนาคต 

 ๒.๕ นายนพดล ฯ  อางอีกวาตามแผนที่  L  7017  ที่กรมแผนที่ทหาร  และหนวย 

ราชการไทยใชอยูในปจจุบันปรากฏเสนเขตแดนที่แสดงพื้นที่  N.1  อยูนอกเขตประเทศไทยแสดงวา 

พื้นที่  N.1  มิใชเปนเขตแดนในอาณาเขตไทย  แตในความเปนจริงแผนที่  L  7017  มีขอความระบุ 

ไวในตอนลางวา  “แนวพรมแดนระหวางประเทศในแผนที่ระวางนี้ตองไมถือกําหนดเปนทางการ”  และ 

ใชคําภาษาอังกฤษวา  “Delineation  of  international  boundaries  must  not  be  considered  authoritative”   

แสดงวาเสนเขตแดนในแผนที่  L  7017  ไมสามารถนํามาใชอางอิงแนวอาณาเขตไทยอยางเปนทางการได 

ดังที่นายนพดล ฯ  กลาวอาง  และกรณีที่นายนพดล  ฯ  อางวาแผนที่แนบทายเอกสารคําแถลงการณรวม   

เปนเพียงแผนผังมิใชแผนที่  แตตนฉบับภาษาอังกฤษของเอกสารคําแถลงการณรวม  ใชคําวา  “MAP”   

ซ่ึงแปลวา  แผนที่  มิใชแผนผังดังที่นายนพดล ฯ  กลาวอาง 

 ๒.๖ ขอเท็จจริงยังปรากฏอีกวา  แมจะไมมีปญหาเก่ียวกับพื้นที่  N.1  แตยังมีขอหวงใย 

และความไมชัดเจนวาแนวเขตที่กําหนดพื้นที่  N.1  ในแผนที่ที่นายนพดล ฯ  นํามาแสดงตอสาธารณชนนั้น 

เปนแนวเขตที่ถูกตองตามแนวเขตเดิมที่คณะรัฐมนตรีกําหนดและไดวางแนวร้ัวลวดหนามไวเมื่อ   

พ.ศ.  ๒๕๐๕  หรือไม  และยังปรากฏขอหวงใยของหนวยทหารในพื้นที่และหนวยทหารที่ไปสํารวจ 

แนวเขตตามแผนที่ที่นายนพดล ฯ  นํามาแสดงวาอาจมีแนวเขตที่ไมถูกตอง  และประเทศไทยอาจเส่ียง 

ตอการเสียดินแดนจากการข้ึนทะเบียนมรดกโลกปราสาทพระวิหารอีกดวย  และกรณีที่นายนพดล ฯ   

อางวาพื้นที่  N.3  ในแผนที่เปนพื้นที่ทับซอนระหวางไทยกับกัมพูชา  แตปรากฏวาเมื่อกระทรวงการตางประเทศ 

มีหนังสือคัดคานการข้ึนทะเบียนปราสาทพระวิหารไปยังกัมพูชาเมื่อเดือนเมษายน  พ.ศ.  ๒๕๕๑   



 หนา   ๑๖ 
เลม   ๑๒๕   ตอนที ่  ๑๐๘   ก ราชกิจจานุเบกษา ๑๐   ตุลาคม   ๒๕๕๑ 
 

 

กัมพูชาไดมีหนังสือตอบกลับมาวานายสมัคร  สุนทรเวช  นายกรัฐมนตรีของประเทศไทยไดให 

การสนับสนุนการดําเนินการดังกลาวแลว  และยืนยันวาไมมีพื้นที่ทับซอนกับประเทศไทยแตอยางใด   

แสดงวา  กัมพูชาไมเคยยอมรับแนวเขตแดนใด ๆ  ที่ไทยอาง  เพราะแนวเขตแดนท่ีไทยใชอางอิงนั้น 

ไมตรงกับแผนที่ที่กัมพูชาใชอันมาจากแนวเขตในแผนท่ีที่ไทยไมเคยยอมรับการที่นายนพดล  ปทมะ   

รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ  ในฐานะตัวแทนของราชอาณาจักรไทยลงนามในเอกสาร 

คําแถลงการณรวม  กับตัวแทนกัมพูชาและยอมรับแผนที่ของกัมพูชาอาจเปนเหตุที่ถูกนํามาใชเปน 

ขอตอสูกับประเทศไทยในอนาคต  และอาจทําใหประเทศไทยเสียดินแดนได 

 ๒.๗ ในเอกสารคําแถลงการณรวมดังกลาวยังมีขอตกลงเก่ียวกับการรวมกันบริหาร 

จัดการพื้นที่  N.3  ระหวางไทยกับกัมพูชา  หรือผูที่ไดรับอนุญาตจากรัฐบาลของแตละประเทศ   

ซ่ึงพื้นที่ดังกลาวเปนพื้นที่ในอาณาเขตไทย  จึงเทากับเปนขอตกลงท่ีใหกัมพูชามีอํานาจบริหารจัดการ 

บนพื้นที่แผนดินไทย  ภายใตการข้ึนทะเบียนเปนมรดกโลกแตเพียงฝายเดียวของกัมพูชา  อันเปนอํานาจ 

ปกครองของรัฐบาลไทยและเปนอํานาจอธิปไตยของประเทศไทย  นอกจากนั้น  ไทยกับกัมพูชาไดจัดต้ัง 

คณะกรรมการรวมเพื่อพัฒนาพื้นที่บริเวณปราสาทพระวิหาร  เมื่อ  พ.ศ.  ๒๕๔๖  ซ่ึงอาจมีผลผูกพัน 

ดานการคา  การลงทุน  หรืองบประมาณของประเทศอยางมีนัยสําคัญอีกดวย  ที่สําคัญจะมีผลกระทบ 

ตอสังคมของประเทศอยางมาก  ดวยเหตุนี้  เนื้อความของเอกสารคําแถลงการณรวมฉบับลงวันที่   

๑๘  มิถุนายน  พ.ศ.  ๒๕๕๑  ซ่ึงลงนามโดยนายนพดล  ปทมะ  รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ   

ในฐานะตัวแทนของราชอาณาจักรไทย  กับตัวแทนของราชอาณาจักรกัมพูชา  จึงเปนพันธกรณีขอตกลง 

ระหวางตัวแทนของทั้งสองประเทศ  เอกสารดังกลาวจึงมีลักษณะเปนหนังสือสัญญาตามความหมาย 

ของมาตรา  ๑๙๐  ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐  มใิชเปนเพยีงแถลงการณ 

ตามที่นายนพดล ฯ  กลาวอางอีกเชนกัน 

 ๒.๘ เอกสารคําแถลงการณรวม  หากนําไปใชบังคับระหวางประเทศยอมสามารถถูกยก 

ขออางตามสนธิสัญญากรุงเวียนนา  เก่ียวกับความหมายของสัญญาหรือสนธิสัญญาข้ึนมาเปนขอตอสูไดวา   

เอกสารคําแถลงการณรวมดังกลาวมีลักษณะเปนหนังสือสัญญาหรือสนธิสัญญาตามความหมายของ 

สนธิสัญญากรุงเวียนนาและจะมีผลผูกพันประเทศไทยตามกฎหมายระหวางประเทศ  มิใชเปนเพียงแค 

แถลงการณตามที่นายนพดล ฯ  พยายามกลาวอาง 



 หนา   ๑๗ 
เลม   ๑๒๕   ตอนที ่  ๑๐๘   ก ราชกิจจานุเบกษา ๑๐   ตุลาคม   ๒๕๕๑ 
 

 

จึงขอใหศาลรัฐธรรมนูญวินิจฉัยชี้ขาดวา  เอกสารคําแถลงการณรวม  เปนหนังสือสัญญาตาม 

รัฐธรรมนูญ  มาตรา  ๑๙๐  หรือไม  และการกระทําของคณะรัฐมนตรี  และนายนพดล  ปทมะ  รัฐมนตรี 

วาการกระทรวงการตางประเทศที่ไดดําเนินการเก่ียวกับขอตกลงและเง่ือนไขในเอกสาร  รวมทั้งการลงนาม 

ในเอกสารคําแถลงการณรวมของนายนพดล  ปทมะ  เปนการกระทําที่ไมเปนไปตามบทบัญญัติของ 

รัฐธรรมนูญ  มาตรา  ๑๙๐ 

๓. ประเด็นที่ศาลรัฐธรรมนูญตองพิจารณาเบื้องตนมีวา  ศาลรัฐธรรมนูญมีอํานาจรับคํารอง 

ทั้งสองนี้ไววินิจฉัยชี้ขาดตามรัฐธรรมนูญ  มาตรา  ๑๙๐  หรือไม 

รัฐธรรมนูญ  มาตรา  ๑๙๐  วรรคสอง  บัญญัติวา  “หนังสือสัญญาใดมีบทเปล่ียนแปลง 

อาณาเขตไทย  หรือเขตพื้นที่นอกอาณาเขตซ่ึงประเทศไทยมีสิทธิอธิปไตยหรือมีเขตอํานาจตามหนังสือ 

สัญญาหรือตามกฎหมายระหวางประเทศ  หรือจะตองออกพระราชบัญญัติเพื่อใหการเปนไปตามหนังสือ 

สัญญา  หรือมีผลกระทบตอความม่ันคงทางเศรษฐกิจหรือสังคมของประเทศอยางกวางขวาง  หรือมีผล 

ผูกพันดานการคา  การลงทุน  หรืองบประมาณของประเทศ  อยางมีนัยสําคัญ  ตองไดรับความเห็นชอบ 

ของรัฐสภา  ในการนี้  รัฐสภาจะตองพิจารณาใหแลวเสร็จภายในหกสิบวันนับแตวันที่ไดรับเร่ืองดังกลาว”   

และวรรคหก  บัญญัติวา  “ในกรณีที่มีปญหาตามวรรคสอง  ใหเปนอํานาจของศาลรัฐธรรมนูญที่จะ 

วินิจฉัยชี้ขาด  โดยใหนําบทบัญญัติตามมาตรา  ๑๕๔  (๑)  มาใชบังคับกับการเสนอเร่ืองตอศาลรัฐธรรมนูญ 

โดยอนุโลม” 

มาตรา  ๑๕๔  บัญญัติวา  “รางพระราชบัญญัติใดที่รัฐสภาใหความเห็นชอบแลว  กอนที่ 

นายกรัฐมนตรีจะนําข้ึนทูลเกลาทูลกระหมอมถวายเพื่อพระมหากษัตริยทรงลงพระปรมาภิไธย 

ตามมาตรา  ๑๕๐  หรือรางพระราชบัญญัติใดที่รัฐสภาลงมติยืนยันตามมาตรา  ๑๕๑  กอนที่นายกรัฐมนตรี 

จะนํารางพระราชบัญญัตินั้นข้ึนทูลเกลาทูลกระหมอมถวายอีกคร้ังหนึ่ง 

(๑) หากสมาชิกสภาผูแทนราษฎร  สมาชิกวุฒิสภา  หรือสมาชิกของทั้งสองสภารวมกัน   

มีจํานวนไมนอยกวาหนึ่งในสิบของจํานวนสมาชิกทั้งหมดเทาที่มีอยูของทั้งสองสภา  เห็นวารางพระราช 

บัญญัติดังกลาวมีขอความขัดหรือแยงตอรัฐธรรมนูญนี้  หรือตราข้ึนโดยไมถูกตองตามบทบัญญัติ 

แหงรัฐธรรมนูญนี้  ใหเสนอความเห็นตอประธานสภาผูแทนราษฎร  ประธานวุฒิสภา  หรือประธานรัฐสภา   



 หนา   ๑๘ 
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แลวแตกรณี  แลวใหประธานแหงสภาที่ไดรับความเห็นดังกลาวสงความเห็นนั้นไปยังศาลรัฐธรรมนูญ 

เพื่อวินิจฉัย  และแจงใหนายกรัฐมนตรีทราบโดยไมชักชา” 

ศาลรัฐธรรมนูญตรวจคํารองที่หนึ่งของประธานวุฒิสภาท่ีมีสมาชิกวุฒิสภารวมกันเสนอความเห็น 

ตอประธานวุฒิสภา  มีจํานวน  ๗๗  คน  และคํารองที่สองของประธานสภาผูแทนราษฎรที่มีสมาชิก 

สภาผูแทนราษฎรรวมกันเสนอความเห็นตอประธานสภาผูแทนราษฎร  มีจํานวน  ๑๕๑  คน  แลว   

เห็นวา  จํานวนสมาชิกวุฒิสภาและสมาชิกสภาผูแทนราษฎรท่ีรวมกันเสนอความเห็นในแตละคํารอง 

มีจํานวนไมนอยกวาหนึ่งในสิบของจํานวนสมาชิกทั้งหมดเทาที่มีอยูของทั้งสองสภา  จึงเปนไปตาม 

หลักเกณฑที่บัญญัติไวในรัฐธรรมนูญ  มาตรา  ๑๙๐  วรรคหก  ประกอบมาตรา  ๑๕๔  (๑)  จึงมีคําส่ัง 

ใหรับคํารองทั้งสองไววินิจฉัยชี้ขาดตามรัฐธรรมนูญ  มาตรา  ๑๙๐  และขอกําหนดศาลรัฐธรรมนูญ 

วาดวยวิธีพิจารณาและการทําคําวินิจฉัย  พ.ศ.  ๒๕๕๐  ขอ  ๒๕  และขอ  ๒๗  และเนื่องจากคํารอง 

ทั้งสองคํารองดังกลาวเปนเร่ืองที่มีประเด็นในการพิจารณาวินิจฉัยอยางเดียวกัน  จึงใหรวมการพิจารณา 

เขาดวยกัน 

๔. เพื่อประโยชนแหงการพิจารณา  ศาลรัฐธรรมนูญไดใหผูที่เก่ียวของกับคํารองทั้งสอง 

มาชี้แจงและใหถอยคําพรอมเอกสารประกอบ  ไดแก  นายนพดล  ปทมะ  รัฐมนตรีวาการกระทรวง 

การตางประเทศ  และนายกฤต  ไกรจิตติ  อธิบดีกรมสนธิสัญญาและกฎหมาย  กระทรวงการตางประเทศ 

 ๔.๑ นายนพดล  ปทมะ  รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ  ชี้แจงและใหถอยคํา 

ตอศาลรัฐธรรมนูญในประเด็นเก่ียวกับคําแถลงการณรวมไทย - กัมพูชา  ฉบับลงวันที่  ๑๘  มิถุนายน   

๒๕๕๑  เปนหนังสือที่ตองไดรับความเห็นชอบของรัฐสภา  ตามรัฐธรรมนูญ  มาตรา  ๑๙๐  หรือไม   

สรุปไดวา  เมื่อ  พ.ศ.  ๒๕๐๕  ศาลยุติธรรมระหวางประเทศพิพากษาวา  ปราสาทพระวิหารต้ังอยูบน 

ดินแดนที่อยูภายใตอธิปไตยของกัมพูชา  ดวยเหตุนี้  คณะรัฐมนตรีในขณะนั้นจึงมีมติปฏิบัติตาม 

คําวินิจฉัยของศาลยุติธรรมระหวางประเทศ  โดยใหคืนปราสาทและดินแดนรอบปราสาท  เมื่อวันที่   

๑๐  กรกฎาคม  ๒๕๐๕  หลังจากนั้นในการจัดทําแผนที่ของกรมแผนที่ทหาร  คือ  แผนที่  L  7017   

ไดปรากฏแนวเสนเขตแดนที่ไดตัดที่ดินกับปราสาทไปใหประเทศกัมพูชาแลว  และแผนที่ดังกลาว 

เปนแนวทางในการบริหารราชการแผนดินและหนวยงานทุกหนวยงานตองปฏิบัติตาม  ตอมาในการประชุม 
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คณะกรรมการมรดกโลกที่นิวซีแลนด  ป  พ.ศ.  ๒๕๕๐  มีมติของคณะกรรมการมรดกโลก  สรุปไดวา   

ประเทศกัมพูชาและประเทศไทยเห็นพองกันอยางเต็มที่วาปราสาทพระวิหารอันศักด์ิสิทธิ์มีคุณคาจะตอง 

ไดรับการข้ึนทะเบียนเปนมรดกโลกโดยเร็วที่สุด  ดังนั้น  ประเทศกัมพูชาและประเทศไทยตกลงกันวา   

กัมพูชาจะเสนอข้ึนทะเบียนปราสาทพระวิหารเปนมรดกโลกอยางเปนทางการในการประชุมคณะกรรมการ 

มรดกโลก  สมัยประชุมที่  ๓๒  ป  พ.ศ.  ๒๕๕๑  โดยการสนับสนุนอยางแข็งขันจากไทย  จึงเห็นไดวา 

การสนับสนุนใหกัมพูชาข้ึนทะเบียนปราสาทไมไดเกิดข้ึนจากการกระทําของรัฐบาลชุดนี้เปนคร้ังแรก   

แตเกิดข้ึนต้ังแตรัฐบาลสมัยพลเอก  สุรยุทธ  จุลานนท  เปนนายกรัฐมนตรี  ในการจัดทําคําแถลงการณรวม 

ไทย - กัมพูชา  ฉบับลงวันที่  ๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑  การเจรจาบรรลุผลที่เกาะกง  และที่ปารีส  ประเทศ 

กัมพูชายอมจดทะเบียนมรดกโลกเฉพาะที่เปนตัวปราสาท  โดยตองไปจัดทําแผนที่ข้ึนใหมตามที่ 

แนบทายคําแถลงการณดังกลาว  หลังจากทําแผนที่ข้ึนแลวเจาหนาที่ของไทยไดไปตรวจสอบปรากฏวา 

ไมมีสวนหนึ่งสวนใดลํ้าเขามาในเขตแดนของประเทศไทย  รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ 

จึงนาํแถลงการณรวมและแผนที่เสนอใหสภาความมั่นคงแหงชาติพิจารณาเห็นชอบ  จึงนําเสนอคณะรัฐมนตรี 

พิจารณาเห็นชอบในวันที่  ๑๗  มิถุนายน  ๒๕๕๑  และรัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ 

ไปลงนามในคําแถลงการณรวมในวันที่  ๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑  หลังจากไดรับมอบอํานาจจาก 

คณะรัฐมนตรีแลว 

 การจัดทําคําแถลงการณรวม  ไมไดมีเจตนาที่จะทําเปนหนังสือสัญญาหรือสนธิสัญญาใด ๆ   

เพียงตองการสะทอนเจตนารมณทางการเมืองที่ทั้งสองฝายไดแกไขปญหาเก่ียวกับเร่ืองปราสาท 

พระวิหารรวมกัน   และไมไดมีผลเปนการเปล่ียนแปลงเขตแดนหรืออธิปไตยของประเทศไทย   

นอกจากนั้นพื้นที่ทับซอนก็ยังเปนพื้นที่ทับซอนเหมือนเดิมไมไดมีการสละใหกับประเทศกัมพูชา 

แตอยางใด 

 ๔.๒ นายกฤต  ไกรจิตติ  อธิบดีกรมสนธิสัญญาและกฎหมาย  ชี้แจงและใหถอยคํา 

ในประเด็นเก่ียวกับคําแถลงการณรวมไทย - กัมพูชา  ฉบับลงวันที่  ๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑  เปนหนังสือ 

ที่ตองไดรับความเห็นชอบของรัฐสภา  ตามรัฐธรรมนูญ  มาตรา  ๑๙๐  หรือไม  สรุปไดวา  ศาลยุติธรรม 

ระหวางประเทศพิพากษาวา  ปราสาทพระวิหารต้ังอยูในอาณาเขตภายใตอธิปไตยของประเทศกัมพูชา   



 หนา   ๒๐ 
เลม   ๑๒๕   ตอนที ่  ๑๐๘   ก ราชกิจจานุเบกษา ๑๐   ตุลาคม   ๒๕๕๑ 
 

 

คําวา  อาณาเขต  นั้น  หมายถึง  Territory  ซ่ึงมีเสนเขตแดนเปนตัวกําหนด  สวนคําวา  Sovereignty   

หมายถึงอธิปไตยเหนือดินแดนซ่ึงมีเสนเขตแดนเปนตัวกําหนด  ดังนั้น  ปราสาทพระวิหาร  และดินแดน 

ที่อยูใตปราสาทเปนของประเทศกัมพูชา  ต้ังแตป  พ.ศ.  ๒๕๐๕  แลว  สําหรับคําแถลงการณรวม 

ที่สนับสนุนการข้ึนทะเบียนมรดกโลก  ไมถือวาเปนหนังสือสัญญาตามรัฐธรรมนูญ  มาตรา  ๑๙๐   

วรรคสอง  แตเปนเพียงการแสดงเจตนารมณทางการเมืองมิไดอยูในความหมายของตามอนุสัญญา 

กรุงเวียนนาวาดวยกฎหมายสนธิสัญญา  เพราะไมไดเปนความตกลงระหวางรัฐบาลไทยกับรัฐบาล 

กัมพูชา  หากแตเปนเร่ืองที่ประเทศไทยแถลงวาประเทศไทยสนับสนุนการข้ึนทะเบียนปราสาท 

พระวิหารเปนมรดกโลกตามพ้ืนที่ที่จํากัดเฉพาะตัวปราสาทซ่ึงอยูในดินแดนกัมพูชาและขอตกลง 

ในคําแถลงการณรวมก็มิไดเปนการกอใหเกิดนิติสัมพันธใด ๆ  ทั้งส้ิน 

ศาลรัฐธรรมนูญพิจารณาคํารอง   เอกสารประกอบคํารอง   คําชี้แจงของบุคคล   และ 

พยานหลักฐานอื่นที่เก่ียวของแลว  เห็นวา  คดีทั้งสองคดีนี้มีพยานหลักฐานเพียงพอที่จะพิจารณาวินิจฉัย 

ไดแลว  จึงกําหนดประเด็นที่ศาลรัฐธรรมนูญตองวินิจฉัยชี้ขาด  ดังนี้ 

ประเด็นที่หนึ่ง  คําแถลงการณรวมไทย - กัมพูชา  หรือ  Joint  Communiqué  ฉบับลงวันที่   

๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑  เปนหนังสือสัญญาตามรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐   

มาตรา  ๑๙๐  หรือไม 

ประเด็นที่สอง  หากคําแถลงการณรวมไทย - กัมพูชา  หรือ  Joint  Communiqué  ฉบับลงวันที่   

๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑  เปนหนังสือสัญญาตามรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐   

มาตรา  ๑๙๐  แลว  คําแถลงการณรวมดังกลาว  เปนหนังสือสัญญาตามรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย   

พุทธศักราช  ๒๕๕๐  มาตรา  ๑๙๐  วรรคสอง  ซ่ึงตองไดรับความเห็นชอบของรัฐสภา  หรือไม 

คําวินิจฉัย 

ประเด็นที่หนึ่ง  คําแถลงการณรวมไทย - กัมพูชา  หรือ  Joint  Communiqué  ฉบับลงวันที่   

๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑  เปนหนังสือสัญญาตามรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐   

มาตรา  ๑๙๐  หรือไม 

ศาลรัฐธรรมนูญพิจารณาแลวเห็นวา  คําวา  “หนังสือสัญญา”  ตามรัฐธรรมนูญ  มาตรา  ๑๙๐   

หมายถึง  ความตกลงระหวางประเทศทุกประเภทที่จัดทําข้ึนระหวางประเทศไทยกับตางประเทศ 



 หนา   ๒๑ 
เลม   ๑๒๕   ตอนที ่  ๑๐๘   ก ราชกิจจานุเบกษา ๑๐   ตุลาคม   ๒๕๕๑ 
 

 

หรือองคการระหวางประเทศในรูปแบบที่เปนลายลักษณอักษร  และอยูภายใตบังคับของกฎหมาย 

ระหวางประเทศ  ไมวาจะถูกบันทึกไวในเอกสารฉบับเดียวหรือหลายฉบับที่เก่ียวพันกัน  และไมวา 

จะเรียกชื่อวาอยางไร  อันเปนความหมายท่ีตรงกันกับคําวา  “treaty”  ตามอนุสัญญากรุงเวียนนาวาดวย 

กฎหมายสนธิสัญญา  ค.ศ .  ๑๙๖๙  และตรงกับที่ศาลรัฐธรรมนูญไดเคยใหความหมายไวแลว 

ในคําวินิจฉัยที่  ๑๑/๒๕๔๒  และคําวินิจฉัยที่  ๓๓/๒๕๔๓ 

คําแถลงการณรวมไทย - กัมพูชา  ฉบับลงวันที่  ๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑  ประกอบดวย 

การกระทําระหวางรัฐตอรัฐ  เปนลายลักษณอักษร  โดยผูมีอํานาจทําหนังสือสัญญาของทั้งสองประเทศ   

ซ่ึงปกติคําแถลงการณรวมที่ไมประสงคจะใหมีผลทางกฎหมายนั้นไมมีความจําเปนตองลงนาม  แตใน 

คําแถลงการณรวมนี้ฝายไทยมีรัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศเปนผูลงนาม  นอกจากนี้   

คําแถลงการณรวมดังกลาวยังมุงใหเกิดผลทางกฎหมาย  โดยพิจารณาจากพันธกรณีที่ทั้งสองฝายจะจัดทํา 

แผนบริหารจัดการพื้นที่รวมกัน  คําแถลงการณรวมนี้จึงเขาองคประกอบของลักษณะความตกลงระหวาง 

ประเทศ  โดยทั้งสองฝายตางสงวนสิทธิซ่ึงกันและกัน  เมื่อคําแถลงการณรวมดังกลาวมิไดกําหนดใหอยู 

ภายใตกฎหมายภายในของรัฐใดรัฐหนึ่ง  จึงตองอยูภายใตบังคับของกฎหมายระหวางประเทศ 

เมื่อคําแถลงการณรวมดังกลาวเปนหนังสือบันทึกขอตกลงอันเปนผลมาจากการประชุมรวมกัน 

ระหวางผูที่มีอํานาจทําความตกลงระหวางประเทศผูกพันประเทศไทยและกัมพูชาได  โดยไดประชุม 

ทําความตกลงกันในรูปแบบและลักษณะของการประชุมเพื่อทําความตกลงระหวางประเทศ  และผูมีอํานาจ 

ทําการแทนประเทศท้ังสองก็ทําความตกลงกันได  ๖  ขอ  ดังที่บันทึกไวในคําแถลงการณรวมนั้น   

ดวยเหตุนี้  คําแถลงการณรวมดังกลาวจึงเขาลักษณะเปน  “หนังสือสัญญา”  ตามรัฐธรรมนูญแหง 

ราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐  มาตรา  ๑๙๐  แลว 

ประเด็นที่สอง  หากคําแถลงการณรวมไทย - กัมพูชา  หรือ  Joint  Communiqué  ฉบับลงวันที่   

๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑  เปนหนังสือสัญญาตามรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐   

มาตรา  ๑๙๐  แลว  คําแถลงการณรวมดังกลาว  เปนหนังสือสัญญาตามรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย   

พุทธศักราช  ๒๕๕๐  มาตรา  ๑๙๐  วรรคสอง  ซ่ึงตองไดรับความเห็นชอบของรัฐสภา  หรือไม 

ศาลรัฐธรรมนูญพิจารณาแลวเห็นวา  รัฐธรรมนูญ  มาตรา  ๑๙๐  วรรคสอง  บัญญัติวา   

“หนังสือสัญญาใดมีบทเปล่ียนแปลงอาณาเขตไทย  หรือเขตพื้นที่นอกอาณาเขตซ่ึงประเทศไทยมีสิทธิ 



 หนา   ๒๒ 
เลม   ๑๒๕   ตอนที ่  ๑๐๘   ก ราชกิจจานุเบกษา ๑๐   ตุลาคม   ๒๕๕๑ 
 

 

อธิปไตยหรือมีเขตอํานาจตามหนังสือสัญญาหรือตามกฎหมายระหวางประเทศ  หรือจะตองออก 

พระราชบัญญัติเพื่อใหการเปนไปตามหนังสือสัญญา  หรือมีผลกระทบตอความมั่นคงทางเศรษฐกิจ 

หรือสังคมของประเทศอยางกวางขวาง  หรือมีผลผูกพันดานการคา  การลงทุน  หรืองบประมาณของ 

ประเทศอยางมีนัยสําคัญ  ตองไดรับความเห็นชอบของรัฐสภา  ในการนี้  รัฐสภาจะตองพิจารณาใหแลวเสร็จ 

ภายในหกสิบวันนับแตวันที่ไดรับเร่ืองดังกลาว”  ซ่ึงรัฐธรรมนูญ  มาตรา  ๑๙๐  วรรคสอง  ไดบัญญัติถึง 

หนังสือสัญญารวม  ๕  ประเภทที่ตองไดรับความเห็นชอบของรัฐสภากอนที่คณะรัฐมนตรีจะอนุมัติ 

ใหมีการลงนามในหนังสือสัญญานั้นใหมีผลผูกพันประเทศไทย  คือ 

๑) หนังสือสัญญาที่มีบทเปล่ียนแปลงอาณาเขตไทย 

๒) หนังสือสัญญาที่มีบทเปล่ียนแปลงเขตพื้นที่นอกอาณาเขตซ่ึงประเทศไทยมีสิทธิอธิปไตย 

หรือมีเขตอํานาจตามหนังสือสัญญาหรือตามกฎหมายระหวางประเทศ 

๓) หนังสือสัญญาที่จะตองออกพระราชบัญญัติเพื่อใหการเปนไปตามหนังสือสัญญานั้น 

๔) หนังสือสัญญาที่มีผลกระทบตอความมั่นคงทางเศรษฐกิจหรือสังคมของประเทศ 

อยางกวางขวาง   

๕) หนังสือสัญญาที่มีผลผูกพันดานการคา  การลงทุน  หรืองบประมาณของประเทศอยาง 

มีนัยสําคัญ   

การที่รัฐธรรมนูญ  มาตรา  ๑๙๐  วรรคสอง  กําหนดประเภทของหนังสือสัญญาที่คณะรัฐมนตรี 

จะตองขอความเห็นชอบของรัฐสภา  นั้น  ก็เนื่องจากหนังสือสัญญานั้นเปนหนังสือสัญญาทีม่คีวามสําคัญ   

กอนที่หนังสือสัญญานั้นจะมีผลผูกพันกับประเทศหรือองคการระหวางประเทศที่เปนคูสัญญาสมควร 

ไดรับการพิจารณาอยางรอบคอบทั้งโดยคณะรัฐมนตรีซ่ึงเปนฝายบริหารที่มีอํานาจหนาที่ในการ 

ทําหนังสือสัญญาดังกลาว  และโดยรัฐสภาซ่ึงเปนฝายนิติบัญญัติและเปนตัวแทนของประชาชนซ่ึงเปน 

เจาของอํานาจอธิปไตยดวย  ซ่ึงเมื่อพิจารณาประเภทของหนังสือสัญญาตามรัฐธรรมนูญ  มาตรา  ๑๙๐   

วรรคสองแลว  เห็นวา  คําวา  “หนังสือสัญญาที่มีบทเปล่ียนแปลง....”  นั้น  ใชกับหนังสือสัญญารวม   

๒  ประเภท  คือหนังสือสัญญาที่มีบทเปล่ียนแปลงอาณาเขตไทย  หนังสือสัญญาที่มีบทเปล่ียนแปลง 

เขตพื้นที่นอกอาณาเขตซ่ึงประเทศไทยมีสิทธิอธิปไตยหรือมีเขตอํานาจตามหนังสือสัญญาหรือ 

ตามกฎหมายระหวางประเทศ  ซ่ึงแมวาถอยคําที่ใชกับหนังสือสัญญาทั้งสองประเภทนี้  จะบัญญัติวา 
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หากเปนหนังสือสัญญาที่มีบทเปล่ียนแปลง  อันดูเหมือนวาจะตองปรากฏชัดในขอบทหนังสือสัญญาวา 

มีบทเปล่ียนแปลงอาณาเขตไทยหรือพื้นที่นอกอาณาเขตซ่ึงประเทศไทยมีสิทธิอธิปไตยหรือมีเขตอํานาจ   

จึงตองขอความเห็นชอบของรัฐสภา  แตหากแปลความเชนวานั้น  ก็จะไมเกิดผลตามความมุงหมายของ 

รัฐธรรมนูญที่มุงจะตรวจสอบควบคุมการทําหนังสือสัญญากอนที่ฝายบริหารจะไปลงนามใหมีผลผูกพัน 

ประเทศ  ซ่ึงจะเกิดปญหาตามมาภายหลังได  จึงตองแปลความวาหากหนังสือสัญญาใดที่คณะรัฐมนตรี 

จะไปดําเนินการทํากับประเทศอื่นหรือกับองคการระหวางประเทศมีลักษณะของหนังสือสัญญาที่อาจ 

มีผลเปล่ียนแปลงอาณาเขตไทย  หรืออาจมีผลเปล่ียนแปลงเขตพื้นที่นอกอาณาเขตซ่ึงประเทศไทยมีสิทธิ 

อธิปไตยหรือมีเขตอํานาจตามหนังสือสัญญาหรือตามกฎหมายระหวางประเทศก็ตองนําหนังสือสัญญานั้น 

ขอความเห็นชอบของรัฐสภากอนตามรัฐธรรมนูญ  มาตรา  ๑๙๐  วรรคสอง  และวรรคสาม 

สวนหนังสือสัญญาที่จะตองออกพระราชบัญญัติเพื่อใหการเปนไปตามหนังสือสัญญานั้น   

มีความชัดเจนของถอยคําอยูแลว  แตสําหรับหนังสือสัญญาที่มีผลกระทบตอความม่ันคงทางเศรษฐกิจ 

หรือสังคมของประเทศอยางกวางขวาง  และหนังสือสัญญาที่มีผลผูกพันดานการคา  การลงทุน  หรือ 

งบประมาณของประเทศอยางมีนัยสําคัญ  นั้น  เปนเร่ืองที่ผูทําหนังสือสัญญาจะตองใครครวญใหรอบคอบ 

กอนที่จะดําเนินการทําหนังสือสัญญาดังกลาว  โดยตองพิจารณาวาหากกระทําไปแลวจะกอใหเกิด 

ผลกระทบหรือมีผลผูกพนัตามประเภทของหนังสือสัญญาที่รัฐธรรมนูญ  มาตรา  ๑๙๐  วรรคสอง  บญัญัติ 

ไวหรือไม  แลวตัดสินใจวาจะตองขอความเห็นชอบของรัฐสภากอนหรือไม 

สวนเร่ืองอาณาเขตของประเทศนั้น  ถือเปนเร่ืองสําคัญอยางย่ิง  โดยเฉพาะในบริเวณที่ยังมี 

ขอขัดแยงกันอยูระหวางประเทศไทยกับตางประเทศ  การดําเนินการและการพิจารณาวินิจฉัยในเร่ืองนี้ 

จึงตองกระทําอยางรอบคอบ  หากเปนกรณีที่อาจเกิดการเปล่ียนแปลงอาณาเขตของประเทศแลว   

ยอมจะตองดําเนินการตามรัฐธรรมนูญ  มาตรา  ๑๙๐  วรรคสอง  ดวย   

สําหรับคําแถลงการณรวมไทย - กัมพูชา  ฉบับลงวันที่  ๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑  นั้น  แมจะ 

ไมไดปรากฏสาระสําคัญอยางชัดเจนวาเปนหนังสือสัญญาที่มีบทเปล่ียนแปลงเขตพื้นที่อันเปนอาณาเขต 

ของประเทศไทยก็ตาม  แตเมื่อพิจารณาขอบททั้งหมดในคําแถลงการณรวมประกอบกับแผนที่หรือ 

แผนผังแนบทายซ่ึงจัดทําข้ึนโดยประเทศกัมพูชาแตเพียงฝายเดียว  อันประกอบเปนสวนหนึ่งของ   

คําแถลงการณรวมแลว  จะเห็นไดอยางชัดเจนวาแผนที่ดังกลาวไดกลาวอางถึงพื้นที่  N.1  N.2  และ  N.3   
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โดยที่ไมไดมีการกําหนดเขตของพื้นที่  N.1  N.2  และ  N.3  ใหชัดเจนวามีบริเวณครอบคลุมสวนใด 

ของประเทศใดเปนจํานวนเทาใด  ซ่ึงเปนการสุมเส่ียงตอผลกระทบในเรื่องอาณาเขตของประเทศไทย 

อันเปนปญหาที่ละเอียดออนและอาจกอใหเกิดขอพิพาทระหวางประเทศตอไปภายหนาได  ประกอบกับ 

การที่ประเทศกัมพูชาขอข้ึนทะเบียนปราสาทพระวิหารเปนมรดกโลกนั้น  มีความเปนมาทางประวัติศาสตร 

ที่เปนประเด็นโตเถียงกันในเร่ืองของเสนเขตแดนและขอบเขตท่ีปราสาทต้ังอยู  ทั้งเปนประเด็น 

ที่มีความเห็นแตกตางกันทั้งทางดานสังคมและการเมืองมาโดยตลอด  การที่รัฐมนตรีวาการกระทรวง 

การตางประเทศไดดําเนินการเจรจากับประเทศกัมพูชากอนที่จะไดมีการลงนามคําแถลงการณรวม 

ดังกลาว  พึงเล็งเห็นไดวา  หากลงนามคําแถลงการณรวมไป  ก็อาจกอใหเกิดการแตกแยกกันทางดาน 

ความคิดเห็นของคนในสังคมทั้งสองประเทศ  อีกทั้งอาจกอใหเกิดวิกฤติแกความสัมพันธระหวางประเทศไทย 

กับประเทศกัมพูชา  อันมีผลกระทบตอความม่ันคงทางสังคมอยางกวางขวางคําแถลงการณรวมดังกลาว 

จึงเปนหนังสือสัญญาที่อาจมีบทเปล่ียนแปลงอาณาเขตประเทศไทย  จึงเปนหนังสือสัญญาที่รัฐธรรมนูญ   

มาตรา  ๑๙๐  วรรคสอง  กําหนดใหตองไดรับความเห็นชอบของรัฐสภา   

อาศัยเหตุผลดังกลาวขางตน  ศาลรัฐธรรมนูญจึงวินิจฉัยชี้ขาดวา  คําแถลงการณรวมไทย - กัมพูชา   

หรือ  Joint  Communiqué  ฉบับลงวันที่  ๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑  เปนหนังสือสัญญาที่อาจมีบทเปล่ียนแปลง 

อาณาเขตของประเทศ  ทั้งยังมีผลกระทบตอความม่ันคงทางสังคมของประเทศอยางกวางขวางอีกดวย   

ซ่ึงตองไดรับความเห็นชอบของรัฐสภาตามรัฐธรรมนูญ  มาตรา  ๑๙๐  วรรคสอง   

 

นายชัช  ชลวร ประธานศาลรัฐธรรมนูญ 

 

นายจรัญ  ภักดีธนากุล ตุลาการศาลรัฐธรรมนูญ 

 

นายจรูญ  อินทจาร ตุลาการศาลรัฐธรรมนูญ 

 

นายเฉลิมพล  เอกอุรุ ตุลาการศาลรัฐธรรมนูญ 
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นายนุรักษ  มาประณีต ตุลาการศาลรัฐธรรมนูญ 

 

นายบุญสง  กุลบุปผา ตุลาการศาลรัฐธรรมนูญ 

 

นายวสันต  สรอยพิสุทธิ์ ตุลาการศาลรัฐธรรมนูญ 

 

นายสุพจน  ไขมุกด ตุลาการศาลรัฐธรรมนูญ 

 

นายอุดมศักด์ิ  นิติมนตรี ตุลาการศาลรัฐธรรมนูญ 
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ความเห็นในการวินิจฉัยคดีสวนตน 
ของ  นายชัช  ชลวร  ประธานศาลรัฐธรรมนูญ 

คําวินิจฉัยที่  ๖ - ๗/๒๕๕๑ เรื่องพิจารณาที่  ๒๓ - ๒๔/๒๕๕๑ 

 วันที่  ๘  กรกฎาคม  พุทธศักราช  ๒๕๕๑ 

ประเด็นวินิจฉัย 

ตามคํารองมีประเด็นที่ศาลรัฐธรรมนูญตองพิจารณาวินิจฉัย  ๒  ประเด็น  ดังนี้ 
ประเด็นที่  ๑  คําแถลงการณรวมไทย - กัมพูชา  หรือ  Joint  Communiqué  ฉบับลงวันที่   

๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑  เปนหนังสือสัญญาตามรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐   

มาตรา  ๑๙๐  หรือไม 
ประเด็นที่  ๒  หากคําแถลงการณรวมไทย - กัมพูชา  หรือ  Joint  Communiqué  ฉบับลงวันที่   

๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑  เปนหนังสือสัญญาตามรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐   
มาตรา  ๑๙๐  แลว  คําแถลงการณรวมดังกลาว  เปนหนังสือสัญญาซ่ึงตองไดรับความเห็นชอบของ 
รัฐสภาตามรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐  มาตรา  ๑๙๐  วรรคสอง  หรือไม 

ความเห็น 

ประเด็นที่  ๑  คําแถลงการณรวมไทย - กัมพูชา  หรือ  Joint  Communiqué  ฉบับลงวันที่   
๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑  เปนหนังสือสัญญาตามรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐   
มาตรา  ๑๙๐  หรือไม 

เห็นวา  หนังสือสัญญา  ตามรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐  มาตรา  ๑๙๐   
หมายถึงความตกลงทุกประเภทท่ีประเทศไทยทําข้ึนกับนานาประเทศหรือองคกรระหวางประเทศ   
ในรูปแบบที่เปนลายลักษณอักษร  โดยมีความมุงหมายเพื่อใหเกิดผลผูกพันระหวางกันทางกฎหมาย 

ตามกฎหมายระหวางประเทศ  และเปนสัญญาที่อยูภายใตบังคับของกฎหมายระหวางประเทศ  อันเปน 
ความหมายเดียวกับคําวา  “treaty”  ตามอนุสัญญากรุงเวียนนาวาดวยกฎหมายสนธิสัญญา  ค.ศ.  ๑๙๖๙   
ซ่ึงศาลรัฐธรรมนูญไดเคยมีคําวินิจฉัยไวแลวตามคําวินิจฉัยที่  ๑๑/๒๕๔๒  และ  ๓๓/๒๕๔๓ 

เมื่อพิจารณาคําแถลงการณรวมไทย - กัมพูชา  ฉบับลงวันที่  ๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑  เปนการกระทํา 
รวมกันระหวางประเทศไทย  กับประเทศกัมพูชา  โดยผูมีอํานาจทําหนังสือสัญญาของทั้งสองประเทศ 
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เปนผูลงนาม  เปนลายลักษณอักษร  เนื้อความในคําแถลงการณรวมดังกลาวมีสาระสําคัญที่ประเทศไทย 
สนับสนุนการข้ึนทะเบียนปราสาทพระวิหารของประเทศกัมพูชาในบัญชีมรดกโลก  โดยมีพันธกรณี 
ที่ทั้งสองประเทศจะรวมกันจัดทําแผนบริหารจัดการพื้นที่  และตางฝายตางสงวนสิทธิซ่ึงกันและกันที่จะ 
ไมกระทบสิทธิของประเทศท้ังสองในการปกปนเขตแดนของคณะกรรมการเขตแดนรวม  (JBC)   

ของทั้งสองประเทศ   อันเขาลักษณะเปนการแสดงเจตนาทําความตกลงระหวางประเทศแลว   
เมื่อคําแถลงการณรวมดังกลาวมิไดกําหนดใหอยูภายใตบังคับกฎหมายภายในของประเทศใดประเทศหนึง่   
จึงตองอยูภายใตบังคับของกฎหมายระหวางประเทศ   เชนนี้   คําแถลงการณรวมไทย  - กัมพูชา   
ฉบับลงวันที่  ๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑  จึงเขาลักษณะเปนหนังสือสัญญา 

จึงเห็นวา  คําแถลงการณรวมไทย - กัมพูชา  หรือ  Joint  Communiqué  ฉบับลงวันที ่ ๑๘  มถุินายน   

๒๕๕๑  เปนหนังสือสัญญาตามรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐  มาตรา  ๑๙๐ 

ประเด็นที่  ๒  หากคําแถลงการณรวมไทย - กัมพูชา  หรือ  Joint  Communiqué  ฉบับลงวันที่   

๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑  เปนหนังสือสัญญาตามรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐   

มาตรา  ๑๙๐  แลว  คําแถลงการณรวมดังกลาว  เปนหนังสือสัญญาซ่ึงตองไดรับความเห็นชอบของ 

รัฐสภาตามรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐  มาตรา  ๑๙๐  วรรคสอง  หรือไม 

เห็นวา  รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐  มาตรา  ๑๙๐  วรรคสอง   

บัญญัติใหหนังสือสัญญาใดที่มีบทเปล่ียนแปลงอาณาเขตไทยหรือเขตพื้นที่นอกอาณาเขตซ่ึงประเทศไทย 

มีสิทธิอธิปไตยหรือมีเขตอํานาจตามหนังสือสัญญาหรือตามกฎหมายระหวางประเทศ  หรือจะตองออก 

พระราชบัญญัติเพื่อใหการเปนไปตามหนังสือสัญญาหรือมีผลกระทบตอความม่ันคงทางเศรษฐกิจหรือ 

สังคมของประเทศอยางกวางขวาง  หรือมีผลผูกพันดานการคาการลงทุน  หรืองบประมาณของประเทศ 

อยางมีนัยสําคัญ  ตองไดรับความเห็นชอบของรัฐสภากอน  ทั้งนี้เนื่องจากการทําหนังสือสัญญาซ่ึงมี 

ความสําคัญ  มีผลผูกพันกับประเทศ  จึงควรไดรับการพิจารณาอยางรอบคอบทั้งจากฝายบริหารคือ 

คณะรัฐมนตรี  และจากฝายนิติบัญญัติ  คือรัฐสภา  อันเปนตัวแทนของประชาชนชาวไทย  ผูเปนเจาของ 

อํานาจอธิปไตยและจะตองไดรับผลกระทบจากการทําหนังสือสัญญาดังกลาว  ดังนั้น  เพื่อใหเกิดความรอบคอบ   

และเกิดผลเปนการตรวจสอบควบคุมการทําหนังสือสัญญาที่จะมีผลกระทบเปนการเปล่ียนแปลงอาณาเขตไทย 

หรือมีผลกระทบตอความมั่นคงทางสังคมของประเทศอยางกวางขวาง  การทําหนังสือสัญญานั้น 
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ตองไดรับความเห็นชอบของรัฐสภากอน  ตามนัยรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐   

มาตรา  ๑๙๐  วรรคสอง 

เมื่อพิจารณาเนื้อความตามคําแถลงการณรวมไทย - กัมพูชา  ฉบับลงวันที่  ๑๘  มิถุนายน   

๒๕๕๑  ประกอบแผนที่หรือแผนผังแนบทาย  ซ่ึงถือเปนสวนหนึ่งของคําแถลงการณรวมดังกลาวแลว   

เห็นไดวามีการอางถึงพื้นที่  N.1  N.2  และ  N.3  โดยมิไดมีการกําหนดขอบเขตของพื้นที่  N.1  N.2  และ   

N.3  ไวอยางชัดเจนวาครอบคลุมสวนใดของประเทศ  เปนพื้นที่เทาใด  จึงอาจมีผลกระทบตออาณาเขต 

ของประเทศไทยในภายภาคหนา  โดยเฉพาะอยางย่ิงบริเวณเขตแดนดังกลาวยังมีปญหาในทางประวัติศาสตร 

อันเปนขอพิพาทระหวางประเทศไทยกับประเทศกัมพูชาเหนือบริเวณปราสาทพระวิหาร  แมศาลยุติธรรม 

ระหวางประเทศมีคําพิพากษาวาประเทศกัมพูชามีอธิปไตยเหนือปราสาทพระวิหารแลวก็ตาม  แตรัฐบาลไทย 

ไดต้ังขอสงวนในการใชสิทธิเรียกรองในสิทธิใดใดของประเทศไทยท่ีมีอยูในขณะนั้นและในอนาคต   

โดยแสดงความไมเห็นดวยกับคําพิพากษาดังกลาวอยางชัดแจง  ดังปรากฏตามหนังสือของกระทรวง 

การตางประเทศ  No  (0601)22239/2505  ลงวันที่  ๖  กรกฎาคม  ๒๕๐๕  ประการสําคัญยังมี 

การโตแยงในเร่ืองเสนเขตแดนและขอบเขตที่ปราสาทต้ังอยู  วามีขอบเขตแคไหนเพียงใด  ทั้งยังมีความเห็น 

แตกตางกันของชนในชาติของทั้งสองประเทศอันเปนเร่ืองละเอียดออนทางสังคมและการเมืองอยาง 

ตอเนื่องมาโดยตลอด  การลงนามในคําแถลงการณรวม  จึงอาจกอใหเกิดความแตกแยกทางความเห็น 

ของคนในสังคม  และอาจขยายกลายเปนปญหาแกความสัมพันธระหวางประเทศของทั้งสองประเทศ   

อันมีผลกระทบตอความม่ันคงทางสังคมอยางกวางขวางอีกดวย 

ดังนั้น  คําแถลงการณรวมไทย - กัมพูชา  ฉบับลงวันที่  ๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑  จึงเปน   

หนังสือสัญญาที่มีบทอันกระทบตอการเปล่ียนแปลงอาณาเขตประเทศไทย  และมีผลกระทบตอ 

ความมั่นคงทางสังคมของประเทศอยางกวางขวาง  อันตองไดรับความเห็นชอบของรัฐสภาเสียกอน 

จึงเห็นวา   คําแถลงการณรวมไทย  - กัมพูชา   หรือ   Joint  Communiqué  ฉบับลงวันที่   

๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑  เปนหนังสือสัญญาซ่ึงตองไดรับความเห็นชอบของรัฐสภากอนตามรัฐธรรมนูญ 

แหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐  มาตรา  ๑๙๐  วรรคสอง 

 

นายชัช  ชลวร   

ประธานศาลรัฐธรรมนูญ   



 หนา   ๒๙  
เลม   ๑๒๕   ตอนที ่  ๑๐๘   ก ราชกิจจานุเบกษา ๑๐   ตุลาคม   ๒๕๕๑ 
 

 

ความเห็นในการวินิจฉัยคดีสวนตน 

ของ  นายจรัญ  ภักดีธนากุล  ตุลาการศาลรัฐธรรมนูญ 

คําวินิจฉัยที่  ๖ - ๗/๒๕๕๑ เรื่องพิจารณาที่  ๒๓ - ๒๔/๒๕๕๑ 

 วันที่  ๘  กรกฎาคม  พุทธศักราช  ๒๕๕๑ 

ประเด็นวินิจฉัย 

คําแถลงการณรวมไทย - กัมพูชา  ฉบับลงวันที่  ๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑  เปน  “หนังสือสัญญา”   

ตามรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐  มาตรา  ๑๙๐  วรรคสอง  หรือไม   

ความเห็น 

เห็นวา  รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐  มาตรา  ๑๙๐  มีเจตนารมณ 

ที่จะใหฝายนิติบัญญัติและภาคประชาชนมีโอกาสเขามามีสวนรวมในการตรวจสอบกอนที่ฝายบริหาร 

จะไปทําความตกลงระหวางประเทศกับตางประเทศหรือองคการระหวางประเทศในเร่ืองที่รัฐธรรมนูญ 

เห็นวามีความสําคัญอยางย่ิง  ๕  เร่ือง  ไดแก  เร่ืองที่  (๑)  มีบทเปล่ียนแปลงอาณาเขตไทย  (๒)  เปล่ียนแปลง 

เขตพื้นที่นอกอาณาเขตซ่ึงประเทศไทยมีสิทธิอธิปไตยหรือมีเขตอํานาจ  (๓)  จะตองออกพระราชบัญญัติ 

อนุวัติการเพื่อใหเปนไปตามความตกลงนั้น  (๔)  มีผลกระทบตอความม่ันคงทางเศรษฐกิจหรือสังคม 

ของประเทศอยางกวางขวาง  หรือ  (๕)  มีผลผูกพันดานการคา  การลงทุน  หรืองบประมาณของประเทศ 

อยางมีนัยสําคัญ  ทั้งนี้  เพื่อใหเกิดความรอบคอบและเกิดประโยชนสูงสุดแกประเทศ 

ความตกลงระหวางประเทศที่จะตองผานกระบวนการตรวจสอบตามรัฐธรรมนูญแหง 

ราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐  มาตรา  ๑๙๐  วรรคสอง  นั้น  จํากัดอยูเฉพาะกรณีที่เขาเง่ือนไข   

ครบ  ๒  ประการ  คือ  (๑)  ไดจัดทําข้ึนในลักษณะของ  “หนังสือสัญญา”  และ  (๒)  มีเนื้อหาเก่ียวกับ 

เร่ืองใดเร่ืองหนึ่งในหาเร่ืองตามที่ระบุไวขางตน 

๑. คําวา  “หนังสือสัญญา”  ตามรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐   

มาตรา  ๑๙๐  นี้มุงหมายถึง  ความตกลงระหวางประเทศทุกประเภทท่ีจัดทําข้ึนระหวางประเทศไทย 

กับรัฐตางประเทศหรือองคการระหวางประเทศในรูปแบบที่เปนลายลักษณอักษร  และอยูภายใตบังคับ 

แหงกฎหมายระหวางประเทศ  ไมวาจะถูกบันทึกไวในเอกสารฉบับเดียว  หรือหลายฉบับที่เก่ียวพันกัน   
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และไมวาจะต้ังชื่อเรียกขานกันวาอยางไร  อันเปนความหมายท่ีตรงกันกับคําวา  “treaty”  ตามอนุสัญญา 

กรุงเวียนนาวาดวยกฎหมายสนธิสัญญา  ค.ศ.  ๑๙๖๙  ซ่ึงมีฐานะเปนจารีตประเพณีระหวางประเทศ   

(international  custom)  และตรงกับที่ศาลรัฐธรรมนูญไดเคยใหความหมายไวแลวในคําวินิจฉัยที่   

๑๑/๒๕๔๒  และคําวินิจฉัยที่  ๓๓/๒๕๔๓   

เมื่อคําแถลงการณรวมระหวางราชอาณาจักรไทยกับกัมพูชา  ฉบับลงวันที่  ๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑   

เปนหนังสือบันทึกขอตกลงอันเปนผลมาจากการประชุมรวมกันระหวางผูที่มีอํานาจทําความตกลง 

ระหวางประเทศผูกพันประเทศไทยและกัมพูชาได  โดยไดประชุมทําความตกลงกันในรูปแบบและ 

ลักษณะของการประชุมเพื่อทําความตกลงระหวางประเทศ  และในท่ีสุดผูมีอํานาจทําการแทนประเทศ 

ทั้งสองก็ทําความตกลงกันไดถึง  ๖  ขอดังที่บันทึกไวในคําแถลงการณรวมนั้นวา  “During  the  meeting   

both  sides  agreed  as  follows :”  ดวยเหตุนี้  คําแถลงการณรวมดังกลาวจึงเขาลักษณะเปน  “หนังสือ 

สัญญา”  ตามรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พทุธศักราช  ๒๕๕๐  มาตรา  ๑๙๐  แลว 

๒. เร่ืองอาณาเขต  เขตสิทธิอธิปไตยและเขตอํานาจของประเทศนั้น  ประชาชนคนไทย 

สวนใหญถือเปนเร่ืองสําคัญอยางย่ิงยวด  โดยเฉพาะในบริเวณท่ียังมีขอขัดแยงกันอยูระหวางประเทศไทย 

กับตางประเทศ  การดําเนินการและการพิจารณาวินิจฉัยในเร่ืองนี้จึงตองกระทําอยางละเอียดรอบคอบ   

หากเปนกรณีที่อาจกอใหเกิดการเปล่ียนแปลงในอาณาเขต  เขตสิทธิอธิปไตยหรือเขตอํานาจของประเทศไทย 

แลวยอมจะตองดําเนินการตามรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐  มาตรา  ๑๙๐   

วรรคสอง  ดวย  ดังนั้น  ถึงแมวาหนังสือสัญญานี้  จะมิไดมีขอตกลงใหเปล่ียนแปลงอาณาเขตของประเทศไทย 

โดยตรง  แตความในขอตกลงขอที่  ๑  ไดระบุวา  “ราชอาณาจักรไทยสนับสนุนการข้ึนทะเบียนปราสาท 

พระวิหารในบัญชีมรดกโลก  ซ่ึงเสนอโดยรัฐบาลกัมพูชา  ตาม  ....  เขตรอบพ้ืนที่ของปราสาทพระวหิาร   

ปรากฏตามที่ระบุไว  ณ  บริเวณ  N.1  ในแผนที่ที่แนบทายที่จัดทําข้ึนโดยรัฐบาลกัมพูชา  แผนที่ดังกลาว 

ใหรวมถึงพ้ืนที่กันชน  (buffer  zone)  ในดานทิศตะวันออกและดานทิศใตของปราสาทตามที่ระบุไว 

ตามเครื่องหมาย  N.2  ดวย”  ซ่ึงเมื่อพิเคราะหขอตกลงขอ  ๑  นี้ประกอบกับแผนที่แนบทายหนังสือ 

สัญญาที่ทางรัฐบาลกัมพูชาจัดทําข้ึนแตเพียงฝายเดียวแลว  จะไมมีทางหย่ังรูไดแนนอนวามีขอบเขต 

ครอบคลุมรุกลํ้าเขามาในอาณาเขตไทยหรือไม  หากเกิดปญหาโตแยงกันข้ึนในภายภาคหนา  การก็อาจ 
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เปนไปไดที่จะถูกวินิจฉัยวา  การกระทําดังกลาวของประเทศไทยเปนเหตุใหถูกถือวาไดยอมรับขอเทจ็จริง 

ตามหลักกฎหมายปดปาก  และเปนผลใหกระทบถึงอาณาเขตของไทยได 

แผนที่ที่ รัฐบาลกัมพูชาจัดทําข้ึนนี้ ยังมีความสําคัญตอการตีความขอ   ๒   และขอ   ๓   

ของหนังสือสัญญาฉบับนี้อีกดวย  โดยเฉพาะในขอ  ๓  นั้น  ทั้งสองฝายยอมรับใหใชแผนที่แนบทาย 

แทนแผนท่ีเดิมและขอมูลตาง ๆ  ที่ประเทศกัมพูชาเคยใชในการระบุถึงเขตพื้นที่สําคัญ  (core  zone)   

และเขตพื้นที่อื่น ๆ  ของปราสาทพระวิหารที่ปรากฏในคํารองขอข้ึนทะเบียนของประเทศกัมพูชา 

เพียงประเทศเดียว  ซ่ึงความในขอนี้  นายนพดล  ปทมะ  อางวาเปนผลดีตอประเทศไทย  แตเมื่อพิจารณา 

ถึงสภาพของแผนที่แนบทายหนังสือสัญญานี้แลว  จะเห็นไดวาคูกรณียึดถือแผนที่นี้เปนหัวใจสําคัญของ 

การระบุเขตพื้นที่ตาง ๆ  หาใชเปนเพียงแค  “แผนผัง”  คราว ๆ  อยางที่บางคนเขาใจเทานั้นไม 

และเมื่อประเทศไทยไดใหความยอมรับแผนที่นี้ไวอยางชัดแจงแลว  โอกาสที่จะเกิดผลกระทบตอ 

“สิทธิอธิปไตย”  หรือ  “เขตอํานาจ”  ของประเทศไทยที่มีอยูเหนือพื้นที่ที่เก่ียวของตามแผนที่นั้น  ยอมมี 

ความเปนไปไดอยางมาก  หากเกิดกรณีพิพาทเก่ียวกับเร่ือง  “สิทธิอธิปไตย”  หรือ  “เขตอํานาจ”  

ของไทยเหนือพื้นที่ดังกลาวข้ึนในอนาคต  การรีบดวนลงนามและอนุมัติใหลงนามในหนังสือสัญญา 

ฉบับนี้ไปอยางฉับพลันจึงเปนการดําเนินการที่ขาดความรอบคอบอยางย่ิง 

คําวา  “สิทธิอธิปไตย”  และคําวา  “เขตอํานาจ”  ตามรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย   

พุทธศักราช  ๒๕๕๐  มาตรา  ๑๙๐  วรรคสองนี้  แมนายกฤต  ไกรจิตติ  อธิบดีกรมสนธิสัญญา 

และกฎหมายจะไดใหถอยคําตอศาลวา  หมายถึง  สิทธิอธิปไตยและเขตอํานาจที่ประเทศไทยมีอยูเหนือ 

เขตพื้นที่ทางทะเลที่อยูนอกอาณาเขตประเทศไทยเทานั้น  อันเปนความหมายอยางแคบของคําคํานี้ก็ตาม   

แตความประสงคและความเขาใจเชนนั้นมิไดสอดคลองกับคําวินิจฉัยที่  ๓๓/๒๕๔๓  ของศาลรัฐธรรมนูญ   

ที่เคยวินิจฉัยไววา  คําวา  เขตอํานาจแหงรัฐนี้มีความหมายอยางกวาง  รวมถึงอํานาจหรือการควบคุม 

ของรัฐไมวาจะมีผลกระทบเกิดข้ึน  ณ  ที่ใด  ดังนั้น  อนุสัญญาวาดวยความหลากหลายทางชีวภาพ 

ซ่ึงมีผลกระทบตอการใชประโยชนและการแบงปนผลประโยชนที่ไดจากการใชทรัพยากรพันธุกรรม 

ของไทย  จึงเปนหนังสือสัญญาที่มีบทเปล่ียนแปลงเขตอํานาจแหงรัฐ  ซ่ึงจะตองไดรับความเห็นชอบจาก 

รัฐสภา  ตามรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๔๐  มาตรา  ๒๒๔  วรรคสอง 
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ถึงแมวารัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐  มาตรา  ๑๙๐  วรรคสอง   

จะใชถอยคําที่ตางจากถอยคําที่เคยใชในมาตรา  ๒๒๔  วรรคสอง  ของรัฐธรรมนญูแหงราชอาณาจักรไทย   

พุทธศักราช  ๒๕๔๐  อยูบาง  โดยใชความวา  “หนังสือสัญญาใดมีบทเปล่ียนแปลง...เขตพื้นที่ 

นอกอาณาเขตซ่ึงประเทศไทยมีสิทธิอธิปไตยหรือมีเขตอํานาจ...”  แตก็ไมอาจแปลความตามตัวอักษรวา 

หมายถึงสิทธิอธิปไตยหรือเขตอํานาจเหนือเขตพื้นที่นอกอาณาเขตไทยเทานั้น  จึงจะตองไดรับ 

ความเห็นชอบของรัฐสภา  สวนหนังสือสัญญาที่มีบทเปล่ียนแปลงสิทธิอธิปไตยหรือเขตอํานาจ 

เหนือพื้นที่ภายในอาณาเขตของไทย  ไมจําเปนตองไดรับความเห็นชอบของรัฐสภากอน  เพราะหาก 

แปลความเชนนั้นยอมจะทําใหเกิดผลประหลาดข้ึนไดวา  หนังสือสัญญาที่กระทบตอสิทธิอธิปไตย   

หรือเขตอํานาจเหนือเขตพื้นที่นอกอาณาเขตไทยที่มีความสําคัญนอยกวาตองขอรับความเห็นชอบจาก 

รัฐสภา  แตสวนหนังสือสัญญาที่กระทบตอสิทธิอธิปไตยหรือเขตอํานาจของไทยเหนือดินแดนไทย 

ซ่ึงสําคัญมากกวากลับไมตองขอรับความเห็นชอบของรัฐสภา  อันเปนการผิดหลักการตีความกฎหมาย 

ที่ตองถือตามเจตนารมณแหงกฎหมายวา  เมื่อกฎหมายหามการกระทําใดที่อาจกอใหเกิดความเสียหายไวแลว   

การกระทําที่รายแรงกวานั้นยอมตองถูกหามไปดวย  ดังนั้น  จึงเห็นวา  คําแถลงการณรวมในคดีนี้ 

มีบทเปล่ียนแปลงเขตพื้นที่ซ่ึงประเทศไทยมีสิทธิอธิปไตยหรือมีเขตอํานาจตามความในมาตรา  ๑๙๐   

วรรคสอง  อีกลักษณะหนึ่ง   

อนึ่ง  ขอเท็จจริงที่ปรากฏอยูในสังคมไทยขณะนี้  แสดงใหเห็นถึงความขัดแยงกันอยางรุนแรง 

ระหวางกลุมคนจํานวนมากสองกลุมเก่ียวกับผลทางกฎหมายและเนื้อหาสาระของคําแถลงการณรวม 

ฉบับนี้  โดยเฉพาะอยางย่ิง  แผนที่แนบทายคําแถลงการณรวมที่รัฐบาลกัมพูชาจัดทําข้ึนฝายเดียว  โดยไม 

ปรากฏเหตุผลวาเพราะเหตุใดจึงเปนเชนนั้น  ความขัดแยงดังกลาวไดขยายตัวลุกลามออกไป 

อยางกวางขวางกลายเปนความหวาดระแวง  และไมไววางใจในกระบวนการจัดทําหนังสือสัญญาที่มี 

ความสําคัญย่ิงนี้อยางรวบรัด  ขาดความรอบคอบ  อันถือไดวาเปนผลกระทบตอความม่ันคงทางสังคม 

ของประเทศอยางกวางขวาง  ดังนั้น  จึงตองไดรับความเห็นชอบของรัฐสภาตามมาตรา  ๑๙๐  วรรคสอง   

อีกเหตุหนึ่งดวย 

เมื่อคําแถลงการณรวมในคดีนี้เปนหนังสือสัญญาตามรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย   

พุทธศักราช  ๒๕๕๐  มาตรา  ๑๙๐  วรรคสอง  ซ่ึงจะตองไดรับความเห็นชอบของรัฐสภา  แตกลับมี 
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การดําเนินการไปโดยมิไดรับความเห็นชอบดังกลาว  ทั้งมิไดมีการใหขอมูลและจัดใหมีการรับฟง 

ความคิดเห็นของประชาชน  และมิไดมีการเสนอกรอบการเจรจาตอรัฐสภาเพื่อขอความเห็นชอบกอน 

ตามรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐  มาตรา  ๑๙๐  วรรคสาม  จึงเปน 

การดําเนินการท่ีไมชอบดวยรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐  มาตรา  ๑๙๐   

วรรคสอง 

 

นายจรัญ  ภักดีธนากุล   

ตุลาการศาลรัฐธรรมนูญ  
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ความเห็นในการวินิจฉัยคดีสวนตน 
ของ  นายจรูญ  อินทจาร  ตุลาการศาลรัฐธรรมนูญ 

คําวินิจฉัยที ่ ๖  -  ๗/๒๕๕๑ เรื่องพิจารณาที่  ๒๓  -  ๒๔/๒๕๕๑ 

 วันที่  ๘  กรกฎาคม  พุทธศักราช  ๒๕๕๑ 

 

ประเด็นวินิจฉัย 

ประเด็นตามคํารองที่ศาลรัฐธรรมนูญตองพิจารณาวินิจฉัยมี  ๒  ประเด็น  ดังนี้ 

ประเด็นที่  ๑  คําแถลงการณรวมไทย  -  กัมพูชา  ฉบับลงวันที่  ๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑  เปนหนังสือ 

สัญญาตามรัฐธรรมนูญ  มาตรา  ๑๙๐  หรือไม 

ประเด็นที่  ๒  หากคําแถลงการณรวมไทย  -  กัมพูชา  หรือ  Joint  Communiqué  ฉบับลงวันที่   

๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑  เปนหนังสือสัญญาตามรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐   

มาตรา  ๑๙๐  แลว  คําแถลงการณรวมดังกลาว  เปนหนังสือสัญญาตามรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย   

พุทธศักราช  ๒๕๕๐  มาตรา  ๑๙๐  วรรคสอง  ซ่ึงตองไดรับความเห็นชอบของรัฐสภา  หรือไม 

ความเห็น 

ประเด็นที่  ๑  คําแถลงการณรวมไทย  -  กัมพูชา  ฉบับลงวันที่  ๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑  เปนหนังสือ 

สัญญาตามรัฐธรรมนูญ  มาตรา  ๑๙๐  หรือไม 

พิจารณาแลวเห็นวา  รัฐธรรมนูญ  มาตรา  ๑๙๐  วรรคหนึ่ง  บัญญัติใหการทําหนังสือสัญญา 

สันติภาพ   สัญญาสงบศึก  และสัญญาอื่น   กับนานาประเทศหรือกับองคการระหวางประเทศ 

เปนพระราชอํานาจของพระมหากษัตริยซ่ึงทรงกระทําทางคณะรัฐมนตรี  โดยมีเง่ือนไขที่บัญญัติไว 

ในวรรคสองวา  หนังสือสัญญาใดมีบทเปล่ียนแปลงอาณาเขตไทย  หรือเขตพื้นที่นอกอาณาเขต 

ซ่ึงประเทศไทยมีสิทธิอธิปไตยหรือมีเขตอํานาจตามหนังสือสัญญาหรือตามกฎหมายระหวางประเทศ   

หรือจะตองออกพระราชบัญญัติเพื่อใหการเปนไปตามหนังสือสัญญา  หรือมีผลกระทบตอความมั่นคง 

ทางเศรษฐกิจหรือสังคมของประเทศอยางกวางขวาง  หรือมีผลผูกพันดานการคา  การลงทุน  หรือ

งบประมาณของประเทศอยางมีนัยสําคัญ  ตองไดรับความเห็นชอบของรัฐสภา  ในการนี้  รัฐสภาจะตอง 

พิจารณาใหแลวเสร็จภายในหกสิบวันนับแตวันที่ไดรับเร่ืองดังกลาว   
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คําวา  “หนังสือสัญญา”  ตามรัฐธรรมนูญ  มาตรา  ๑๙๐  หมายถึง  ความตกลงระหวางประเทศ 

ทุกประเภทที่จัดทําข้ึนระหวางประเทศไทยกับตางประเทศหรือองคการระหวางประเทศในรูปแบบ 

ที่เปนลายลักษณอักษร  และอยูภายใตบังคับของกฎหมายระหวางประเทศ  ไมวาจะถูกบันทึกไวในเอกสาร 

ฉบับเดียวหรือหลายฉบับที่เก่ียวพันกัน  และไมวาจะเรียกชื่อวาอยางไร  อันเปนความหมายท่ีตรงกัน 

กับคําวา  “treaty”  ตามอนุสัญญากรุงเวียนนาวาดวยกฎหมายสนธิสัญญา  ค.ศ.  ๑๙๖๙  และตรงกับที่ 

ศาลรัฐธรรมนูญไดเคยใหความหมายไวแลวในคําวินิจฉัยที่  ๑๑/๒๕๔๒  และคําวินิจฉัยที่  ๓๓/๒๕๔๓ 

คําแถลงการณรวมไทย  -  กัมพูชา  ฉบับลงวันที่  ๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑  ซ่ึงลงนามโดย    

นายนพดล  ปทมะ  รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ  ในฐานะตัวแทนของราชอาณาจักรไทยกับ   

นายสก  อาน  รองนายกรัฐมนตรีและรัฐมนตรีประจําสํานักนายกรัฐมนตรีของราชอาณาจักรกัมพูชา   

ในฐานะตัวแทนของราชอาณาจักรกัมพูชา  จึงประกอบดวยการกระทําระหวางรัฐตอรัฐ  เปนลายลักษณ 

อักษร  โดยผูมีอํานาจทําหนังสือสัญญาของทั้งสองประเทศ  ซ่ึงปกติคําแถลงการณรวมที่ไมประสงค 

จะใหมีผลทางกฎหมายนั้น  ไมมีความจําเปนตองลงนาม  แตในคําแถลงการณรวมนี้   ฝายไทย 

มีรัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศเปนผูลงนาม  นอกจากนี้  คําแถลงการณรวมดังกลาว 

ยังมุงใหเกิดผลทางกฎหมาย  โดยพิจารณาจากพันธกรณีที่ทั้งสองฝายจะจัดทําแผนบริหารจัดการพื้นที่

รวมกัน  คําแถลงการณรวมนี้จึงเขาองคประกอบของลักษณะความตกลงระหวางประเทศ  โดยทั้งสองฝาย 

ตางสงวนสิทธิซ่ึงกันและกัน  เมื่อคําแถลงการณรวมดังกลาวมิไดกําหนดใหอยูภายใตกฎหมายภายใน 

ของรัฐใดรัฐหนึ่ง  จึงตองอยูภายใตบังคับของกฎหมายระหวางประเทศ   

เมื่อคําแถลงการณรวมดังกลาวเปนหนังสือบันทึกขอตกลงอันเปนผลมาจากการประชุมรวมกัน 

ระหวางผูที่มีอํานาจทําความตกลงระหวางประเทศผูกพันประเทศไทยและกัมพูชาได  โดยไดประชุม 

ทําความตกลงกันในรูปแบบและลักษณะของการประชุมเพื่อทาํความตกลงระหวางประเทศ  และผูมีอํานาจ 

ทําการแทนประเทศทั้งสองก็ทําความตกลงกันได  ๖  ขอ  ดังที่บันทึกไวในคําแถลงการณรวมนั้น   

ดวยเหตุนี้   คําแถลงการณรวมดังกลาว  จึงเขาลักษณะเปน  “หนังสือสัญญา”  ตามรัฐธรรมนูญ 

แหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐  มาตรา  ๑๙๐  แลว   

ประเด็นที่  ๒  หากคําแถลงการณรวมไทย  -  กัมพูชา  หรือ  Joint  Communiqué  ฉบับลงวันที่   

๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑  เปนหนังสือสัญญาตามรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐   



 หนา   ๓๖ 
เลม   ๑๒๕   ตอนที ่  ๑๐๘   ก ราชกิจจานุเบกษา ๑๐   ตุลาคม   ๒๕๕๑ 
 

 

มาตรา  ๑๙๐  แลว  คําแถลงการณรวมดังกลาว  เปนหนังสือสัญญาตามรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย   

พุทธศักราช  ๒๕๕๐  มาตรา  ๑๙๐  วรรคสอง  ซ่ึงตองไดรับความเห็นชอบของรัฐสภา  หรือไม 

พิจารณาแลวเห็นวา  จากบทบัญญัติในมาตรา  ๑๙๐  วรรคสอง  ไดบัญญัติถึงหนังสือสัญญา  ๕   

ประเภท  ที่ตองไดรับความเห็นชอบของรัฐสภากอนที่คณะรัฐมนตรีจะอนุมัติใหมีการลงนามในหนังสือ 

สัญญานั้นใหมีผลผูกพันประเทศไทย  คือ 

๑) หนังสือสัญญาที่มีบทเปล่ียนแปลงอาณาเขตไทย 

๒) หนังสือสัญญาที่มีบทเปล่ียนแปลงเขตพื้นที่นอกอาณาเขตซ่ึงประเทศไทยมีสิทธิอธิปไตย 

หรือมีเขตอํานาจตามหนังสือสัญญาหรือตามกฎหมายระหวางประเทศ 

๓) หนังสือสัญญาที่จะตองออกพระราชบัญญัติเพื่อใหการเปนไปตามหนังสือสัญญานั้น 

๔) หนังสือสัญญาที่มีผลกระทบตอความมั่นคงทางเศรษฐกิจหรือสังคมของประเทศ 

อยางกวางขวาง 

๕) หนังสือสัญญาที่มีผลผูกพันดานการคา  การลงทุน  หรืองบประมาณของประเทศ 

อยางมีนัยสําคัญ   

ศาลยุติธรรมระหวางประเทศมีคําพิพากษาคดีปราสาทพระวิหาร  เมื่อวันที่  ๑๕  มิถุนายน  

พ.ศ.  ๒๕๐๕  ดวยมติเกาตอสามวา  ปราสาทพระวิหารต้ังอยูในอาณาเขตภายใตอธิปไตยของประเทศ

กัมพูชา  โดยมีคําพิพากษาวา  ประเทศไทยมีพันธะที่จะตองถอนกําลังทหารและตํารวจ  ผูเฝารักษาหรือ

อยูดูแล  ซ่ึงประเทศไทยสงไปประจําอยูที่ปราสาทพระวิหารหรือในบริเวณใกลเคียง  โดยมิไดพิพากษา

เก่ียวกับเร่ืองเขตแดนไวอยางชัดแจง 

พิจารณา  คําแถลงการณรวมไทย  -  กัมพูชา  ในขอ  ๑  ที่ระบุวา  ราชอาณาจักรไทยสนับสนุน 

การขอข้ึนทะเบียนปราสาทพระวิหารเปนมรดกโลก  ซ่ึงเสนอโดยกัมพูชาในการประชุมสมัยที่  ๓๒   

ของคณะกรรมการมรดกโลก  ณ  เมืองควิเบก  ประเทศแคนาดา  ในเดือนกรกฎาคม  พุทธศักราช  ๒๕๕๑

โดยไดกําหนดขอบเขตของปราสาทปรากฏตามท่ีระบุไว ณ  บริเวณ  N.1  ซ่ึงแผนที่แนบทายคําแถลงการณรวม 

เปนแผนที่ที่ จัดทําข้ึนโดยเจาหนาที่ผูมีอํานาจของประเทศกัมพูชาเปนผู จัดทําข้ึนแตเพียงผู เดียว 

โดยประเทศไทยมิไดมีสวนรวมดวย  และกําหนดขอบเขตรอบพ้ืนที่ปราสาทพระวิหารอยางชัดแจง  และใน 



 หนา   ๓๗ 
เลม   ๑๒๕   ตอนที ่  ๑๐๘   ก ราชกิจจานุเบกษา ๑๐   ตุลาคม   ๒๕๕๑ 
 

 

คําแถลงการณรวมขอ  ๔  ที่วา  พื้นที่รอบตัวปราสาทพระวิหารทางทิศตะวันตกและทางทิศเหนือ   

ดังปรากฏตาม  N.3  ในแผนที่ที่ระบุในยอหนาที่   ๑  ขางตน  ใหมีแผนการบริหารจัดการพื้นที่   

ซ่ึงจะไดรับการจัดทําข้ึนรวมกันระหวางเจาหนาที่ผูมีอํานาจของกัมพูชาและของไทย  โดยสอดคลองกับ 

มาตรฐานการอนุรักษระดับสากล  เพื่อรักษาคุณคาที่โดดเดนของปราสาท  ใหบรรจุแผนการบริหารจัดการ 

ดังกลาวไวในแผนบริหารจัดการสุดทาย  สําหรับตัวปราสาทและพ้ืนที่รอบ ๆ  ตัวปราสาท  และในแผนที่ 

ดังกลาวนี้  ยังมีการระบุพื้นที่  N.2  ดวย  โดยพื้นที่  N.1  ,  N.2  ,  N.3  นี้มิไดกําหนดเขตของพ้ืนที่ 

วามีบริเวณครอบคลุมสวนใดของประเทศใด  เปนจํานวนเทาใด  ขอตกลงในลักษณะดังกลาวอาจมีผล 

ผูกพันประเทศไทยและอาจทําลายน้ําหนักในการอางอิงเขตแดนที่ประเทศไทยยึดถือสันปนน้ําเปนเสนแบง 

เขตแดนมาโดยตลอด  ซ่ึงประเทศไทยยังคงสงวนสิทธิโตแยงคําพิพากษาของศาลยุติธรรมระหวางประเทศ   

ในคดีปราสาทพระวิหารไวเชนเดิม  อีกทั้งเปนการสุมเส่ียงตอผลกระทบในเรื่องอาณาเขตของประเทศไทย 

และอาจกอใหเกิดขอพิพาทระหวางประเทศตอไปในภายหนาได   และขอ เท็จจริงปรากฏวานับต้ังแต 

คณะรัฐมนตรีมีมติเก่ียวกับการกําหนดเสนแนวเขตบริเวณปราสาทพระวิหาร  เมื่อวันที่  ๑๐  กรกฎาคม   

๒๕๐๕  ก็ไมปรากฏวามีคณะรัฐมนตรีในรัฐบาลใดของประเทศไทยมีมติเก่ียวกับพื้นที่บริเวณโดยรอบ 

ปราสาทพระวหิาร  ณ  บริเวณ  N.1  ในแผนที่แนบทายอีก  นอกจากนี้ในคําแถลงการณรวมไทย  -  กัมพูชา   

ยังมีขอตกลงเก่ียวกับการรวมกันบริหารจัดการพื้นที่รอบปราสาทดานทิศเหนือและทิศตะวันตก   

ซ่ึงระบุโดยเคร่ืองหมาย  N.3  ระหวางไทยกับกัมพูชา  ซ่ึงการยอมรับเชนนี้ทําใหกัมพูชามีสิทธิในการ 

บริหารจัดการพื้นที่  N.3  รวมกับประเทศไทย  อันจะทําใหเกิดปญหาขอพิพาทในเร่ืองเขตแดนในอนาคต 

ในพื้นที่  N.3  อยางหลีกเล่ียงไมได   

การที่คณะรัฐมนตรีมีมติเมื่อวันที่  ๑๗  มิถุนายน  ๒๕๕๑  ใหความเห็นชอบรางบันทึก 

คําแถลงการณรวมไทย  -  กัมพูชา  ตามที่รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศเสนอ  กรณีพึงเล็งเห็น 

ไดวา  หากลงนามคําแถลงการณรวมไปก็อาจกอใหเกิดความคิดเห็นที่หลากหลายและแตกตางกัน 

ของประชาชนภายในประเทศในเร่ืองความเหมาะสมในการจัดทําบันทึกคําแถลงการณรวมไทย  -  กัมพูชา   

เมื่อวันที่  ๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑  และอาจเปนตนเหตุใหสังคมแตกแยก  อีกทั้งอาจกอใหเกิดวิกฤตแก 

ความสัมพันธระหวางประเทศไทยกับกัมพูชา  จึงกอใหเกิดผลกระทบตอความม่ันคงทางสังคมของประเทศ 

อยางกวางขวางดังที่บัญญัติไวในรัฐธรรมนูญ  มาตรา  ๑๙๐  วรรคสอง 



 หนา   ๓๘ 
เลม   ๑๒๕   ตอนที ่  ๑๐๘   ก ราชกิจจานุเบกษา ๑๐   ตุลาคม   ๒๕๕๑ 
 

 

อาศัยเหตุผลดังวินิจฉัยขางตน  จึงเห็นวา  เอกสารคําแถลงการณรวมไทย  -  กัมพูชา  หรือ  Joint   

Communiqué  ฉบับลงวันที่  ๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑  เปนหนังสือสัญญา  ที่อาจมีบทเปล่ียนแปลงอาณาเขต 

ของประเทศ  ทั้งยังมีผลกระทบตอความมั่นคงทางสังคมของประเทศอยางกวางขวาง  ตามมาตรา  ๑๙๐   

วรรคสอง  ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐  จึงตองไดรับความเห็นชอบของ 

รัฐสภา 

 

นายจรูญ  อินทจาร 

ตุลาการศาลรัฐธรรมนูญ 



 หนา   ๓๙ 
เลม   ๑๒๕   ตอนที ่  ๑๐๘   ก ราชกิจจานุเบกษา ๑๐   ตุลาคม   ๒๕๕๑ 
 

 

ความเห็นในการวินิจฉัยคดีสวนตน 
ของ  นายเฉลิมพล  เอกอุรุ  ตุลาการศาลรัฐธรรมนูญ 

คําวินิจฉัยที ่ ๖  -  ๗/๒๕๕๑ เรื่องพิจารณาที่  ๒๓  -  ๒๔/๒๕๕๑ 

 วันที่  ๘  กรกฎาคม  พุทธศักราช  ๒๕๕๑ 

 

ความเห็น 

ประเด็นที่หนึ่ง  พิจารณาแลวเห็นวา  ศาลรัฐธรรมนูญไดเคยมีคําวินิจฉัยศาลรัฐธรรมนูญที่   

๑๑/๒๕๔๒  ใหความหมาย  “หนังสือสัญญา”  ตามมาตรา  ๒๒๔  วรรคสอง  ของรัฐธรรมนูญแหง 

ราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๔๐  สรุปไดวา  คําวา  “หนังสือสัญญา”  หมายถึง  ความตกลงระหวาง 

ประเทศที่ประเทศไทยไดทําข้ึนเปนหนังสือกับนานาประเทศหรือกับองคการระหวางประเทศ  โดยมี

ความมุงหมายเพื่อใหเกิดผลผูกพันทางกฎหมายระหวางกันตามกฎหมายระหวางประเทศไมวา 

ความตกลงนั้นจะจัดทําข้ึนในรูปแบบใดและใชชื่ออยางไรและมีความหมายเชนเดียวกับคําวา   

“สนธิสัญญา”  ตอมาศาลรัฐธรรมนูญตีความคําวา  “หนังสือสัญญา”  อีกคร้ังในคําวินิจฉัยศาลรัฐธรรมนูญ 

ที่  ๓๓/๒๕๔๓  วา  “หนังสือสัญญา”  แมจะมิไดบัญญัติความหมายไวในรัฐธรรมนูญแตก็อาจกลาว 

ไดวาหนังสือสัญญาตามรัฐธรรมนูญ  มาตรา  ๒๒๔  มีความหมายครอบคลุมถึงความตกลงทุกประเภท 

ที่ประเทศไทยทําข้ึนกับนานาประเทศหรือกับองคการระหวางประเทศโดยมีความมุงหมายเพื่อใหเกิดผล 

ผูกพันทางกฎหมายระหวางกันตามกฎหมายระหวางประเทศ  หนังสือสัญญาดังกลาวตองมีลักษณะที่ทํา

ข้ึนเปนหนังสือและเปนสัญญาที่อยูภายใตบังคับของกฎหมายระหวางประเทศ   

จากแนวคําวินิจฉัยของศาลรัฐธรรมนูญประกอบกับอนุสัญญากรุงเวียนนาวาดวยกฎหมาย 

สนธิสัญญา  ลงวันที่  ๒๓  พฤษภาคม  ค.ศ.  ๑๙๖๙  การจะพิจารณาวาขอตกลงหรือความตกลงระหวาง 

รัฐหนึ่งกับอีกรัฐหนึ่งมีสถานะเปนสนธิสัญญาหรือหนังสือสัญญาหรือไมหรือเปนเพียงขอตกลงระหวาง 

รัฐหนึ่งกับเอกชนหรือเปนเพียงขอตกลงเพ่ือความเขาใจซ่ึงไมมีผลบังคับใด ๆ  นั้นอนุสัญญากรุงเวียนนา 

วาดวยกฎหมายสนธิสัญญา  ลงวันที่  ๒๓  พฤษภาคม  ค .ศ .  ๑๙๖๙  ไดใหคํานิยามของคําวา   

“สนธิสัญญา”  (Treaty)  ไวในขอ  ๒  วรรค  ๑  a  วา  “สนธิสัญญา”  หมายความวา  “ขอตกลงระหวาง 
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ประเทศที่ไดทําข้ึนเปนลายลักษณอักษรระหวางรัฐตาง ๆ  และอยูภายใตกฎหมายระหวางประเทศ 

ไมวาจะทําข้ึนเปนฉบับเดียวหรือสองฉบับหรือหลายฉบับผนวกเขาดวยกันและไมวาจะเรียกชื่อเชนใด” 

ดังนั้นองคประกอบที่จะถือวาเปนสนธิสัญญาหรือหนังสือสัญญานั้น  ชื่อนั้นไมใชขอสําคัญ 

ในการพิจารณา  ส่ิงสําคัญที่จะตองพิจารณาคือ  เนื้อหาของเอกสาร  มิฉะนั้น  ก็จะเปนชองวางของ 

กฎหมายที่จะใชชื่ออะไรก็ได  เชน  แถลงการณรวม  โดยไมใชชื่อวา  สนธิสัญญาหรือหนังสือสัญญา 

จากความหมายของ  “สนธิสัญญา”  ดังกลาวอาจแยกองคประกอบของ  “สนธิสัญญา”   

ตามอนุสัญญากรุงเวียนนา ฯ  ได  ๔  ประการ  ดังนี้ 

ก. สนธิสัญญาเปนขอตกลงระหวางประเทศ  คือ  เปนการกระทําทางกฎหมายที่ทําข้ึน

ระหวางรัฐต้ังแตสองฝายข้ึนไป 

ข. สนธิสัญญาทุกฉบับจะตองทําข้ึนเปนลายลักษณอักษรเทานั้น  อนุสัญญากรุงเวียนนาฯ   

ไมใชบังคับแกขอตกลงระหวางประเทศที่ทําข้ึนดวยวาจา 

ค. สนธิสัญญาทุกฉบับโดยหลักจะตองเปนขอตกลงสองฝายหรือหลายฝายที่มีเจตนา 

กอใหเกิดพันธะผูกพันทางกฎหมาย 

ง. สนธิสัญญาที่ทําข้ึนตองอยูภายใตบังคับของกฎหมายระหวางประเทศ 

อนึ่งแมประเทศไทยจะมิไดเปนภาคีอนุสัญญากรุงเวียนนา ฯ  ขางตน  แตอนุสัญญาดังกลาว 

มีผลเปนจารีตประเพณีระหวางประเทศซ่ึงทําใหมีผลใชบังคับกับประเทศที่มิไดเปนภาคีไปดวย 

โดยปริยาย 

คําแถลงการณรวมไทย  -  กัมพูชา  ฉบับลงวันที่  ๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑  ถือวาเปนหนังสือ 

สัญญาหรือสนธิสัญญาหรือไม  นั้น  หากพิจารณาเนื้อหาของคําแถลงการณรวมมีทั้งหมด  ๖  ขอ   

โดยมีสาระสําคัญสรุปไดวา 

(๑)  ราชอาณาจักรไทย  สนับสนุนการข้ึนทะเบียนปราสาทพระวิหาร  ในบัญชีมรดกโลก   

ซ่ึงเสนอโดยรัฐบาลกัมพูชา  ตามที่จะไดมีข้ึนในการประชุมสมัยที่  ๓๒  ของคณะกรรมการมรดกโลก   

(ที่นครควิเบก  ประเทศแคนาดา  ในเดือนกรกฎาคม  ค.ศ.  ๒๐๐๘)  เขตรอบพื้นที่ของปราสาท 

พระวิหาร  ปรากฏตามที่ระบุไว  ณ  บริเวณ  N.1  ในแผนท่ีแนบทายที่จัดทําข้ึนโดยรัฐบาลกัมพูชา   

แผนที่ดังกลาวรวมถึงพื้นที่กันชน  (buffer  zone)  ในดานทิศตะวันออกและดานใตของปราสาทตามที่ 

ระบุไวตามเคร่ืองหมาย  N.2  ดวย 
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(๒) ในบรรยากาศแหงความปรารถนาดีและประนีประนอมตอกัน  ราชอาณาจักรกัมพูชา 

ยอมรับใหปราสาทพระวิหารถูกเสนอเพื่อข้ึนทะเบียนในบัญชีมรดกโลก  โดยในชั้นนี้ไมรวมถึง 

พื้นที่กันชน  (buffer  zone)  ตามพื้นที่ดานเหนือและตะวันตกของปราสาท 

(๓) แผนที่แนบทายตามที่ระบุในยอหนาที่  ๑  ขางตน  ใหใชแทนแผนที่เดิมที่เก่ียวกับและ 

รวมถึงผังแสดงแนวเพื่อกําหนดเขตพระวิหาร  (Schema  Directeur  pour  la  Zonage  de  Preah  Vihear)   

และรวมทั้งเสนอางอิงทั้งหมดที่ระบุถึงเขตพื้นที่ สําคัญ  (Core  zone)  และเขตอื่น  ๆ  (Zonage)   

ของปราสาทพระวิหารที่ปรากฏในคํารองขอข้ึนทะเบียนของกัมพูชา 

(๔) ในระหวางรอผลปฏิบัติงานของคณะกรรมาธิการเขตแดนรวม  (JBC)  เพื่อกําหนดอาณาเขต 

เก่ียวกับพื้นที่รอบปราสาทดานทิศเหนือและทิศตะวันตก  ซ่ึงระบุโดยเคร่ืองหมาย  N.3  ไวในแผนที่ 

ที่กลาวถึงในยอหนาที่  ๑  ขางตน  ใหมีการจัดเตรียมแผนการจัดการพื้นที่ดังกลาว  โดยวิธีการ 

ประสานกันระหวางรัฐบาลกัมพูชาและรัฐบาลไทยอยางสอดคลองกับมาตรฐานระหวางประเทศ 

ดานการอนรัุกษเพื่อที่จะธํารงไวซ่ึงคุณคาที่โดดเดนเปนสากลของทรัพยสินนี้  แผนการจัดการดังกลาว 

จะถูกรวมเขาไวในแผนจัดการสุดทายสําหรับองคปราสาทและพื้นที่รอบ ๆ  ปราสาทนั้น  ซ่ึงจะตอง 

นําเสนอตอศูนยมรดกโลกกอนวันที่  ๑  กุมภาพันธ  ค.ศ.  ๒๐๑๐  เพื่อนําเขาพิจารณาของคณะกรรมการ 

มรดกโลกในการประชุมคร้ังที่  ๓๔  ในป  ค.ศ.  ๒๐๑๐ 

(๕) การข้ึนทะเบียนปราสาทพระวิหารในบัญชีมรดกโลกจะเปนไปโดยไมกระทบกระเทือน 

ตอสิทธิของราชอาณาจักรกัมพูชาและราชอาณาจักรไทยในการปกปนเสนเขตแดนของคณะกรรมาธิการ 

เขตแดนรวม  (JBC)  ของทั้งสองประเทศ 

(๖) ราชอาณาจักรกัมพูชาและราชอาณาจักรไทย  ขอแสดงความขอบคุณเปนอยางย่ิงตอ   

ผูอํานวยการ  ยู เนสโก  ฯพณฯ  นายโคอิชิโร  มัตซุอุระ  สําหรับความชวยเหลือในการอํานวย 

ความสะดวกในกระบวนการอันนําไปสูการข้ึนทะเบียนปราสาทพระวิหารเปนมรดกโลก 

ดังนั้น  เนื้อหาของคําแถลงการณรวม  ไทย  -  กัมพูชา  ฉบับลงวันที่  ๑๘  มิถุนายน  พ.ศ.  ๒๕๕๑   

ดังกลาวจึงเขาลักษณะเปน  “หนังสือสัญญา”  หรือ  มีลักษณะเปน  “สนธิสัญญา”  ตามอนุสัญญา 

กรุงเวียนนาฯ  วาดวยกฎหมายสนธิสัญญา  ลงวันที่  ๒๓  พฤษภาคม  ค.ศ.  ๑๙๖๙  โดยมีขอพิจารณาดังนี้ 
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ก. คําแถลงการณรวมไทย  -  กัมพูชา  ฉบับลงวันที่  ๑๘  มิถุนายน  พ.ศ.  ๒๕๕๑  เปนขอตกลง 

ระหวางราชอาณาจักรไทย  และราชอาณาจักรกัมพูชา  เพื่อตกลงกันในเนื้อหาตามท่ีกลาวแลว 

ในคําแถลงการณรวม  ขอ  ๑  -  ๖  โดยมุงหมายใหมีผลผูกพันตอกัน 

ข. คําแถลงการณรวมไทย  -  กัมพูชา  ฉบับลงวันที่  ๑๘  มิถุนายน  พ.ศ.  ๒๕๕๑  ไดทําข้ึน 

เปนลายลักษณอักษร  โดยมีการลงนามโดยผูมีอํานาจทําหนังสือสัญญาของทั้งสองประเทศ  ซ่ึงโดยปกติ 

คําแถลงการณรวมที่ไมประสงคใหมีผลทางกฎหมายไมมีความจําเปนตองลงลายมือชื่อ 

ค. คําแถลงการณรวมไทย  -  กัมพูชา  ฉบับลงวันที่  ๑๘  มิถุนายน  พ.ศ.  ๒๕๕๑  เปนขอตกลง 

ระหวางราชอาณาจักรไทยและราชอาณาจักรกัมพูชาที่มุงใหเกิดผลทางกฎหมายโดยเฉพาะขอความ 

ในขอ  ๔  ที่กําหนดพันธกรณีใหทั้งสองฝายตองจัดทําแผนการจัดการพื้นที่โดยประสานกันตามมาตรฐาน 

ระหวางประเทศดานการอนุรักษ  โดยจะนําเสนอตอคณะกรรมการมรดกโลกในการประชุมคร้ังที่  ๓๔   

ในป  ค.ศ.  ๒๐๑๐ 

ง. คําแถลงการณรวมดังกลาวมิไดกําหนดใหอยูภายใตกฎหมายภายในของรัฐใดรัฐหนึ่ง   

ดังนั้นคําแถลงการณรวมนี้จึงตองอยูภายใตบังคับของกฎหมายระหวางประเทศ 

กลาวโดยสรุปคําแถลงการณรวมไทย  -  กัมพูชา  ฉบับลงวันที่  ๑๘  มิถุนายน  พ.ศ.  

๒๕๕๑  ถือวาเปน  “สนธิสัญญา”  ตามนัยของอนุสัญญากรุงเวียนนาวาดวยกฎหมายสนธิสัญญา  ลงวันที่   

๒๓  พฤษภาคม  ค.ศ.  ๑๙๖๙  ซ่ึงเปนจารีตประเพณีระหวางประเทศที่มีผลบังคับแมกับประเทศไทย 

ที่มิไดเปนภาคีดวยจึงเปน  “หนังสือสัญญา”  และเปนหนังสือสัญญาอื่นตามมาตรา  ๑๙๐  วรรคหนึ่ง   

ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐   

ประเด็นที่สอง  พิจารณาแลวเห็นวารัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐   

มาตรา  ๑๙๐  วรรคสอง  บัญญัติใหหนังสือสัญญารวม  ๕  ประเภท  ตองไดรับความเห็นชอบของรัฐสภา   

ไดแก 

๑)  หนังสือสัญญาที่มีบทเปล่ียนแปลงอาณาเขตไทย 

๒)  หนังสือสัญญาที่มีบทเปล่ียนแปลงเขตพื้นที่นอกอาณาเขตซ่ึงประเทศไทยมีสิทธิ 

อธิปไตยหรือมีเขตอํานาจตามหนงัสือสัญญาหรือตามกฎหมายระหวางประเทศ 

๓)  หนังสือสัญญาที่จะตองออกพระราชบัญญัติเพื่อใหการเปนไปตามหนังสือสัญญา 
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๔)  หนังสือสัญญาที่มีผลกระทบตอความม่ันคงทางเศรษฐกิจ  หรือสังคมของประเทศอยาง 

กวางขวางและ 

๕)  หนังสือสัญญาที่มีผลผูกพันดานการคา  การลงทุน  หรืองบประมาณของประเทศ 

อยางมีนัยสําคัญ 

เมื่อพิจารณาจากเนื้อหาของคําแถลงการณรวมระหวางรัฐบาลไทยและรัฐบาลกัมพูชาที่   

รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ  (นายนพดล  ปทมะ)  ไดลงนามในนามรัฐบาลไทยดังกลาวขางตนนั้น 

เห็นวา  ตามที่ราชอาณาจักรไทยสนับสนุนการขอข้ึนทะเบียนปราสาทพระวิหารเปนมรดกโลก  ซ่ึงเสนอ 

โดยรัฐบาลกัมพูชาตามขอ  ๑  ของคําแถลงการณรวมดังกลาว  ระบุวาขอบเขตของปราสาทพระวิหาร  ปรากฏ 

ตามที่ระบุไว  ณ  บริเวณ  N.1  ในแผนที่ที่จัดทําข้ึนโดยเจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐบาลกัมพูชารวมทั้งบริเวณ 

N.2  ซ่ึงเปนแนวกันชนทางดานทิศตะวันออกและทิศใตของตัวปราสาท  เจาหนาที่ผูมีอํานาจเก่ียวของ 

ทางเทคนิคโดยตรงฝายไทย  ไดแก  เจากรมแผนที่ทหารไดมีหนังสือตอบอธิบดีกรมสนธิสัญญาและกฎหมาย   

ลงวันที่  ๑๘  มิถุนายน  พ.ศ.  ๒๕๕๑  วา  “ไดดําเนินการตรวจสอบแนวขอบเขตรอบตัวปราสาทพระวิหาร 

ที่ปรากฏบนแผนที่ฉบับที่กัมพูชาเสนอใหฝายไทยพิจารณาเมื่อวันที่   ๑๓  มิถุนายน  พ.ศ.  ๒๕๕๑   

แลวปรากฏวาไมมีขอบเขตสวนใดลํ้าเขามาในเขตแดนประเทศไทยที่ยึดถือตามหลักฐานการกําหนดแนวเสน

เขตแดนบริเวณปราสาทพระวิหาร” 

การกําหนดแนวเสนเขตแดนบริเวณปราสาทพระวิหารนั้นสืบเนื่องมาจากมติคณะรัฐมนตรี   

เมื่อวันที่  ๑๐  กรกฎาคม  พ.ศ.  ๒๕๐๕  ในการปฏิบัติตามคําพิพากษาของศาลยุติธรรมระหวางประเทศ   

คําแถลงการณรวมไดกลาวไวในขอ  ๕  วา  “การข้ึนทะเบียนปราสาทพระวิหารเปนมรดกโลก  จะไมมี 

ผลกระทบตอสิทธิของราชอาณาจักรกัมพูชาและราชอาณาจักรไทยในการปกปนเขตแดนของ 

คณะกรรมาธิการเขตแดนรวม  (JBC)  ของทั้งสองประเทศ”  ซ่ึงหมายถึงเขตแดนทับซอนตามที่ระบุเปน   

N.3  ซ่ึงอยูทางเหนือและทางตะวันตกซ่ึงอยูรอบปราสาทพระวิหารตามขอ  ๔  ของคําแถลงการณรวม   

ดังนั้นจึงเห็นไดวาคําแถลงการณรวมดังกลาวไมมีบทเปล่ียนแปลงอาณาเขตไทยหรือเขตพื้นที่นอก 

อาณาเขตซ่ึงประเทศไทยมีสิทธิอธิปไตยหรือมีเขตอํานาจตามหนังสือสัญญาหรือตามกฎหมายระหวาง 

ประเทศ 
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สําหรับประเด็นที่วาแผนที่แนบทายคําแถลงการณรวมไทย  -  กัมพูชา  เปนแผนที่ที่จัดทํา 

โดยฝายกัมพูชาแตเพียงฝายเดียว  และไมไดมีการกําหนดเขตพื้นที่  ที่เรียกวา  N.1,  N.2  และ  N.3  ใหชัดเจน 

วาครอบคลุมสวนใดของประเทศใด  จํานวนเทาใด  อาจถูกฝายกัมพูชายกข้ึนอางเปนประโยชน  และอาจทําให 

ฝายไทยถูก  “ปดปาก”  อีก  นั้น  เห็นวา  แผนที่ดังกลาวแสดงเพียงขอบเขตของบริเวณปราสาท  ซ่ึงกรมแผนที่ 

ทหารไดยืนยันแลววาไมมีขอบเขตสวนใดลํ้าเขามาในเขตแดนประเทศไทยที่ยึดถือตามหลักฐานการกําหนด 

แนวเสนเขตแดนบริเวณปราสาทพระวิหาร  ดังไดกลาวแลวขางตน  แผนที่ดังกลาวไมไดแสดงเสนเขตแดน 

ระหวางประเทศไทยกับกัมพูชา  อันที่จริงการอางสิทธิของกัมพูชาวาเสนเขตแดนระหวางประเทศไทย 

กับกัมพูชาอยูที่ใดนั้น  กัมพูชาไดอางตามแผนที่ที่กรรมการปกปนฝายอินโดจีนฝร่ังเศสไดจัดทําข้ึนในป   

ค.ศ.  ๑๙๐๗  จึงไมนาจะเปนไปไดที่ฝายกัมพชูาจะยกแผนที่แนบทายคําแถลงการณรวม ฯ  มาอาง  เพราะไมมี 

ประโยชนอันใด  สวนฝายไทยถือวาเสนเขตแดนเปนไปตามสันปนน้ํา  ดังที่ระบุไวในสนธิสัญญาที่เก่ียวของ   

ดังที่ปรากฏในแผนที่ที่เรียกวา  L.7017  การอางสิทธิที่แตกตางกันนี้ทําใหเกิดบริเวณพื้นที่ที่อางสิทธิ 

ทับซอนข้ึน  ซ่ึงทั้งสองฝายไดมีความตกลงจัดต้ังคณะกรรมาธิการเขตแดนรวม  (JBC)  ไทย-กัมพูชา  ข้ึนเมื่อป   

พ.ศ.  ๒๕๔๓  เพื่อรับผิดชอบการสํารวจและจัดทําหลักเขตแดนตลอดแนวรวมกัน  โดยใหมีการสํารวจและ 

จัดทําหลักเขตแดนทางบกตามสนธิสัญญาและแผนที่ที่เก่ียวของ  และขณะนี้  คณะกรรมาธิการเขตแดนรวม   

(JBC)  ไทย  -  กัมพูชา  ตลอดจนอนุกรรมาธิการที่คณะกรรมาธิการจัดต้ังข้ึน  ก็กําลังปฏิบัติภารกิจในการปกปน 

เขตแดนอยู  นอกจากนั้นคําแถลงการณรวมขอ  ๕  ก็ไดกลาววาการข้ึนทะเบียนปราสาทพระวิหารเปนมรดก 

โลกจะไมมีผลกระทบตอสิทธิของราชอาณาจักรกัมพูชาและราชอาณาจักรไทย  ในการปกปนเสนเขตแดนของ 

คณะกรรมาธิการเขตแดนรวม  (JBC)  ของทั้งสองประเทศ 

ประเด็นที่วา  การสนับสนุนของราชอาณาจักรไทยตอขอเสนอของกัมพูชาที่จะขอข้ึนทะเบียน 

ปราสาทพระวิหารเปนมรดกโลกเท ากับเปนการสละสิทธิตามขอสงวนไทยท่ีทําไว เมื่อวันที่   

๖  กรกฎาคม  พ.ศ.  ๒๕๐๕  ในอันที่จะเรียกรองประสาทพระวิหารคืนมาตามกระบวนการทางกฎหมาย 

ในอนาคตนั้น  เห็นวาการสงวนสิทธิดังกลาวนั้นส้ินผลแลวตามธรรมนูญศาลยุติธรรมระหวางประเทศ   

ขอ  ๖๑  เพราะอาจจะกระทําไดตอเมื่อมีขอเท็จจริงใหมที่สําคัญที่ศาลจะยอมรับเพื่อพิจารณาใหม   

ทั้งนี้ตองย่ืนใหศาลพิจารณาภายใน  ๖  เดือนนับต้ังแตทราบขอเท็จจริงนั้นและไมวาอยางไรก็ตาม 

ตองไมเกิน  ๑๐  ป  นับต้ังแตมีคําพิพากษา 
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สําหรับประเด็นวาคําแถลงการณรวมนี้จะเปนหนังสือสัญญาที่มีผลกระทบตอความมั่นคง 

ทางเศรษฐกิจ  หรือสังคมของประเทศอยางกวางขวางหรือไมนั้น  เห็นวาคําแถลงการณรวมไมมี 

วัตถุประสงคเก่ียวกับเร่ืองเศรษฐกิจและสังคม  ไมมีขอบทที่พึงอนุมานไดวาจะกระทบตอความม่ันคง 

ทางเศรษฐกิจหรือสังคมของประเทศอยางกวางขวาง 

ในตัวหนังสือสัญญาเองหาไดมีผลกระทบตอความมั่นคงทางสังคมอยางกวางขวางไม   

แตการที่มีเหตุการณตาง ๆ  อาทิ  การตอตาน  คัดคาน  หรือประทวงการลงนามในคําแถลงการณรวม   

ไทย  -  กัมพูชา  ของรัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศเกิดข้ึน  ก็สืบเนื่องมาจากความรูสึก 

ออนไหวเร่ืองรักชาติ  เกรงวาจะเปนการทําใหไทยตองเสียดินแดนใหแกกัมพูชา   

จึงเห็นวาคําแถลงการณรวมดังกลาวไมเขาขายหนังสือสัญญาตามวรรคสองของมาตรา  ๑๙๐   

ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐ 

 

นายเฉลิมพล  เอกอุรุ 

ตุลาการศาลรัฐธรรมนูญ 
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ความเห็นในการวินิจฉัยคดีสวนตน 
ของ  นายนุรักษ  มาประณีต  ตุลาการศาลรัฐธรรมนญู 

คําวินิจฉัยที ่ ๖  -  ๗/๒๕๕๑ เรื่องพิจารณาที่  ๒๓  -  ๒๔/๒๕๕๑ 

 วันที่  ๘  กรกฎาคม  พุทธศักราช  ๒๕๕๑ 

 

ความเห็น 

ประเด็นขอแรกมีวา  คําแถลงการณรวมเมื่อวันที่  ๒๒  พฤษภาคม  พ.ศ.  ๒๕๕๑  (ค.ศ.  ๒๐๐๘)   

ระหวางนายซกอัน  รองนายกรัฐมนตรี  และรัฐมนตรีประจําสํานักนายกรัฐมนตรี  ของราชอาณาจักร 

กัมพูชา  และนายนพดล  ปทมะ  รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศแหงราชอาณาจักรไทย   

ซ่ึงไดลงนามกันเมื่อวันที่  ๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑  (ค.ศ.  ๒๐๐๘)  เปนหนังสือสัญญาตามรัฐธรรมนูญ 

แหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐  มาตรา  ๑๙๐  หรือไม  เห็นวา  คําแถลงการณรวม 

ซ่ึงมีขอความรวม  ๖  ขอ  เปนขอตกลงกัน  เจตนารวมกันของทั้งสองฝาย  ในขอที่หนึ่ง  ราชอาณาจักรไทย 

สนับสนุนการข้ึนทะเบียนปราสาทพระวิหารในบัญชีมรดกโลก  ซ่ึงเสนอโดยรัฐบาลกัมพูชา  แตขอความ 

ตอนทายกลับใหรวมถึงเขตรอบพื้นที่ของปราสาทพระวิหาร  รวมถึงเขตพื้นที่กันชน  ในดานตะวันออก 

และดานใตของปราสาทตามแผนที่แนบทายที่จัดทําข้ึนโดยรัฐบาลกัมพูชา  ยอมหมายความวา  มิใชตัว 

ปราสาทพระวิหารอยางเดียว  แตยินยอมใหรัฐบาลกัมพูชานําพื้นที่อื่น ๆ  ที่ยังมีปญหาอยูนําไปพิจารณา

ประกอบการข้ึนทะเบียนในบัญชีมรดกโลกตามแผนที่ที่รัฐบาลกัมพูชาเขียนข้ึนแตฝายเดียว  ซ่ึงแผนที่นี้ 

ในขอที่สาม  ระบุใหใชแผนที่ตามขอที่หนึ่งแทนแผนที่เดิม  และรวมทั้งเขตอื่น ๆ  ที่ปรากฏในคํารองขอ 

ข้ึนทะเบียนของกัมพูชา  นอกจากนี้ในขอที่ส่ี  มีขอความยืนยันรวมกันของทั้งสองฝายวาพื้นที่รอบ ๆ   

ปราสาทซ่ึงเปนพื้นที่ที่ ยังมีปญหาอยู  ใหมีการจัดเตรียมแผนบริหารจัดการพื้นที่ดังกลาวโดยวิธี 

ประสานกันระหวางกัมพูชาและรัฐบาลไทย  และแผนบริหารจัดการดังกลาวจะถูกรวมเขาไวใน 

แผนบริหารจัดการสุดทายสําหรับองคปราสาทและพื้นที่รอบ ๆ  ปราสาท ฯ  เปนการยินยอมใหกัมพูชา 

เขาไปจัดการในพื้นที่ที่ยังมีปญหาไดอีกดวย  คําแถลงการณรวมดังกลาวจึงเปนการแสดงเจตนา 

โดยผูมีอํานาจกระทําการแทนของราชอาณาจักรกัมพูชาและราชอาณาจักรไทย  มีการลงนามทั้งสองฝาย   
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และตัวแทนจากยูเนสโก  ทําเปนหนังสือที่ใหมีผลผูกพันกันภายใตบังคับกฎหมายระหวางประเทศ   

จึงเปนหนังสือสัญญาตามรัฐธรรมนูญ  มาตรา  ๑๙๐ 

ปญหาที่ตองวินิจฉัยตอไปมีวา  หนังสือสัญญาดังกลาวจะตองไดรับความเห็นชอบของรัฐสภา 

ตามมาตรา  ๑๙๐  วรรคสองหรือไม  เห็นวา  หนังสือสัญญาดังกลาว  ทําใหมีปญหากระทบตอความ 

มั่นคงทางสังคมของประเทศอยางกวางขวาง  ดังจะเห็นไดวาเมื่อมีการลงนามในคําแถลงการณรวม

ดังกลาว  มีการตอตานจากประชาชน  รวมถึงฝายนิติบัญญัติบางสวนก็มิเห็นดวย  จึงมีการรองเปนคดีนี้  

และพิจารณาจากเนื้อความแลวอาจทําใหมีปญหาในเขตพื้นที่และเขตอํานาจของราชอาณาจักรไทย   

ที่ยินยอมใหรัฐบาลกัมพูชาเขามาบริหารในพื้นที่ที่มีปญหาดวย  คําแถลงการณรวมไทย  -  กัมพูชา   

ฉบับลงวันที่  ๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑  จึงจะตองไดรับความเห็นชอบของรัฐสภา  ตามรัฐธรรมนูญ 

แหงราชอาณาจักรไทย  มาตรา  ๑๙๐  วรรคสอง 

 

นายนุรักษ  มาประณีต 

ตุลาการศาลรัฐธรรมนูญ 



 หนา   ๔๘ 
เลม   ๑๒๕   ตอนที ่  ๑๐๘   ก ราชกิจจานุเบกษา ๑๐   ตุลาคม   ๒๕๕๑ 
 

 

ความเห็นในการวินิจฉัยคดีสวนตน 
ของ  นายวสันต  สรอยพิสุทธ์ิ  ตุลาการศาลรัฐธรรมนญู 

คําวินิจฉัยที ่ ๖  -  ๗/๒๕๕๑ เรื่องพิจารณาที่  ๒๓  -  ๒๔/๒๕๕๑ 
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ประเด็นที่หนึ่ง  คําแถลงการณรวมไทย  -  กัมพูชา  ฉบับลงวันที่  ๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑   

(JOINT  COMMUNIQUÉ)  เปนหนังสือสัญญาตามรัฐธรรมนูญ  มาตรา  ๑๙๐  หรือไม 

ในประเด็นขอ  ๑  เห็นวา  คําแถลงการณรวม  (JOINT  COMMUNIQUÉ)  มีขอความแสดงวา 

เปนการตกลงของทั้งสองฝาย  คือ  ฝายราชอาณาจักรกัมพูชากับฝายราชอาณาจักรไทย  ลงนามโดย 

ผูแทนรัฐบาลของแตละฝาย  อันเปนความตกลงระหวางรัฐกับรัฐซ่ึงทําเปนหนังสือ  มีขอความยอมรับ 

สิทธิและมีพันธกรณีที่จะปฏิบัติตอกันตอไป  แสดงเจตนามุงจะใหเกิดผลทางกฎหมาย  และมิไดระบุให 

ใชกฎหมายของรัฐใดรัฐหนึ่งบังคับหมายความวาใหบังคับตามหลักกฎหมายระหวางประเทศ   

คําแถลงการณรวมฉบับนี้จึงเปนหนังสือสัญญาแลว 

ประเด็นที่สอง  คําแถลงการณรวมดังกลาวเปนหนังสือสัญญาตามรัฐธรรมนูญ  มาตรา  ๑๙๐   

วรรคสอง  ซ่ึงตองไดรับความเห็นชอบของรัฐสภา  หรือไม 

ในประเด็นขอ  ๒  เห็นวา  คําแถลงการณรวมมีขอความแสดงวาฝายราชอาณาจักรไทยยอมรับ 

แผนที่แนบทายคําแถลงการณรวมที่ฝายราชอาณาจักรกัมพูชาทําข้ึนเพียงฝายเดียว  โดยยอมรับถึงพื้นที่

กันชน  (buffer  zone)  ในสวนที่ใชเคร่ืองหมาย  N.2  ซ่ึงอยูนอกเหนือคําพิพากษาของศาลยุติธรรม

ระหวางประเทศ  ทั้ง ๆ  ที่ในแผนที่ดังกลาวไมปรากฏอาณาเขตท่ีฝายไทยยึดถือหรืออางสิทธิ  จึงอาจเปน 

เหตุใหเสียโอกาสที่จะกลาวอางถึงอาณาเขตดังกลาวในภายหนา  ซ่ึงอาจมีผลกระทบถึงการนําไปสูการ

เปล่ียนแปลงอาณาเขตของราชอาณาจักรไทยได   แมจะเปนคนละสวนกับการปฏิบัติงานของ 

คณะกรรมาธิการเขตแดนรวมไทย  -  กัมพูชาก็ตาม  นอกจากนี้ยังมีขอตกลงของท้ังสองฝายในการที่จะทํา 

ขอตกลงรวมกันบริหารจัดการพื้นที่  N.3  และพื้นที่โดยรอบตัวปราสาทพระวิหาร  ซ่ึงเปนพื้นที่ที่ไทย 
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ถือวาเปนเขตของราชอาณาจักรไทย  เทากับเปนการยินยอมใหกัมพูชาเขารวมบริหารจัดการภายใน 

อาณาเขตไทยอันอาจมีผลเปนการตัดรอนบางสวนแหงอํานาจอธิปไตยเหนือดินแดนของไทยเอง   

เมื่อรัฐบาลที่แลว  ไทยไดแสดงเจตนาสนับสนุนในการที่ทั้งสองประเทศจะขอข้ึนทะเบียนปราสาท 

พระวิหารและสวนประกอบเปนมรดกโลกรวมกัน  และคัดคานการที่กัมพูชาจะขอข้ึนทะเบียนฝายเดียว   

ไมปรากฏวามีขอโตแยงใด ๆ  เกิดข้ึนเลย  แตหลังจากมีการลงนามในคําแถลงการณรวมฉบับนี้แลว   

เกิดขอโตแยงข้ึนในหลายภาคสวนของทั้งสองประเทศ  โดยเฉพาะในประเทศไทย  แมจะมีขออางวา 

เกิดจากกลุมบุคคลหนุนหลังหรือยุยงสงเสริม  แตก็ไมนาจะเปนวงกวางดังที่ปรากฏ  พอถือไดวา 

มีผลกระทบตอความม่ันคงทางสังคมของประเทศอยางกวางขวาง  หนังสือสัญญาตามคําแถลงการณรวม 

ฉบับนี้จึงตองไดรับความเห็นชอบของรัฐสภากอน  ตามรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช   

๒๕๕๐  มาตรา  ๑๙๐  วรรคสอง 

 

นายวสันต  สรอยพิสุทธิ์ 

ตุลาการศาลรัฐธรรมนูญ 
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ความเห็นในการวินิจฉัยคดีสวนตน 
ของ  นายบุญสง  กุลบุปผา  ตุลาการศาลรัฐธรรมนูญ 

คําวินิจฉัยที ่ ๖  -  ๗/๒๕๕๑ เรื่องพิจารณาที่  ๒๓  -  ๒๔/๒๕๕๑ 

 วันที่  ๘  กรกฎาคม  พุทธศักราช  ๒๕๕๑ 

 

ประเด็นวินิจฉัย 

คําแถลงการณรวมไทย  -  กัมพูชา  ฉบับลงวันที่  ๑๘  มิถุนายน ๒๕๕๑  เปนหนังสือสัญญา 

ที่ตองไดรับความเห็นชอบของรัฐสภาตามรัฐธรรมนูญ  มาตรา  ๑๙๐  หรือไม 

ความเห็น 

ประเด็นที่  ๑  คําแถลงการณรวมไทย - กัมพูชา  หรือเอกสาร  J๐int  C๐mmuniqué  ฉบับลงวันที่   

๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑  เปนหนังสือสัญญาตามรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐   

มาตรา  ๑๙๐  วรรคหนึ่ง  หรือไม เมื่อพิเคราะหพิจารณาขอตกลงในเอกสาร  J๐int  C๐mmuniqué   

ฉบับลงวันที่  ๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑  แลวเห็นวาทุกขอความในสัญญาเปนการแสดงเจตนาระหวาง 

ประเทศไทยกับประเทศกัมพูชาที่ตองการใหมีผลผูกพันกันตามขอตกลงนั้น  และกระทําโดย 

นายนพดล  ปทมะ  รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ  ซ่ึงถือเปนผูมีอํานาจกระทําการแทน 

ประเทศไทยได  จึงมีผลบังคับตามขอตกลงนั้น  อันทําใหประเทศไทยตองผูกพันตามขอตกลงในเอกสาร 

ดังกลาว  จึงมีลักษณะเปนหนังสือสัญญาตามรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช  ๒๕๕๐   

มาตรา  ๑๙๐  ไมวาจะเรียกชื่อหนังสือสัญญานั้นดวยถอยคําใด ๆ ก็ตามยอมถือไดวาเปนเร่ืองประเทศไทย 

ดําเนินการเพื่อทาํหนังสือสัญญากับนานาประเทศแลวตามนัยแหงรัฐธรรมนูญนี้ 

ประเด็นที่  ๒  หากคําแถลงการณรวมไทย  -  กัมพูชา  หรือ  J๐int  C๐mmuniqué  ฉบับลงวันที่   

๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑  เปนหนังสือสัญญาตามรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐   

มาตรา ๑๙๐  วรรคหนึ่ง  แลว  คําแถลงการณรวมฯ ดังกลาว  เปนหนังสือสัญญาตามรัฐธรรมนูญแหง 

ราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐  มาตรา  ๑๙๐  วรรคสอง  ซ่ึงตองไดรับความเห็นชอบของรัฐสภา   

หรือไม 
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ในขอนี้เห็นวา  แมศาลยุติธรรมระหวางประเทศคดีปราสาทพระวิหาร  ลงความเห็นวาปราสาท 
พระวิหารต้ังอยูในอาณาเขตภายใตอธิปไตยของประเทศกัมพูชา  โดยเหตุนี้ จึงพิพากษาวาประเทศไทย 
มีพันธะที่จะตองถอนกําลังทหารและตํารวจผู เฝารักษาหรือดูแลซ่ึงประเทศไทยสงไปประจําอยูที่ 
ปราสาทพระวิหารหรือในบริเวณใกลเคียงบนอาณาเขตของประเทศกัมพูชาออกไป  แตคําพิพากษาศาล 
ดังกลาวไมไดระบุเขตแดนระหวางปราสาทพระวิหารกับเขตแดนไทยอยางชัดแจง  ตลอดระยะเวลา 
ที่ผานมาประเทศไทยยังถือวามีกรรมสิทธิ์ในดินแดนโดยรอบพื้นที่ปราสาทพระวิหาร  ในขณะท่ี 
ประเทศกัมพูชาก็ยังโตเถียงในเร่ืองเขตแดนดังกลาวนี้และคณะกรรมาธิการเขตแดนรวมไทย  -  กัมพูชา   
ที่จัดต้ังข้ึนตามบันทึกความเขาใจระหวางรัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทยกับรัฐบาลแหงราชอาณาจักร 
กัมพูชาฯ พ.ศ. ๒๕๔๓  ยังเจรจาปกปนเขตแดนระหวางสองประเทศนี้ยังไมสําเร็จ  ซ่ึงรวมท้ังดินแดน 
ในบริเวณโดยรอบปราสาทพระวิหารนี้ดวย 

เมื่อพิจารณาจากคําแถลงการณรวมไทย  -  กัมพูชา  หรือ  J๐int  C๐mmuniqué  ในขอ  ๑  ที่ระบุวา   
ราชอาณาจักรไทยสนับสนุนการข้ึนทะเบียนปราสาทพระวิหารในบัญชีมรดกโลก  ซ่ึงเสนอโดยรัฐบาล 
กัมพูชาที่จะไดมีข้ึนในการประชุมสมัยที่  ๓๒  ของคณะกรรมการมรดกโลก  (ที่นครควิเบก  ประเทศ
แคนาดา  ในเดือนกรกฎาคม  ค.ศ.  ๒๐๐๘)  เขตรอบพื้นที่ของปราสาทพระวิหารปรากฏตามที่ระบุไว   
ณ  บริเวณ  N.1  ซ่ึงปรากฏในแผนที่แนบทายของคําแถลงการณรวมเปนแผนที่ที่ประเทศกัมพูชา 
เปนผูจัดทําข้ึนฝายเดียว  มีการกําหนดเขตบริเวณรอบพื้นที่ปราสาทพระวิหารอยางชัดแจง  ซ่ึงถือไดวา 
ประเทศไทยไดยอมรับเขตแดนรอบพื้นที่ของปราสาทพระวิหารที่ปรากฏตามแผนที่ของฝายรัฐบาล 
ประเทศกัมพูชาจัดทําข้ึน  ทั้งที่ประเทศไทยยังอางกรรมสิทธิ์ในเขตดินแดนโดยรอบปราสาทพระวิหารนี้อยู   
นอกจากนี้ในคําแถลงการณรวมขอที่  ๔  ซ่ึงพอสรุปใจความในขอตกลงไดวา   คณะกรรมาธิการ 
เขตแดนรวมไทย  -  กัมพูชา  (JBC)  ซ่ึงมีหนาที่สํารวจและจัดทําหลักเขตแดนทางบกระหวางไทย 
กับกัมพูชาจําเปนจะตองยอมรับเขตพื้นที่ตามแผนที่ซ่ึงประเทศกัมพูชาทําข้ึนฝายเดียว  อันมีผลผูกมัด 
ประเทศไทยใหยอมรับเขตแดนดังกลาวนี้ดวยปริยาย  จึงเห็นไดวาคําแถลงการณรวมไทย  -  กัมพูชา   
ฉบับลงวันที่ ๑๘ มิถุนายน ๒๕๕๑  มีผลกระทบท่ีอาจกอใหเกิดการเปล่ียนแปลงอาณาเขตประเทศไทย 
ไดในอนาคต 

นอกจากนี้ยังมีผลกระทบตอความม่ันคงทางสังคมของประเทศอยางกวางขวาง  กลาวคือ   
กรณีคดีปราสาทพระวิหาร  เปนเร่ืองที่คนไทยทั้งประเทศมีความรักและหวงแหนในเขตแดนนี้อยู  
ซ่ึงเปนเร่ืองละเอียดออนเชนนี้  หากรัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศจะดําเนินการทําสัญญาใด ๆ   
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เพื่อเปนการรับรองสิทธิของประเทศกัมพูชาดังกลาวนี้ก็ควรดําเนินการอยางรอบคอบควรที่จะตอง 
นําเสนอขอมูลและจัดใหมีการรับฟงความคิดเห็นของประชาชนและตองไดรับความเห็นชอบของรัฐสภา 
เสียกอน ดังจะเห็นไดวา  เมื่อรัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศไดไปลงนามในคําแถลงการณรวม 
ไทย  -  กัมพูชา  ฉบับลงวันที่  ๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑  แลวก็ไดเกิดผลกระทบตอความรูสึกของสังคม 
ในประเทศไทยอยางกวางขวางและยังสงผลใหเกิดผลกระทบในเร่ืองสัมพันธไมตรีและความมั่นคง 
ระหวางประชาชนของประเทศทั้งสองดวย  ดังที่ปรากฏอยูในขณะนี้วาเร่ิมมีประชาชนของท้ังสอง 
ประเทศตางเดินขบวนประทวงอาจเปนชนวนลุกลามไปสูความขัดแยงระหวางประเทศได 

ดังนั้น  เมื่อพิจารณาถอยคําเนื้อหา  สาระ  ดังที่ปรากฏในคําแถลงการณรวมไทย  -  กัมพูชา   
ฉบับลงวันที่  ๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑  ดังกลาวมาแลว  มีความเห็นวา  คําแถลงการณรวมฯ  มีลักษณะเปน 
หนังสือสัญญาที่อาจจะมีผลกระทบตอการเปล่ียนแปลงอาณาเขตไทยหรือเขตพื้นที่นอกอาณาเขต 
ซ่ึงประเทศไทยมีสิทธิอธิปไตยหรือมีเขตอํานาจตามหนังสือสัญญาหรือตามกฎหมายระหวางประเทศ   
หรือจะตองออกพระราชบัญญัติเพื่อใหการเปนไปตามหนังสือสัญญา  หรือมีผลกระทบตอความม่ันคง 
ทางเศรษฐกิจหรือสังคมของประเทศอยางกวางขวาง  การดําเนินการดังกลาวจึงอยูภายใตบังคับมาตรา   
๑๙๐  วรรคสอง  ตามรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐  ซ่ึงตองไดรับความเห็นชอบ 
ของรัฐสภา 

 

นายบุญสง  กุลบุปผา 

ตุลาการศาลรัฐธรรมนูญ 
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ความเห็นในการวินิจฉัยคดีสวนตน 
ของ  นายสุพจน  ไขมุกด  ตุลาการศาลรัฐธรรมนูญ 

คําวินิจฉัยที ่ ๖  -  ๗/๒๕๕๑ เรื่องพิจารณาที่  ๒๓  -  ๒๔/๒๕๕๑ 

 วันที่  ๘  กรกฎาคม  พุทธศักราช  ๒๕๕๑ 

 

ประเด็นวินิจฉัย 

คําแถลงการณรวมไทย  -  กัมพูชา  (Joint  Communiqué)  ฉบับลงวันที่  ๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑   

เปนหนังสือสัญญาตามมาตรา  ๑๙๐  วรรคสอง  ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐   

ซ่ึงตองไดรับความเห็นชอบของรัฐสภา  หรือไม 

ความเห็น 

อนุสัญญากรุงเวียนนาวาดวยกฎหมายสนธิสัญญา  ค.ศ.  ๑๙๖๙  (Vienna  Convention  on  the  

Law  of  Treaties)  ขอ  ๒  วรรคหนึ่ง  (a)  บัญญัติวา  “สนธิสัญญา”  หมายถึง  ความตกลงระหวาง 

ประเทศที่จัดทําข้ึนระหวางรัฐ  เปนลายลักษณอักษร  และอยูภายใตบังคับของกฎหมายระหวางประเทศ   

ไมวาจะประกอบดวยเอกสารฉบับเดียวหรือสองฉบับหรือมีเอกสารที่เก่ียวของมากกวานั้น  และไมวา 

จะเรียกชื่ออยางไรก็ตาม  (“Treaty”  means  an  international  agreement  concluded  between  States  in   

written  form  and  governed  by  international  law,  whether  embodied  in  a  single  instrument  or   

in  two  of  more  related  instruments  and  whatever  its  particular  designation  ;) 

พิจารณาแลวเห็นวา  ในทางรูปแบบ  คําแถลงการณรวม  (Joint  Communiqué)  ไทย  -  กัมพูชา   

ฉบับลงวันที่   ๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑  เปนความตกลงที่ทําข้ึนระหวางรัฐ  เปนลายลักษณอักษร   

และมีการลงนามโดยผูมีอํานาจเต็ม  (full  powers)  ไดแกรัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศของทั้ง 

สองประเทศ  นอกจากนี้   ศาลยุติธรรมระหวางประเทศ  (International  Court  of  Justice)  ยังไดมี 

คําพิพากษาในคดี  Aegean  Sea  Continental  Shelf  Case  ซ่ึงเปนกรณีพิพาทระหวางประเทศกรีซ 

กับประเทศตุรกี  เมื่อวันที่  ๑๙  ธันวาคม  ค.ศ.  ๑๙๗๘  โดยศาลยุติธรรมระหวางประเทศพิจารณาแลวเห็นวา   

รูปแบบของคําแถลงการณรวมนั้น  มิใชส่ิงที่กําหนดวาเอกสารนั้นเปนสนธิสัญญาหรือไม  โดยไดวินิจฉัยวา   



 หนา   ๕๔ 
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ไมมีกฎเกณฑในทางกฎหมายระหวางประเทศที่หามมิใหมีการทําสนธิสัญญาในรูปของคําแถลงการณรวม   

เพราะนอกจากสนธิสัญญาจะมีชื่อเรียกไดหลายอยางแลว  สนธิสัญญาอาจเกิดไดจากกระบวนการจัดทํา

ที่ไมซับซอนและไมจําเปนตองมีแบบพิธีอยางละเอียดและเปนทางการก็ได 

นอกจากนี้  หากพิจารณาในทางเนื้อหาของคําแถลงการณรวมไทย  -  กัมพูชา  ฉบับลงวันที่   

๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑  แลว  จะเห็นไดวา  ในขอ  ๔  ของคําแถลงการณรวมดังกลาว  เปนกรณีที่ 

กอใหเกิดพันธกรณีที่ประเทศไทยและประเทศกัมพูชาจะตองจัดทําแผนบริหารจัดการพื้นที่รวมกัน 

ในระหวางที่ยังไมมีผลของการปฏิบัติงานของคณะกรรมาธิการเขตแดนรวม  (JBC)  ในพื้นที่บริเวณ 

รอบตัวปราสาทพระวิหารทางทิศตะวันตกและทางทิศเหนือ  ดังปรากฏตาม  N.3  ในแผนที่ที่ระบุ 

ในยอหนาที่  ๑  คําแถลงการณรวมดังกลาวจึงมีลักษณะที่รัฐทั้งสองฝายไดสงวนสิทธิซ่ึงกันและกัน 

ในบริเวณท่ียังมีปญหาขอพิพาทเก่ียวกับอํานาจอธิปไตยเหนือพื้นที่ดังกลาว  คําแถลงการณรวมดังกลาว 

จึงเปนความตกลงระหวางประเทศ  ซ่ึงทั้งสองรัฐมิไดมีการกําหนดใหอยูภายใตบังคับของกฎหมาย 

ภายในของรัฐใดรัฐหนึ่ง  หากแตมุงใหเกิดผลบังคับผูกพันในทางกฎหมายระหวางประเทศ  ดังนั้น   

คําแถลงการณรวมไทย  -  กัมพูชา  ฉบับลงวันที่  ๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑  จึงมีสถานะทางกฎหมาย 

เปนหนังสือสัญญาหรือสนธิสัญญาตามนัยของอนุสัญญากรุงเวียนนาวาดวยกฎหมายสนธิสัญญา   

ค.ศ.  ๑๙๖๙  ซ่ึงอนุสัญญาดังกลาวไดมีผลใชบังคับแลวเมื่อวันที่   ๒๗  มกราคม   ค.ศ.  ๑๙๘๐   

แตประเทศไทยมิไดผูกพันในฐานะรัฐภาคีในอนุสัญญาดังกลาว  หากแตประเทศไทยไดผูกพัน 

ตามอนุสัญญาดังกลาวในฐานะเปนอนุสัญญาที่ไดรวบรวมหลักเกณฑและจารีตประเพณีเก่ียวกับ 

การจัดทําสนธิสัญญาระหวางรัฐตาง ๆ  ที่ไดถือปฏิบัติในลักษณะเดียวกัน  (state  practice)  จนรัฐตาง ๆ   

ไดยอมรับในฐานะท่ีมีสภาพบังคับเปนกฎหมาย  (opinio  juris)  หรือเรียกวาเปนกฎหมายจารีตประเพณี 

ระหวางประเทศ  (Customary  International  Law) 

ประเด็นที่ตองพิจารณาวินิจฉัยตอไปมีวา  คําแถลงการณรวมไทย  -  กัมพูชา  ฉบับลงวันที่   

๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑  เปนหนังสือสัญญาที่จะตองไดรับความเห็นชอบของรัฐสภาตามมาตรา  ๑๙๐  

วรรคสอง  ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐  หรือไม 

เจตนารมณของบทบัญญัติมาตรา  ๑๙๐  ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช   

๒๕๕๐  ในการบัญญัติเก่ียวกับหลักเกณฑและวิธีการในการจัดทําสนธิสัญญากับนานาประเทศหรือ 
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กับองคการระหวางประเทศตาง  ๆ  คือ  ตองการที่จะใหรัฐสภาในฐานะองคกรที่เปนตัวแทนของ 

ประชาชน  ไดเขามาพิจารณาตรวจสอบและรวมตัดสินใจเก่ียวกับการดําเนินการจัดทําหนังสือสัญญา 

ของฝายบริหาร  โดยไดกําหนดใหการดําเนินการจัดทําหนังสือสัญญาของประเทศไทยกับนานาประเทศ 

หรือกับองคการระหวางประเทศที่มีความสําคัญและกระทบตอผลประโยชนสวนรวมหรือประชาชน 

สวนใหญของประเทศจะตองไดรับความเห็นชอบของรัฐสภากอน 

หนังสือสัญญาที่จะตองได รับความเห็นชอบของรัฐสภาตามมาตรา  ๑๙๐   วรรคสอง   

มี  ๕  ประเภท  ดังนี้ 

ประเภทที่หนึ่ง  หนังสือสัญญาที่มีบทเปล่ียนแปลงอาณาเขตไทย   

ประเภทที่สอง  หนังสือสัญญาที่มีบทเปล่ียนแปลงเขตพื้นที่นอกอาณาเขตซ่ึงประเทศไทย 

มีสิทธิอธิปไตยหรือมีเขตอํานาจตามหนังสือสัญญาหรือตามกฎหมายระหวางประเทศ   

ประเภทที่สาม  หนังสือสัญญาที่จะตองออกพระราชบัญญัติเพื่อใหการเปนไปตามหนังสือ 

สัญญา   

ประเภทที่ส่ี  หนังสือสัญญาที่มีผลกระทบตอความมั่นคงทางเศรษฐกิจหรือสังคมของประเทศ 

อยางกวางขวาง   

ประเภทที่หา  หนังสือสัญญาที่มีผลผูกพันดานการคา  การลงทุน  หรืองบประมาณของประเทศ   

อยางมีนัยสําคัญ   

ทั้งนี้  ในมาตรา  ๑๙๐  วรรคหก  ประกอบมาตรา  ๑๕๔  ไดกําหนดใหสมาชิกสภาผูแทน

ราษฎร  สมาชิกวุฒิสภา  หรือสมาชิกของท้ังสองสภารวมกัน  มีจํานวนไมนอยกวาหนึ่งในสิบของ

จํานวนสมาชิกทั้งหมดเทาที่มีอยูของทั้งสองสภา  หากเห็นวาหนังสือสัญญาใดเปนหนังสือสัญญาที่ตอง

ไดรับความเห็นชอบของรัฐสภากอนการดําเนินการจัดทํากับนานาประเทศหรือกับองคการระหวาง

ประเทศตามมาตรา  ๑๙๐  วรรคสอง  ใหเสนอความเห็นตอประธานสภาผูแทนราษฎร  ประธานวุฒิสภา   

หรือประธานรัฐสภา  แลวแตกรณี  แลวใหประธานแหงสภาที่ไดรับความเห็นดังกลาว  สงความเห็นนั้น

ไปยังศาลรัฐธรรมนูญเพื่อพิจารณาวินิจฉัยชี้ขาดวา  หนังสือสัญญาดังกลาว  ตองไดรับความเห็นชอบ

ของรัฐสภาหรือไม  ทั้งนี้  มีขอยกเวนการวินิจฉัยชี้ขาดหนังสือสัญญาของศาลรัฐธรรมนูญ  กรณีที่

เก่ียวกับการจัดทําหรือดําเนินการตามหนังสือสัญญาที่ไดดําเนินการไปกอนแลวกอนวันประกาศใช



 หนา   ๕๖ 
เลม   ๑๒๕   ตอนที ่  ๑๐๘   ก ราชกิจจานุเบกษา ๑๐   ตุลาคม   ๒๕๕๑ 
 

 

รัฐธรรมนูญนี้  ใหเปนอันใชไดโดยไมตองไดรับความเห็นชอบของรัฐสภา  ตามที่กําหนดไวในมาตรา   

๓๐๕  (๕) 

พิจารณาแลวเห็นวา  คณะรัฐมนตรีชุดที่มีจอมพล  สฤษด์ิ  ธนรัชต  เปนนายกรัฐมนตรี   

โดย  ดร.  ถนัด  คอมันตร  รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ  ไดมีหนังสือลงวันที่  ๖  กรกฎาคม  

๒๕๐๕  ถึงนายอู  ถ่ัน  (U  Thant)  เลขาธิการองคการสหประชาชาติ  กรณีคําพิพากษาของศาลยุติธรรม

ระหวางประเทศในคดี  Case  Concerning  the  Temple  of  Preah  Vihear  ลงวันที่  ๑๕  มิถุนายน  ๑๙๖๒   

วา  ประเทศไทยปรารถนาท่ีจะต้ังขอสงวน  (reservation)  อันชัดแจงเก่ียวกับสิทธิใด ๆ  ที่ประเทศไทย 

มีหรืออาจมีในอนาคต  เพื่อเอาปราสาทพระวิหารกลับคืนมา  โดยอาศัยกระบวนการทางกฎหมายที่มีอยู 

หรือที่จะพึงนํามาใชไดในอนาคต  และต้ังขอประทวง  (protest)  ตอคําพิพากษาของศาลยุติธรรม 

ระหวางประเทศ  ที่ตัดสินใหปราสาทพระวิหารเปนของกัมพูชา  แตเมื่อพิจารณาคําแถลงการณรวม 

ไทย  -  กัมพูชา  ฉบับลงวันที่  ๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑  ขอ  ๑  ที่มีขอความวา  ราชอาณาจักรไทย 

สนับสนุนการข้ึนทะเบียนปราสาทพระวิหารในบัญชีมรดกโลกซ่ึงเสนอโดยรัฐบาลกัมพูชา  โดยมีแผนที่ 

แนบทายที่จัดทําข้ึนโดยรัฐบาลกัมพูชา  กําหนดเขตรอบพื้นที่ของปราสาทพระวิหารบริเวณ  N.1  แลว  

เห็นวา  ขอบทในคําแถลงการณรวมดังกลาวอาจสงผลใหเปนการรอนสิทธิหรือยกเลิกขอสงวน 

ในการติดตามเอาปราสาทพระวิหารกลับคืนมาของประเทศไทย  กลาวคือ  การลงนามในคําแถลงการณรวม 

ดังกลาวมีผลเปนการยกเลิกขอสงวนในการติดตามเอาปราสาทพระวิหารกลับคืนมาเปนของประเทศไทย   

และถือเปนการยอมรับนับถืออธิปไตยของประเทศกัมพูชาเหนือปราสาทพระวิหารอยางสมบูรณ 

และถาวร  นอกจากนี้  เมื่อพิจารณาจากคําแถลงการณรวมขอ  ๔  ที่มีขอความวา  ในระหวางที่ยังไมมีผล 

ของการปฏิบัติงานของคณะกรรมาธิการเขตแดนรวม  (Joint  Commission  for  Land  Boundary  :   

JBC)  ในพื้นที่รอบตัวปราสาทพระวิหารทางทิศเหนือและทางทิศตะวันตกดังปรากฏตาม  N.3  ในแผนที่

ที่ระบุในยอหนาที่  ๑  ขางตนแผนบริหารจัดการในพื้นที่ดังกลาวจะไดรับการจัดทําข้ึนรวมกันระหวาง 

เจาหนาที่ผูมีอํานาจของประเทศกัมพูชาและประเทศไทย  โดยสอดคลองกับมาตรฐานการอนุรักษใน

ระดับนานาชาติเพื่อรักษาคุณคาอันเปนสากลที่โดดเดนของตัวปราสาท  ทั้งนี้  ใหบรรจุแผนการบริหาร

จัดการดังกลาวไวในแผนบริหารจัดการฉบับสุดทายสําหรับตัวปราสาทและพ้ืนที่โดยรอบบริเวณตัว

ปราสาทซ่ึงจะตองเสนอตอศูนยมรดกโลกภายในวันที่  ๑  กุมภาพันธ  ค.ศ.  ๒๐๑๐  สําหรับการพิจารณา
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ของคณะกรรมการมรดกโลกในสมัยที่  ๓๔  ในป  ค.ศ.  ๒๐๑๐  นั้น  กรณียังมีประเด็นปญหาเก่ียวกับ

อํานาจอธิปไตยเหนือพื้นที่ในบริเวณดังกลาวอยู  ดังนั้น  การลงนามในคําแถลงการณรวม  จึงเทากับเปน

การยอมรับใหรัฐบาลกัมพูชาเขามาบริหารจัดการในบริเวณพ้ืนที่ที่ประเทศไทยอางกรรมสิทธิ์  อันเปน

การยอมรับการแสดงสิทธิและอํานาจอธิปไตยของประเทศกัมพูชานอกเหนือเขตปราสาทพระวิหารตาม

คําพิพากษาของศาลยุติธรรมระหวางประเทศและแผนท่ีแสดงแนวเขตแดนของประเทศไทยตาม 

มติคณะรัฐมนตรีเมื่อวันที่  ๑๐  กรกฎาคม  ๒๕๐๕  ดวย  ดังนั้น  การลงนามในคําแถลงการณ 

รวมดังกลาว  จึงถือเปนกรณีที่อาจนําไปสูการเปล่ียนแปลงอาณาเขตของประเทศไทยบริเวณพ้ืนที่

ดังกลาวไดในอนาคต 

นอกจากนี้คําแถลงการณรวมไทย  -  กัมพูชา  ฉบับลงวันที่  ๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑  ยังสงผล

กระทบตอความม่ันคงทางเศรษฐกิจและสังคมของประเทศอยางกวางขวาง  ดังจะเห็นไดจากการแสดง

ความไมเห็นดวยและการคัดคานการดําเนินการตาง  ๆ  ของรัฐบาลในหมูประชาชนชาวไทยเก่ียวกับการ

ลงนามในคําแถลงการณรวมดังกลาว  นอกจากนั้นยังมีผลกระทบดานการคา  การลงทุน  บริเวณ

ชายแดนไทย  -  กัมพูชา  และกอใหเกิดความแตกแยกทางความคิดและดานสังคมจิตวิทยาอยางใหญหลวง  

ประชาชนแบงแยกออกเปนฝกเปนฝายอยางชัดเจน  แมวาในคําแถลงการณรวมจะไมมีประเด็นเก่ียวกับ

เศรษฐกิจหรือสังคมก็ตาม  คําแถลงการณรวมดังกลาวจึงตองดวยบทบัญญัติมาตรา  ๑๙๐  วรรคสอง  

ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐   

พิเคราะหแลว  จึงเห็นวา  คําแถลงการณรวมไทย  -  กัมพูชา  ฉบับลงวันที่  ๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑  

มีสถานะเปน  “หนังสือสัญญา”  ซ่ึงตองไดรับความเห็นชอบของรัฐสภาตามมาตรา  ๑๙๐  วรรคสอง  

ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐   

 

นายสุพจน  ไขมุกด 

ตุลาการศาลรัฐธรรมนูญ 
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ความเห็นในการวินิจฉัยคดีสวนตน 
ของ  นายอุดมศักด์ิ  นิติมนตร ี ตุลาการศาลรัฐธรรมนญู 

คําวินิจฉัยที ่ ๖  -  ๗/๒๕๕๑ เรื่องพิจารณาที่  ๒๓  -  ๒๔/๒๕๕๑ 

 วันที่  ๘  กรกฎาคม  พุทธศักราช  ๒๕๕๑ 

 
ประเด็นวินิจฉัย 
คําแถลงการณรวมไทย  -  กัมพูชา  ฉบับลงวันที่  ๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑  เปนหนังสือสัญญา   

ตามรัฐธรรมนูญ  มาตรา  ๑๙๐  วรรคสอง  ซ่ึงตองไดรับความเห็นชอบของรัฐสภา  หรือไม 
ความเห็น 
ขอเท็จจริงกรณีขัดแยงเร่ืองเขตแดน  และปราสาทพระวิหาร  ระหวางไทยและกัมพูชาที่มีมา 

ต้ังแตกอนปพุทธศักราช  ๒๕๐๕  นั้น  เปนขอพิพาทในพ้ืนที่แนวสันปนน้ําบริเวณเทือกเขาพนมดงรัก 
ที่เปนที่ต้ังปราสาทพระวิหาร และไดมีขอพิพาทระหวางประเทศเกี่ยวกับเขตแดนมาเปนเวลานาน   
จนมีการนําคดีเขาสูการพิจารณาของศาลยุติธรรมระหวางประเทศ  ที่กรุงเฮก  ประเทศเนเธอรแลนด   
เมื่อวันที่  ๖  ตุลาคม  พ.ศ.  ๒๕๐๒  และศาลยุติธรรมระหวางประเทศไดมีคําตัดสินเมื่อวันท่ี  ๑๕   
มิถุนายน  พ.ศ.  ๒๕๐๕  วา  “ปราสาทพระวิหาร”  ต้ังอยูในอาณาเขตภายใตอธิปไตยของกัมพูชาดวย 
คะแนนเสียง  ๙  ตอ  ๓  โดยศาลยุติธรรมระหวางประเทศมิไดกําหนดแนวเขตแดนตามแนวสันปนน้ํา 
ธรรมชาติที่ปรากฏในพ้ืนที่จริง  อันเปนขอตกลงท่ีตองยึดตามสนธิสัญญาเก่ียวกับเขตแดนฉบับ  ค.ศ.   
๑๙๐๔  และฉบับ  ค.ศ.  ๑๙๐๗  แตศาลยุติธรรมระหวางประเทศกลับเห็นดวยกับแผนที่ที่ทําข้ึนโดยคณะ 
เจาหนาที่ฝร่ังเศสเมื่อ  ค.ศ.  ๑๙๑๒  ที่กัมพูชานําเสนอ  ซ่ึงมีแนวเขตแดนแตกตางจากแนวเขตแดน 
ตามแผนที่ของประเทศไทยที่จัดทําข้ึนถูกตองตามขอตกลงในสนธิสัญญาดังกลาว  ตามแนวเสนสันปนน้ํา 
ธรรมชาติที่ปรากฏในพ้ืนที่จริง  เมื่อ  ค.ศ.  ๑๙๓๒  และไมไดดําเนินการพิสูจนแนวสันปนน้ําธรรมชาติ 
ที่แทจริงตามสนธิสัญญาและขอโตแยงของประเทศไทย  ซ่ึงประเทศไทยไมเห็นดวยกับคําพิพากษา   
จึงไมยอมรับอํานาจอธิปไตยของกัมพูชาและย่ืนประทวงคัดคานคําพิพากษาดังกลาวและต้ังขอสงวนไว   
โดยประเทศไทยถือวาปราสาทพระวิหารยังอยูในอํานาจอธิปไตยของไทย  และจะกลับไปครอบครอง 
ปราสาทพระวิหารอีกเมื่อไดมีการพิจารณาที่เชื่อในหลักการเสนสันปนน้ํายังคงเปนเสนเขตแดนระหวาง 
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ไทยกับกัมพูชาในบริเวณเทือกเขาพนมดงรัก  เสนสันปนน้ําที่เขาพระวิหารอยูที่ขอบหนาผา  ฉะนั้น   
ถาจะมีการสํารวจใหมโดยใชสันปนน้ําเปนหลักเสนแบงเขตแดนปราสาทพระวิหารจะอยูในเขตแดนไทย 

คําพิพากษาของศาลยุติธรรมระหวางประเทศดังกลาว  ประเทศไทยไดมีการต้ังขอสงวนและ 
คัดคานไมเห็นชอบไวแลว  การที่รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ  (นายนพดล  ปทมะ) 
ไดลงนามในคําแถลงการณรวมไทย  -  กัมพูชา  ในฐานะตัวแทนประเทศไทยเมื่อวันที่  ๑๘  มิถุนายน   
๒๕๕๑  นั้น  มีปญหาวาเปนหนังสือสัญญาและไดดําเนินการโดยชอบตามมาตรา  ๑๙๐  วรรคสอง  
ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  หรือไม  ศาลรัฐธรรมนูญไดเคยมีคําวินิจฉัยของศาลรัฐธรรมนูญ 
ที่  ๑๑/๒๕๔๒  ใหความหมาย  “หนังสือสัญญา”  ตามมาตรา  ๒๒๔  วรรคสอง  ของรัฐธรรมนูญแหง 
ราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๔๐  สรุปไดวา  คําวา  “หนังสือสัญญา”  หมายถึงความตกลง 
ระหวางประเทศที่ประเทศไทยไดทําข้ึนเปนหนังสือกับนานาประเทศหรือกับองคการระหวางประเทศ 
โดยมีความมุงหมายเพื่อใหเกิดผลผูกพันทางกฎหมายระหวางกันตามกฎหมายระหวางประเทศ  ไมวา 
ความตกลงนั้นจะจัดทําข้ึนในรูปแบบใดและใชชื่ออยางไร  และมีความหมายเชนเดียวกับคําวา   
“สนธิ สัญญา”  ตอมาศาลรัฐธรรมนูญตีความคําวา   “หนังสือสัญญา”  อีกคร้ังในคําวินิจฉัย 
ศาลรัฐธรรมนูญที่  ๓๓/๒๕๔๓  วา  “หนังสือสัญญา”  แมจะมิไดบัญญัติความหมายไวในรัฐธรรมนูญ 
แตก็อาจกลาวไดวา  หนังสือสัญญาตามรัฐธรรมนูญ  มาตรา  ๒๒๔  มีความหมายครอบคลุมถึงความ 
ตกลงทุกประเภทท่ีประเทศไทยทําข้ึนกับนานาประเทศหรือกับองคการระหวางประเทศ  โดยมคีวามมุงหมาย
เพื่อใหเ กิดผลผูกพันกันทางกฎหมายระหวางกันตามกฎหมายระหวางประเทศ  หนังสือสัญญา 
ดังกลาวตองมีลักษณะทําข้ึนเปนหนังสือ  และเปนสัญญาที่อยูภายใตบังคับของกฎหมายระหวางประเทศ 

พิจารณาคําแถลงการณรวมไทย  -  กัมพูชา  ฉบับลงวันที่  ๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑  แลวเห็นไดวา 

เปนขอตกลงระหวางประเทศ  ระหวางราชอาณาจักรไทยและราชอาณาจักรกัมพูชา  เพื่อตกลงกัน 

ตามเนื้อหาในคําแถลงการณรวมโดยมุงหมายใหมีผลผูกพันตอกัน  ทําข้ึนเปนลายลักษณอักษรลงนาม 

โดยผูมีอํานาจทําหนังสือสัญญาของทั้งสองประเทศ  อันแสดงใหเห็นเจตนาชัดแจงวาทั้งสองฝายถือวา 

แถลงการณรวมมีผลทางกฎหมายอยางแนนอน  มิเชนนั้นคูกรณีคงไมตกลงรวมกันเปนลายลักษณอักษร 

และตางฝายตางมีขอสงวนสิทธิ  คําแถลงการณดังกลาวมิไดกําหนดใหอยูภายใตกฎหมายภายในรัฐใดรัฐหนึ่ง   

กรณีจึงตองอยูภายใตบังคับของกฎหมายระหวางประเทศ 
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ดังนั้น  คําแถลงการณรวมไทย  -  กัมพูชา  ฉบับลงวันที่  ๑๘  มิถุนายน  ๒๕๕๑  ถือไดวาเปน   

“สนธิสัญญา”  ตามนัยของอนุสัญญากรุงเวียนนาวาดวยกฎหมายสนธิสัญญา  ลงวันที่  ๒๓  พฤษภาคม   

ค.ศ.  ๑๙๖๙  ซ่ึงเปนจารีตประเพณีระหวางประเทศที่มีผลบังคับแมกับประเทศไทยที่มิไดเปนภาคีดวยหรือ 

เปน  “หนังสือสัญญา”  ตามมาตรา  ๑๙๐  ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช  ๒๕๕๐   

ตามแนวคําวินิจฉัยของศาลรัฐธรรมนูญที่ไดเคยวางแนวไว 
การที่นายนพดล  ปทมะ  ชี้แจงยืนยันวาคําแถลงการณรวม ฯ  ไมไดมีบทเปล่ียนแปลงอาณาเขตไทย 

หรือเขตพื้นที่นอกอาณาเขต  ซ่ึงประเทศไทยมีสิทธิอธิปไตยหรือมีเขตอํานาจตามหนังสือสัญญาหรือ 
ตามกฎหมายระหวางประเทศ  ไมอยูในบังคับตามรัฐธรรมนูญ  มาตรา  ๑๙๐  วรรคสอง  ที่ตองไดรับ
ความเห็นชอบของรัฐสภานั้น  เปนการใชอํานาจพิจารณาวินิจฉัยของฝายบริหารตามรัฐธรรมนูญ 
มาตรา  ๑๙๐  วรรคแรก  แตเฉพาะกรณีปราสาทพระวิหารมีประวัติศาสตรและความเปนมาเก่ียวของ 
กับเขตแดนท่ีมีความขัดแยง  และการไมยอมรับของประชาชนไทยจึงอาจมีบทเปล่ียนแปลงอาณาเขตไทย   
การดําเนินการใดเก่ียวกับปราสาทพระวิหาร  สมควรตองใชความระมัดระวังและรอบคอบ  ที่ตอง 
ดําเนินการไปภายใตบังคับของรัฐธรรมนูญ  มาตรา  ๑๙๐  วรรคสอง  อยางเครงครัด  โดยตองใหฝาย 
นิติบัญญัติไดตรวจสอบใหความเห็นชอบดวย 

อาศัยเหตุผลดังกลาวขางตนจึงเห็นวา  คําแถลงการณรวมไทย  -  กัมพูชา  ฉบับลงวันที่  ๑๘   

มิถุนายน  ๒๕๕๑  มีสถานะเปน  “สนธิสัญญา”  หรือ  “หนังสือสัญญา”  ตามนัยมาตรา  ๑๙๐  วรรคแรก 

ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย   พุทธศักราช   ๒๕๕๐  อันเปนหนังสือสัญญาที่อาจมี 

บทเปล่ียนแปลงอาณาเขตไทย  จึงตองไดรับความเห็นชอบของรัฐสภาตามมาตรา  ๑๙๐  วรรคสอง 

ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐   

 

นายอุดมศักด์ิ  นิติมนตรี 

ตุลาการศาลรัฐธรรมนูญ 


